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ВВЕДЕНИЕ

1. Генеральная Ассамблея на своей'тридцать третьей сессии приняла 20 декабря
1978 года резолюцию 33/175> озаглавленную "Защита прав человека в Чили", в которой 
Ассамблея проявила свою' особую обеспокоенность по поводу отсутствия прогресса в 
выяснении судьбы пропавших без вести и исчезнувших.лиц, а. также свою особую озабо
ченность и' .тревогу по поводу отказа' чилийских властей принять на себя ответствен
ность или дать отчет'в связи с ообщениями об исчезновении по политическим причинам 
большого числа лиц или же предпринять надлежащие расследования случаев, которые 
доводились до их внимания. Ассамблея сделала вьтод о. том, что положение в области 
прав' человека в'Чили подтверждает обоснованность постоянной озабоченности и участия 
международного сообщества и заслз^живает специального внимания--Комиссии по правам 
человека, и предложила Комиссии уделять пристальное внимание положению в области 
прав'-человёка в Чили.и в этих целях "рассмотреть на своей тридцать пятой сессии 
наиболее эффективные способы выяснения местопребывания и судьбы пропавших без вести 
и исчезнувших лиц в Чили с учетом мнений, выраженньш по этому вопросу Специальной 
рабочей группой в своем докладе".

2. Комиссия по правам человека на своей тридцать пятой сессии приняла б марта
1979 года резолюцию 1l(XXXV), в которой она,: так же как и Генеральная Ассамблея, 
сделала .в'ьтод о том, что положение в области прав человека в Чили подтверждает
■обоснованность постоянной озабоченности и упастия международного сообщества и за
служивает специального внимания Комиссии, и постановила продолжать уделять присталь
ное внимание положению в Чили. С этой целью Комиссия в пзгнкте б "Ь" резолю-,. 
ций"11(ХХХТ) уполномочила своего председателя в.соответствии с предложением, содер
жащимся в резолюции 33/175 Генеральной Ассамблеи,

"назначить г-на Феликса Эрмакора и г-на Валлида М. Сади экспертами в личном 
качестве для изучения в соответствии с положениями, установленными в резолю
ции 8.(ЖХ1) Комиссии от 27 февраля 1975 г.., в сотрудничестве со Специальным 
докладчиком и в контакте с чилийскими властями вопроса о судьбе пропавших без 
вести и-исчезнувших лиц в Чили и представить доклад Комиссии по правам челове
ка на ее тридцать шестой сессии и через Специального докладчика Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать четвертой сессии".

В -пункте 7 этой-резолюции Комиссия настоятельно призвала чилийские власти сотрудни
чать, в частности, с экспертами; назначенньми, для изучения вопроса об исчезнувших 
и пропавших лицах. На 1524-м заседании Комиссии председатель заявил, что во испол
нение резолюции 11(XXXV) он назначил г-на Феликса Эрмакора и г-на Валлида М. Сади
экспертами для изучения вопроса, о. судьбе пропавших без вести и исчезнувших”'лиц'"в..
■Чили j_/. ' - ■ •

3. В письме от 29 августа 1979 года г-на Валлид М. Сади сообщил Директору Отдела 
прав человека и членам Комиссии по 'правам Человека следующее:

1/ Е/1979/36, пункт 56.
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"Я не D состоянии принять участие в работе экспертов по расследованию положе
ния с исчезнувшими и пропавшими без вести лицами и во избежание нарушения 
работы экспертов и невыполнения возложенного на меня Комиссией доверия я хотел 
бы отказаться от вышеуказанного назначения".

Поскольку в пункте б "Ъ" резолюции 11(XXXV) Комиссии предусматривается назначение 
двух: экспертов в личном качестве, а не создание группы, я как один из этих экспертов 
пришел к вьшоду, что даже без участия друг го эксперта я пс-прежнему несу обяза- 
тельстБо'пс вьшолнению мандата, возложенного на меня Комиссией, и поэтому я просил 
Директора Отдела прав человека информировать председателя Комиссии по правам чело
века и' Специального докладчика по вопросу о положении в области прав человека в Чили 
о моем решении продолжать проводить исследование, порученное мне в соответствии с 
пзгактом б ."Ъ" резолюции 11(XXXV) Комиссии.

4. Основной целью данного исследования, предусмотренного в пункте б "Ъ" резолю
ции 11(XXXV) Комиссии, как это ясно указьтается в этой резолюции, резолюции 33/175 
Генеральной Ассамблеи и в самых последних докладах Специальной рабочей группы по 
Чили 1 является рассмотрение положения с пропавпими без вести лицами в Чили, в 
частности путем обеспечения надлежащего соблюдения "права семьи знать о судьбе своих 
родственников", права, закрепленного в Протоколе I к Женевским конвенциям 1949 года- 
и поддержанного католической церковью Чили , На практике осуществление этого 
права означает необходимость провести тщательное расследование каждого случая про
пажи без вести для выяснения фактического местонахождения- данного лица или его судь
бы и для информирования об этом его родственников 4/. Для создания предпосылок 
тщательного расследования каждого случая в настоящем исследовании анализируется 
имеющаяся информация о пропавпих без вести лицах в Чили, чтобы правительство Чили, 
родственники пропавших без вести и международное сообщество получили как можно более 
ясное представление о фактическом положении. На этой основе эксперт сможет оказы
вать в будущем содействие принятию необхсдимьх мер со стороны правительства и род
ственников пропавших без вести с целью выяснения каждого конкретного случая. Другой 
целью данного исследования является, как это также ясно указано в резолюциях Гене
ральной Ассамблеи и Комиссии по правам человека, рассмотрение вопроса об ответствен
ности за исчезновение лиц в Чили. Проведонньпй в этом исследовании анализ имеющейся 
информации позволит выявить некоторые элементы ответа на этот вопрос,

5. Как будет показано ниже, проблема пропавпих боз вости является проблемой, ко
торая в настоящее гремя касается не только Чили, В этом отношении настоящее иссле
дование могло бы быть полезньм как вклад в расширение усилий Организации Объединен
ных Наций 5/ по изучению явления пропажи без вести лиц в других условиях и, в

2/ Е/сЫ.4/1310, пункты 106-128, 335; и а/зз/з31, пункты 386-423 и 779 (15).
^  а/33/331, пункт 418.
4/ А/55/331, пункты 418-423;. e/cN.4/1310, путжт 335.
5/ См., например, резолюцию 33/173 Генеральной Ассамблеи и резолюцию 5 в(хххп) 

Подкомиссии по предупреждению дискриминации и защите меньшинств.
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конечном счете, по разработке на национальном и международном згровнях мер, направ
ленных, на' предотвращение исчезновения лиц и мобилизацию необходимых средств для 
поиска пропавпих без вести в ]эазличных районах мира.

6. При проведении этого исследования были, как конкретно предусматривается в пун
кте 6 "Ъ" резолюции 11(XXXV), установлены контакты с представителями правительства 
Чили. В письме от-17 мая 1979 года правительство Чили было информировано о том, 
что эксперты планируют провести совещание в Женеве с 29 мая по 1 июня 1979 года для 
определёния своей программы работы по осуществлению резолюции 11(XXXV) Комиссии, и 
правительству был задан,вопрос о том, пожелает ли оно направить своих представите
лей для обсртдения и рассмотрения на этом совещании соответствующих проблем с экс
пертами.. В письме от 30 мая 1979.года исполняющий обязанности поверенного в делах 
Постоянной делегации Чили при международных организациях в Женеве сослался на выце- 
указанное письмо от 17 мая 1979 года и, в частности, заявил;

"Как вы уже знаете, позиция правительства Чили в отнопении Группы экспертов 
была разъяснена как на последней сессии Комиссии, так и в, официальном заявле
нии министерства иностранных дел от 7 марта 1979 года, которое, было передано 
Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций в дипломатической но
те F 2 9 1/39 от 15 марта этого года. В этой ноте была полностью отвергнута 
резолюция, предусматривающая создание группы экспертов, поскольку она представ
ляет собой дискриминационную процедзфу, которая, в частности, нарупает принцип 
юридического равенства .государств - принцип, закрепленный в Уставе Организации 
Объединенных Наций. Поэтому Чили не согласится ни с какой другой процедурой 
ad hoc или ad cass-um, наподобие той про.цедуры экспертов, от имени которых 
вы направляете свою записку. Моя страна будет сотрудничать только на основе 
соглашений, которые соответствзтют нормам всеобщего характера и имеют общее 
применение".

В заявлении, адресованном Комиссии по правам человека на ее тридцать пятой сессии, 
представитель правительства Чили, ссылаясь на проект, ставший резолюцией 11 (XXXV) 
Комиссии, указал, что резолюция 33/175 Генеральной Ассамблеи является "незаконной, 
дискриминационной, несбалансированной и несправедливой" и что его страна отвергает 
предложенные специальные процедуры. Он также заявил, что ого правительство в своих 
отношениях с различными международными организациями будет придерживаться обяза
тельств, которые оно взяло на себя в соответствии со- Всеобщей декларацией прав ,че-. 
ловека. Международными пактами и в рамках Организации американ.ских государств,, и 
оно будет по-нрежнему сотрудничать с Организацией Объединенных Наций, в соответствии 
с теми общими положениями, которые уже действуют или будут приняты в будущем.,

7. Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав человека в Чили , . 
подробно рассмотрел позицию правительства Чили в» отнопении процедур, предусмотренных 
Генеральной Ассамблеей и Комиссией по правам человека в связи с положением в области 
прав человека в этой стране, а эксперт по вопросу о пропавпих без вести лицах в Чили 
разделяет мнение Специального докладчика б/. , Можно отметить, что в своих действиях

б/ А/34/583.
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по отношению к Чили Генеральная Ассамблея определенно исходила из Устава ООН, Бсе- 
обцей декларации прав человека и обязательства Ассамблеи содействовать уважению и 
соблюдению прав человека и основньш свобод. Можно также отметить, что Организация 
Объединенных Наций в течение длительного времени осуществляет широкие полномочия 
по рассмотрению ситуаций, связанньЕ с крупными нарушениями прав человека, и что су
ществует устоявшийся принцип, согласно которому Организация ОбъединенньЕ Наций при 
рассмотрении таких ситуаций может использовать все надлежащие методы в соответствии 
с Уставом. Такие решения относятся к компетенции соответствующих охэганов и не за
висят от решения того или иного отдельного государства-члена. Кроме того, можно 
Згказать, что Комиссия по правам человека, принимая данные процедуры в своей резолю
ции 11(XXXV), действовала по просьбе Генеральной Ассамблеи. Таким образом, совер
шенно ясно, что возражения со стороны правительства Чили относительно компетенции 
эксперта по вопросу о судьбе пропавших без вести лиц не имеют никакого юридического 
основания.

8. Эксперт сожалеет, что он не смог установить сотрудничество с правительством 
Чили, и надеется, что правительство Чили будет сотрудничать с ним с целью подготов
ки доклада, который он представит Комиссии по правам человека на ее тридцать шестой 
сессии.

9. Дяя сбора соответствующей информации в целях подготовки данного исследования 
были направлены письма в МОТ, ШЕСКО, Европейский совет, Межамериканскую комиссию 
по правам.человека, неправительственные организации, имеющие консультативный статус 
при Экономическом и Социальном Совете, и в Ассоциацию родственников пропавших без 
вести лиц в Чили с просьбой представить экспертам через посредство Отдела прав чело
века в Женеве любую новую соответствующую информацию (еще не переданнзпо Организа
ции ОбъединенньЕ Наций в связи с деятельностью Специальной рабочей группы по Чили), 
которую эти организации, возможно, пожелают представить. Кроме того, в августе и 
сентябре 1979 года были проведены слушания, в ходе которых свидетели дали показания
по вопросам, касающимся пропавших без вести в Чили;

10. Доклада Специальной рабочей группы по Чили и представленная эксперту информация 
о судьбе пропавших без вести в Чили ясно свидетельствзгот о сзществовании связи между 
пропавшими без вести в Чили и Д Щ А  Т/* Специальная рабочая группа безуспешно пы
талась в 1978 году получить свидетельские показания генерала Мануэля Контрераса, 
бывшего директора ДИНА, Поскольку представленные в судах Соединенных Штатов в ходе 
расследования дела об убийстве Орландо Летч^льера доказательства свидетельствовали, 
что г-н М, Таунли был связан с ДИНА, бьшо принято решение■установить контакт с ад
вокатом г-на Таунли для выяснения, сможет ли г-н Таунли дать информацию о функцио
нировании агентств по сбору информации в Чили и может ли с этой целью быть организо
вана встреча между экспертом и г-ном Тазгнли. В письме от б сентября 1979 года
адвокат г-на Таунли сообщил эксперту следующее:

"Мой клиент, г-н' Таунли, не располагает соотвотствуюцей информацией, касающейся 
судьбы пропавпих без вести и исчезнувших лиц в Чили. Поэтому было бы беспо
лезным для вас устанавливать с ним контакт или для меня организовьшать встречу 
между вами и им".

Т/ Dirección de Inteligencia Nacional (Национальное разведьтательное 
управление) . См, ниже, глава IV В.
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I. ОЗАБОЧЕШОСТЬ 0РГАШЗАВДИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ПОВОДУ 
ПРОБЛЕМЫ ПРОПАВШИХ БЕЗ ВЕСТИ ЛИЦ В ЦЕЛОМ И В 

КОНКРЕТНЬК СИТУАЕЦЯХ '

11. В своей резолюции 3S/l73 от 20 декабря 1978 года, озаглавленной "Пропавшие без 
вести лица",.. Генеральная Ассамблея выразила, глубокое беспокойство по поводу сообщений 
из различных частей мира, касающихся насильственного или недобровольного исчезнове
ния лиц в результате.злоупотребления со стороны органов по поддержанию правопорядка 
или органов безопасности, или подобных организаций, причем зачастзгю в то время, когда 
эти лица подвергаются задержанию или ..тюремному заключению, а.также незаконных дей
ствий или широко распространенного насилия. Ассамблея также выразила беспокойство 
по поводу сообщений о трудностях в получении.достоверной информации от компетентных 
властей относительно обстоятельств, касающихся этих лиц, включал сообщения о постоян
ном отказе этих вла,стей или организаций признать, что они додержат, этих лиц под 
стражей, или каким-либо другим образом дать отчет о них. . Ассамблея.заявила, что 
она сознает опасность для жизни, свободы .и физической неприкосновенности таких лиц, 
которая возникает в результате зшорного отказа этих властей или организаций, цризнать, 
что такие лица содержатся под арестом, и страдания и горе, причиняемые родственникам 
пропёвших без вести лиц. В связи с проблемой пропавших без вести лиц Ассамблея 
сослалась на следующие, конкретные права человека, которые были провозглашены во Все
общей декларации прав .человека и затем определены и гарантированы Международным пак
том о гражданских и политических правах: право на жизнь, свободу и. личную неприкос
новенность, свободу от пыток, свободу от произвольного ареста и задержания и право
на' справедливое публичное разбирательство в суде.

12. . Поэтому в данной резолюции Ассамблея призвала правительства при получении сооб
щений о пропавших без вести лицах выделять соответствующие ресурсы на поиски таких 
лиц и,.проводить безотлагательные и беспристрастные расследования. ... Ассамблея также 
призвала правительства обеспечить, чтобы органы по поддержанию правопорядка и органы 
или организации безопасности были полностью подотчетны при исполнении своих обязан
ностей, особенно в том, что касается выполнения закона; такая подотчетность должна 
включать юридическую ответственность за неоправданные злоупотребления властью, кото
рые могут привести к насильственным или недобровольным исчезновениям людей или другим 
нарзшениям прав человека. Правит ель ст.ва были также призваны Ассамблеей обеспечить, 
чтобы полностью уважались права всех людей, в том числе тех, .к кому, применена любая 
форма задержаьшя или заключения, и чтобы осуществлялось сотрудничество с другими 
правительствами, соответствзпощими органами Организации Объединенных .Наций., специа
лизированными учреждениями, межправительственными организациями и гупанитарными орга
нами в общих усилиях, направленных, на розыск, обнаружение или выяснение судьбы таких 
лиц при получении сообщений о насильственных или недобровольных исчезновениях.

13. Если говорить о роли дрзггих органов Организации Объединенных Наций, то в своей 
резолюции Ассамблея предложила Комиссии по правам человека рассмотреть, вопрос о про
павших без вести, с тем чтобы дать надлежащие рекомендации, и настоятельно призвала 
Генерального секретаря продолжать оказывать свои добрые услуги в случаях насильствен
ного или недобровольного исчезновения лиц, используя по мере необходимости соответ
ствующий опыт Международного комитета Красного Креста и других гуманитарных органи
заций. Наконец, , Генеральному : секре.тарю было предложено обратить внимание всех, пра
вительств, региональных и межрегиональных организаций и специализированных учрежде
ний на озабоченность, выраженную, в этой резолюции, ..с тем чтобы, в срочном порядке сооб
щать о необходимости осуществления беспристрастных гуманитарных действий, вызванных 
положениями пропавших без вести лиц, ........
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14. Ha своей тридцать пятой сессии Комиссия по правам человека не смогла вследствие 
недостатка времени принять решение по вопросу о пропавших без вести, хотя данный во
прос был подробно рассмотрен 1_/, На своей первой регулярной сессии в 1979 году 
Экономический и Социальный Совет принял резолюцию 1979/38, озаглавленную "Пропавшие 
без вести лица", в которой он просил Комиссию не правам человека рассмотреть в перво
очередном порядке на своей тридцать шестой сессии вопрос о пропавших без вести лицах 
с целью представления соответствзпощих рекейендаций. В той же резолюции 'Совет просил 
Подкомиссию па предущреждению дискриминации'и защите меньшийстз рассмотреть на ее 
тридцать второй сёссии этот вопрос с целью представления сбщих рекомендаций по правам 
человека на ее тридцать шестой сессии, а-ДЙкже просил Подкомиссию рассмотреть сообще
ния о пропавших' без вести лицах согласно сбответствзпющим резолюциям.

15. Подкомиссия по предзшрождению дискркминации и защите меньшинств рассмотрела 
проблему пропавйих без вести лиц на своей Тридцать второй сессии и приняла 5 сентября 
1979 года резолюцию 5 В (ХХХИ), в которой она указала, что в соответствии с получен
ной ею информацией по-прежнему имеют место насильственные или недобровольные исчезно
вения- лиц в результате злоупотребления со стороны органов по поддержанию правопорядка 
или органов безопасности и что возникающая для таких лиц опасность требует срочных 
ответных действий со стороны' всех отдельных лиц, учреждений и правительств. Подкомис
сия выразила мнение, что резолюция 33/173 Генеральной Ассамблеи налагает на всех 
участвующих в деятельностй Организации Объединенных Наций не только юридическое, но
и моральное обязательство, которое основано на принципах элементарной гуманности, 
вдохновляющих международное -сообщество, а именно обязательство учитывать при любой 
подходящей возможности доводимые до них сведения' о случаях исчезновения людей и объе
динять свои усилия в попытках найти местонахождение пропавших без вести и исчезнувших 
лиц в различных районах мира. Подкомиссия выразила мнение, что принятие экстренных 
мер,необходимых в связи с пропажей без вести лиц,может быть поручено грзшпе экспертов 
Подкомиссии , которой была бьг предоставлена вся имеющаяся информация о местонахождейий 
пропавпих без вести и исчезнувших лиц -в различных районах мира и которая установила' 
бы необходимые контакты'с соответствзгюц'йми правительствами и семьями. Поэтому' Под
комиссия просила Комиссию по правам человека уполномочить членов, назначенньгх пред
седателем Подкомиссии, заняться осуцествлением этой задачи. Кроме того. Подкомис
сия передала Генеральному секретарю перечни пропавпих без вести лиц, сообщенные ему 
членами-Подкомиссии, с целью принятия мер до решения Комиссии в соответствии с надле
жащими процедурами, а также в той мере, в какой он считает возможным, в качестве 
добрых услуг,'оказать которые Генеральная Ассамблея настоятельно просила Генерального 
секретаря-в своей резолюции. Наконец, Подкомиссия выразила мнение, что еслй явление' 
пропажи без- вести будет продолжаться, то его чрезвычайно серьезный характер потробует 
рассмотрения вопросов о выборе определенной формы экстренного средства правовой защй- 
ты, основанного на понятий habeas corp-us- или каком-либо ином виде правовой защиты 
и направленного на то, чтобы вынудить официальные органы выделить необходимые средства 
для поисков пропавших без вести и исчезнувших лиц в различных районах мира.

16. Кроме той озабоченности, которую проявляет Организация Объединенных Наций по 
поводу явлеШ1'я пропажи без' вести в цёлсм, она также рассмотрела конкхэетное положение, 
связанное с пропажей без вести. Б своей резолюции 4 (XXXIj от 13 февраля 1975.’̂ °^ 
Комиссия по' правам человека призвала интенсифицировать усилия, направленные на ро
зыск и учет пропавших без вести лиц на Кипре, а позднее, в том же году Генеральная 
Ассамблея в своей'резолюции 3450 (ХХХ) от 9 декабря 1975 года выразила глубокое" 
беспокойство в связи с участью значительного числа киприотов, пропавпих без'вёстй
в результате вооруженного конфликта на Кипре. В этой резолюции Ассамблея вновь

1/ e/i 979/36, пункты 187-191.
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подтвердила существенную человеческую потребность семей на Кипре быть информирован
ными обпропавпих без вести родственниках и просила Генерального секретаря приложить 
все-усилия в тесном сотрудничестве с Международным комитетом Красного Креста по 
оказанию со действия в розыске и учете-пропавпих без вести в резул:ътате вооруженного 
конфликта наоКипре т], ■ В 1 977 году Ассамблея в своей резолюгщи- 32/l28 выразила
свое беспокойство в связи с отсутствием-прогресса в розыске и учёте пропавпих без 
вести на Кипре иопросила.Генерального секретаря сказывать добрые услуги через своего 
специального .представителя на Кипре в содействии созданию органа по расследованию 
с участием Международного комитета Красного Креста, который был бы в состоянии фун
кционировать беспристрастно,: эффективно и- быстро, чтобы репить эту проблему без 
неоправданньЕ -задержек, причем представитель Генерального секретаря наделяется пол
номочиями в случае.разногласий выносить имеющее обязательную силу независимое заклю
чение,. которое-должно быть осуществлено.' ' ■

17. Вопрос о пропавпих без вести в. Чили был впервые со всей определенностью упо
мянут в резолюции Генеральной Ассамблеи в 1975 году, когда Ассамблея в резолю
ции 3448 (ХКХ) призвала чилийские власти принять меры по выяснению положения тех ■ 
лиц, о-судьбе которых не имеется сведений. Этот же призыв был повторен Кбмиссией 
по правем, .человека в резолюции 3 (ХХХГГ) от 19 февраля 1 976 года. В этих й пред- 
оествуюцих-:рез:олюпцях Ассамблея и Комиссия, а также Подкомиссия по предупреждению 
дискриминацтп- и защите меньшинств в своей резолюции 8 (ХХГП) выразили озабочен
ность, в частности,, по поводу суцествзгюцей в Чили практики произвсльньЕ арестов и' 
заде-ржания'и нарзппения прав человека, включая посягательство на жизнь н'сво'боду 
человека. На своей тридцать первой сессии'Генеральная Ассамблея в резолюции 31/124 
от 16 декабря 1976 года выразила свое глубокое возмущение по поводу'исчезновения лиц 
по политическим мотивам и призвала чилийские власти безотлагательно выяснить поло
жение лиц, исчезновение которьЕ связано с политическими мотивами. Комиссия по 
правам человека- в своей резолюции 9 (XXXIIl) от 9 марта 1977 года также выразила 
глубокое негодование по поводу исчезновения лиц по политическим причинам и с этой 
целью призвала чилийские-власти положить конец практике тайньЕ арестов и последую
щего исчезновения лиц, задержание которьЕ систематически отрицается и никогда не 
признается.

18. Генеральная Ассамблея на своей тридцать второй сессии приняла 16 декабря 1977 г. 
резолюцию 32/118, в которой она выразила крайнее беспокойство в связи с тем фактом, 
что, несмотря на призывы Генеральной Ассамблеи, Генерального секретаря, частньЕ 
учреждений и граждан Чили, чилийские власти упорно отказываются представить удовле
творительный отчет о пропавпих без вести. Ассамблея также выразила свое особое 
беспокойство и возмущение по поводу продолжающегося исчезновения людей, что вызвано, 
как об этом свидетельствуют имеющиеся доказательства, политическими причинами, а 
также по поводу отказа чилийских властей принять на себя ответственность или отчи
таться за больпое число таких лиц или хотя бы предпринять надлежащее расследование 
случаев, которые доводились дс их внимания. Ассамблея выразила в этой связи сожа
ление по поводу того, насколько неудовлетворительно чилийские власти пытались вьшол
нить свои обязательства перед Генеральным секретарем Организации ОбъединенньЕ 
Наций, действующим согласно своему мандату в соответствии с резолюцией 31/l 24

2/ В своей резолюпии 4 (XXXIl) Комиссия по правам человека просила Генераль
ного секретаря продолжить и активизировать свои усилия в соответствии с резолюци
ей 3450(ХХХ) в отношении пропавпих без вести на Кипре.
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Генеральной Ассамблеи, а также в отношении исчезнувших родственников тех чилийцев, 
которые обратили внимание на их тяжелую судьбу, приняв участие в голодовке, орга
низованной в штаб-квартире Экономической комиссии для Латинской Америки в Сантьяго. 
Наконец, Ассамблея потребовала, чтобы чилийские власти немедленно положили конец 
практике недопустимых тайных арестов и последующего исчезновения лиц, чье задер
жание систематически отрицается или никогда не признавалось, и безотлагательно 
выяснили положение этих лиц. Комиссия по правам человека на своей тридцать четвер
той сессии приняла б марта 1978 года резолюпцю 12 (XXXIV), в которой она выразила 
глубокое возмзпдение в связи с исчезновением лиц по политическим мотивам в Чили и 
заявила о том, что она рассматривает с особым беспокойством и возмущением постоян- 
нь1Й отказ чилийских властей принять на себя ответственность.или отчитаться за боль
шое число лиц, исчезнувших,в соответствии с имеющимися доказательствами, по полити
ческим причинам. Комиссия потребовала от чилийских властей незамедлительно выяснить 
судьбу многочисленных лиц, исчезнувших таким образом в Чили.

19. В резолюции 3S/175 Генеральной Ассамблеи на ее тридцать третьей сессии 20 де
кабря 1978 года и в резолюции 11 (XXXV) Комиссии по правам человека от 6 марта 
1979 года подробно рассматривается вопрос о пропавших без вести лицах в Чили^
и их содержание в этом отношении описано вьше во введении к данному докладу.

20. Ряд организаций в рамках системы ООН, а также организаций регионального ха
рактера рассматривали вопрос о пропавпих без вести в Чили. Более подробные дан
ные по этому вопросу будут включены в доклад,, который будет представлен Комиссии 
по правам человека на ее тридцать шестой сессии.

21. Организация Объединенных Наций выразила свою озабоченность в связи с пропа
жей людей - явлением, которое, как представляется, получает распространение во 
всем мире, и обратила особое внимание на положение в двух странах. Нельзя отри
цать серьезный характер данной проблемы и следует надеяться, что это подробное 
исследование по вопросу о пропавпих без вести в Чили будет способствовать также 
лучшему пониманию других ситуаций и позволит найти средства предотвращения в 
будущем случаев пропажи без вести.
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II. ПРОПАВШИЕ БЕЗ ВЕСТИ-ЛИЦА В ЧИЖ: - ДОКЛАДЫ СПЕЦИАЛЬНОЙ 
РАБОЧЕЙ ГРУППЫ ПО Ч И Ж  .И ЗАМЕЧАНИЯ ПРАВИТЕЛЬСТВА -ЧИЖ 

: В ОТНОШЕНИИ ЭТИХ ДОКЖЩОВ ( 1973-1979 ' гг. )

22. Специальная рабочая группа по расследованию положения в области прав человека 
в Чили включила в каждый из принятых ею восьми докладов информацию, касающуюся 
исчезновения задержанных в Чили. В каждом докладе данная' проблема - рассматривалась 
в конкретных разделах под различньши заголосками,' . такими, капример, как "Гропавшие 
без вести лица", "Проблема-исчезнувших'лиц" или "Исчбзйовеяие-задержанных лиц". Со- 
отпётствушщая информация была также включена в те'разделы этих докладов, в которых 
рассматривались случаи ареста и задержания, поскольку во многих случаях об исчез
нувших лицах первоначально сообщалось как с жертвах незаконных арестов. Представ
ленные Генеральной Ассамблее и Комиссии по правам человека в связи с докладами Спе
циальной рабочей группы замечания правительства Чили содержали информацию, касаю
щуюся пропавщкх,без вести лиц. Принятые Генеральной Ассамблеей и Комиссией по 
правам человека резолюции в связи с докладами Специальной рабочей группы описаны 
выше. •

23. В-своем докладе о ходе работы, ' принятом 30 августа 1975 года и представленном 
Генеральной Ассамблее на ее тридцатой сессии j/, Специальная рабочая группа сооб
щила о конкретных случаях исчезновения Давида Сильбермана. Гуровича и Гильермо 
Босайре Алонсо. Грзшпа также рассмотрела сообщения прессы о смерти за пределами 
Чили'119 лиц, арестованных до этого, согласно более ранним сообщениям, и охарактери
зовала исчезновение лиц после ареста как "очень серьезную проблему". Кроме того. 
Группа сообщила о неудачных попытках родственников получить удовлетворительную ин
формацию о фактическом местонахождении пропавших без вести как путем обращения в 
суды- с ходатайством о применении amparo,'так и путем'запросов в СЕНДЕТ (Националь
ный исполнительный' секретариат по делам, заключенных) - прав-ительственный орган,
• ведующий информацией о заключенных 2j. ■■ Т-рутша приложила к 'своему докладу список 
пропавших без вести, который был представлен Верховному суду Чили в июле 1975 года. 
Группа также сообщила, как люди арестовываются в Чили, органами безопасности, в ' 
частности ДИНА; и что аресты-производятся "без соблюдения какой бы то ни было фор
мальной процедуры" и производящие арест агенты не предъявляют документов, удосто
веряющих их личность З/.

24. В представленные Генеральной Ассамблее на ее тридцатой сессии материалы в связи 
-с рассмотрением Ассамблеей доклада Специальной рабочей группы правительство Чили 
включило информацию о проведенном им расследовании в отношении различных списков 
пропавших без вести, которые-, как оно заявило, -распространяются в настоящее время. 
Расследование показало, что в этих списках имеются повторения фамилий, указываютс,?'
в качестве пропавших без вести лица, которые юридически не. существуют, лишенные 
правосубъектности, полечившие убежище, лица, которым было приказано покинуть страну, 
находящиеся под стражей, выпущенные на свободу, а также лица, которые никогда не '

1/ А/10285.
2/ А/Ю285, пункты 138-151.
..з/„Ш..А/10285, , пункт 133. ‘ -
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находились под стражей. Правительство также заявило, что некоторые из них скры
лись, были убиты за границей, незаконно покинули страну или использовали фальшивые 
удостоверения личности, правительство утверждало далее, что обычно в Чили ежегодно 
исчезает 2 500 человек. Оно предоставило также информацию по делу Босайре и другим 
конкретным делам, а также информацию в отношении "списка 119 имен" ^ ,

25. Принятый 30 января 4976 года представленный Комиссии по правам человека на ее 
тридцать •второй сессии доклад Специальной рабочей группы содержал информацию о юри
дических положениях, регулирующих арест и задержание в Чили, о практике в этой 
области чилийских органов безопасности и о пропавших без вести лицах. Были опи
саны три конкретных случая пропажи без вести л:иц (Баутиста ван Шовен Васей, Хорхе 
Карлос Рус СиниГа, Альфонсо Рене Шанфро); впервые Группа включила в доклад доказа
тельства исчезновения, имеющие форму заявлений.- под присягой. Группа также упомя
нула сообщения, согласно которым число исчезнувших в Чили составляет,по оценкам,от
1 ООО до 2 ООО человек, и сообщила,, что ходатайства о применении атрауо или просьбы 
к правительству предоставить информацию с целью выяснения фактического местонахожде
ния задержанных остались без, внимания 5/. В своих замечаниях по данному докладу -,- 
правительство Чили просило сообщить ему "раз и навсегда" имена этих 1 000-2 ООО про
павших без вести лиц и сослалось на предоставленную Генеральной Ассамблее информацию 
о неожиданных результатах проведенного правительством расследования в связи со спис
ками пропавших без вести б/. .

26. В своем докладе Генеральной Ассамблее на ее тридцать первой сессии в сентябре- 
декабре 1976 года Специальная : рабочая группа уделила значительное внимание вопросу 
о пропавпих без вести. В отношении "списка 119" лиц, которые были убиты, как со
общается,: за пределами Чили, Группа включила информацию о заявлениях заключенных в 
Чили о том, что они содержались под стражей, в официальных лагерях для заключения 
вместе - с лицами, упомянутыми в "списке 119", и сообщила о письменном признании со 
стороны властей факта содержания под стражей одного из лиц, указанных в этом списке.
■ Сообщалось о ряде конкретных случаев или сериях случаев пропажи без вести и о суще
ствующих доказательствах того, что эти лица были арестованы. , К числу таких лиц 
относятся восемь пропавших без вести лиц'в Вальпараисо, Виктор Диас Лопес и лица, 
арестованные на улице Calle Confe3?encia в мае 1976 года. Группа также сообщила о 
том, что Комитет сотрудничества в защиту мира (Comité de Co-opemción para 3.a Faz) 
представил Верховному суду списки пропавших без вести с указанием на факты? связан- 
Hbïe с их исчезновением, с просьбой к Веховному суду провести: расследование. Предг 
седатель Берховн-гго суда, объясняя решение, суда об отклонении, этой просьбы, заявил, 
что полученные ёудом официальные доклады свидетельствуют о том, чт.о многие якобы. . 
пропавшие лица находятся на свободе, дивут за границей., находятся-в. заключении в 
соответствии с осадным положением или ожидают судебного разбирательства-в военных или 
гражданских судах.Однако,как сообщила Группа,сопоставление-официальных докладов,; на

■ основании: которых Верховный суд,как было заявлено, принял »Б.ое решение ...в отно
шении представленкого .Comité Fro-Faz списка показало?что ни об,-одном из лиц, указан
ных в данном списке, нельзя сказать, что оно находится в том или ином положении, 
указанном Верховным судом. Группа также сообщила, что она располагает информацией, 
включая фотографии, свидетельствующей о том, что лица, которые не существуют,-согласно

i/ А/с*3/639» Pa.rt Two, chap. Two, para, 4, II, and La Situación Actual 
de 4оя Derechos Humanos en Chile, Vol,No,2, October 1^5»

5/ e/cN,4/1188, пункты 78-109,
6/ E/cN,4/1207, глава II "g".
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докладу, представленному правительством Чили Генеральной Ассамблее на ее тридцатой 
сессии, фактически существуют, и Группа выразила спои серьезные сомнения в отноше
нии результатов- проведенного правительством расследования этих вопросов. Группа 
приложила к своему докладу список лиц, которые, как сообщалось,- исчезли в 1976 году, 
а также переданную, правительством информацию о лицах, которые, по сообщениям, про
пали без вести 2л... ' '

27. В своих замечаниях по докладу Специальной рабочей группы Генеральной Ассамблее 
на ее тридцать первой сессии п^твительство Чили сослалось на информацию, касающуюся 
"списка 119" и представленную тридцатой Сессии Ассамблеи, В отношении восьми про
павпих без вести лиц в Вальпараисо правительство сообщило, что они были арестованы, 
но затем немедленно освобождены. Правительство предоставило информацию о лично
стях, о которых оно сообщило как о не существующих-, об использовании фальпивьЕ до
кументов и вымыпленньЕ имен и о конкретных лицах, о которьЕ сообщалось как с про-' 
павших без вести, таких, как Виктор Диас, и лицах,•которые, по сообщениям, были 
арестованы на улице Calle,..Oo-níeVencia 8/.

28. Вопрос об исчезновещи ,лиц, находившихся под стх)ажей, был в определенной степени 
затронут Специальной рабочей rijynnoË- в ее докладе Комиссии по правам человека на ее 
тридцать третьей сессии (февраль-март 1977 года) 2/« Группа пришла’к выводу, -что 
имеющиеся в ее распоряжении доказательства, в частности заявления бывших заключенных, 
обосновывают и подкрепляют ранее сделанные Группой выводы о том, что органы безопас
ности производят аресты лиц .и содержат'их в неофициальньЕ местах содержания под 
стражей в то время. Как органы власти постоянно отрицают их арест. Были приведены 
заявления бывших заключенных о том, что они видели пропавпих без вести лиц во время 
содержания под струей, и к докладу был также приложен список пропавпих без вести 
лиц, кот'орьЕ виделй в заключении. Кроме таких заявлений Группа пришла к выводу о 
том,, что содержание', властями под стражей пропавших без вести лиц подтверждается 
сходством между методами,- использовавшимися при аресте лиц; которые в конечном итоге 
оказались в-местах- официального заклю-чения, и методами ареста, использовавшимися в 
тех случаях, когда тот или иной конкретный человек прбпадал без вести. Свидетель
ские показания, согласно которым те или иные лица содержались агентами под стражей 
за пределами-центров задержания, а также письменные или устные подтверждения фактов 
ареста официальными лицами также были использованы для’ подтверждения того, что 
власти содержат под ст-ражей пропавпих без вести лиц.’' В связи с судьбой пропавших 
без вести лиц Группа выразила с своих докладах озабоченность по поводу обнаружения
в Чили сильно изуродованных и часто неопо'знаваемых трупов; было подробно ' рассмотре
но дело Марты Угарте, которая, как сообщалось,, пропала без вести и изуродованное тело 
которой бьшо обнаружено на одном из пляжей. В отношении расследований, касающихся 
пропавпих без вести лиц, Грзшпа сообщила, что Викариа де ла Солидаридад представила 
Верховному суду в августе'-,. 1976 года список-383 пропавпих без вести лиц и четыре тома 
документов, ‘ подтверждающих 'их арест, и что Труппа просила назначить специального 
судью для расследования. -Верховный суд отклонил эту просьбу на том основании, что 
для проведенных обычных расследований были х'арактерны прилежные отношения и

7/ А/31/253, пункты 133-301, приложения XVII, XVIII, XIX... --
^  А/С.з/31/б, глава IV С., 4 и D.
2/ E/CN,4/1221, пункты 130-185.' ' ■
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и целеустремленность и что некоторые из лиц, считавшихся пропавпими без вести, 
свободны , и живут у себя дома или уехали за,, границу или находятся под стражей, или 
ожидают суда. Однако после рассмотрения решения Верховного суда Викария отказа
лась признать, что какое-либо лицо., указанное в представленном ею списке,,.,.находится 
в одном, из положений, описанных Верховным судом. Рабочая группа пришла к выводу, 
что не было проведено ни одного серьезного расследования, касающегося пропавпих 
без вести, и призвала правительство провести такое расследование 10/.

29. В своих замечаниях в отношении вышеуказанного доклада правительство Чдли за
явило, что у. него есть противники, которые готовы уйти в подполье и предпринять 
кампанию "исчезновения", и что вследствие,этого трудно доказать существование про
павших без вести лиц. Оно сослалось на представленную им ранее информацию-о ре
зультатах проведенных им расследований и на тот факт,.что была внесена ясностЬ; в 
отнопении значительного числа лиц, указанных в списке пропавших без вести лиц . Между
народного комитета Красного Креста. Правите.льство указало на сообщение специаль
ного судьи, по расследованию о том, что некоторые из 13 лиц, которые, как утвержда
лось, были арестованы и пропали без вести в конце . 1976'.-года-, покинули-страну и 
прибыли в Аргентину. Оно также предоставило информацию относительно трупов, об
наруженных в Чили, и подробные данные по делу -Марты Угарте и подвергло сомнению 
достоверность некоторых свидетельских показаний. Была передана информация. по ..рт-. 
дельным случаям,и правительство заявило о том, что оно могло бы представить более 
полную информацию, если бы запрос был сделан заблаговременно 1l/.

30. Специальная рабочая грзшпа включила в свой доклад Генеральной Ассамблее на 
ее -тридцать второй сессии в 1977 году 12/ информацию о случаях исчезновения лиц в 
1977 году и новую информацию о случаях пропажи без вести, имевших место в предшест
вующие годы. ч.К докладу была приложена информация о пропавпих без вести лицах, 
которых видели в заключении, и Группа рассмотрела вопрос об официальных расследова
ниях случаев пропажи без вести, включая отклонение Верховным Чудом представленной
в марте 1977 года,петиции, призывающей провести расследование 501 случая пропажи 
без вести. Были рассмотрены материалы о сидячей забастовке и голодовке, организо
ванных родственниками, пропавших без вести ,.лиц в штаб-квартире Экономической. ко.мис- 
сИИ для Латинской Америки, и,представленная правительством Чили информация .о ре- . 
зультатах проведенных им расследований в связи со списками пропавпих без вести лиц. 
Группа приложила к своему докладу составленный с помощью ЭВМ перечень информацион
ных материалов по 1 015 лицам, которые, как было сообщено Викарии де ла Солидаридад 
и Международному комитету Красного Креста, пропали без вести. Была также приложена 
информация, представленная правительством Чили в связи со описком Красного Креста. 
.Группа указала на сделанный ею в предьщущем докладе вывод о том, что :

"в Чили.была создана система, при которой лица, подозреваемые,в оппозиции .к 
наотояще1-(у режиму, включая лиц, принимающих активное участие в рабочем 
движении, подвергаются чилийскими властями аресту и содержатся в различ- 
,ных неизвестных местах, в то время,как соответствующие компетентные власти 
отрицают факты их .ареста или задержания, и что после допросов с примене
нием пыток большинство этих лиц никто никогда больше не видит живыми".

^  Е/СЫ.4/1221, пункт 185.
41/ E/CN.4/1247/Add,l, часть II, главы IV и V,
42/ а/з2/227.

Digitized by UN Library Geneva



Группа пришла' к выводу'о том, что никакого серьезного расследования случаев пропажи 
без вести Дюдей проведено не- было, и призвала: правительство провести расследование 
и опубликовать его результаты ГЗ/. .

31д ■ В свош: замечаниях по докладу Группы Генеральной Ассамблее на ее тридцать вто-. 
рой сёссии правитёльство Чили указало на то., что расследование, .нредполагае№1Х слу
чаев пропажи без гвеотч .зя/груудено того факта, что многие, лцца используют
несколько имен й :шёют фальшивые удостоверения личности, чт.5 значительное число лиц 
ушло в ноднолье и что чилийское законодательство затрудняет осуществление постоян
ного контроля над фактическим местопроживанием людей,- которые обладают свободой . 
передвижения, ЗесмоТря на . эти трудности, правительство- смогло определить место
нахождение приблизительно 100 л-иц, указанных в представленнок .Красхгым Крестом 
списке 893 пропавпих без вести, к обратилось с просьбой сообщить,ему более подроб
ную информацию -относительно 100 дополнительных случаев.. Правительство предоста-зило 
информацию о .лицах; которые, i-сак сообщалось, пропали без вести .в,, 1977 году; и о 
13 лицах, предположительно исчезнувших в ноябре и декабре .1976 года. Кроме того, 
оно сослалось на Цроведенное расследование.; по делу Босайре-и заявило, что оно про
должит расследование в отношении тех лиц, которые, перечислены в списке Красного 
Креста. Правительство заявило, что Группа не сообщила о результатах расследования, 
проведенного правительством в о.тнопении: списка Красного Креста, поскольку если бы 
она сделала это, то ей бы пришлось сообщить об успехе и достижении конкретных ре
зультатов, а также признать наличие преднамеренней кампании, развернутой против .,
Чили 14/. ‘ .

32, Специальная рабочая группа по Чили включила в свой доклад тридцать .четвертой 
сессии Комиссии но правам человека (февраль-март 1978. года) 1з/ информацию; - касаю
щуюся'лиц, которые, как сообщалось, исчезли в 1977- году, и. новую информацию, каса- 
юцуюся лиц, пропавших без вести в предшествующие годы. Группа рассмотрела, меры, 
предпринятые родственниками пропавпих без вести для вьщснения их местонахождения или 
судьбы, а также вопрос о судебной системе в Чили и пр-опавпих без вести лицах. Группа 
сообщила, что к чилийским судебным органам обратились с призывом освободить 
пропавших без вести заключенных, выяснить их судьбу, найти и наказать тех, кто несет, 
ответственность за их судьбу, однако на практике судебные органы создали преграду, 
за которой официально скрываются реальные.факты о положении пропавпих■без вести лиц. 
Группа пришла к выводу о том, что лица, которые содержатся под стражей агентами, 
службы безопасности, по-прежнему исчезают, что этому должен быть положен конец-и- 
судьба пропавших без вести задержанных должна быть установлена и что только тцател.ь- 
ное и объективно.- расследование доказате.хЬств факта содержания под стражей и исчез- 
новекия поможет найти удовлетворительные ответы 1 б/. В своих замечаниях -по этому 
докладу Специальной рабочей' группы правительство Чили указало на..;,то, что ходатайства, 
с которыми Викариа де ла Солидаридад обратилась в Верховный суд в связи с пропав
шими без вести лицами,не являлись'подходящей формой побуждения к расследованию,, 
поёкольку с такими просьбами следует обращаться в уголовные суды. Правительство. 
зая13йл0',;; что- 'оно'продол'жа'ёт с'в'ое̂' расследование в связи со списками-, представленными 
Красным Крестом. Правительство''также представило замечания в отношении;-списка 
пропавпих без вести лиц, приложенного к докладу Группы Генеральной Ассамблее на ее 
тридцать второй сессии,к, ссьиаясь на результаты своего расследования в связи- со 
списками Красного Креста, правительство категорически отвергло утверждение Группы о 
том, что оно отказывается провести должное расследование 17/«

J3/ ~ а7з2Т227, пункты 88-91, 101-134, 293-294. -
JJ/ А/с.3/32/6, глава III, А и Б и выводы 4 "а".
15/ Е/СПо4/12б6, пункты 65-77 и 152 "Ъ" и "с". .. . ...
1¿/ Е/СП.4/1266, пункт 152 "Ъ",
1 2/ Е/СЫ„4/1290, глава III, В,б.
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33. в июле 1978 года Специальная рабочая группа по Чили посетила эту страну с целью 
сбора информации о положении в области прав человека, й эта информация была отражена 
в ее--докладе Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии (сентябрь-декабрь ■
1978 года) 18/. Была получена новая информация о случаях пропажи без вести .лиц,. ■. 
имевших место в период с 1973 до 1977 год, включая новые доказательства их исчезно
вения и результаты расследования. О случаях исчезновения в 1978 году не сообща
лось., В отношении 13 лиц, пропавших без вести в ноябре-декабре 1976 года. Группа 
выяснила,., что- регистрационные записи на по.гранично.й станции, через которзж они якобы 
покинули страну,., были тщательно- изменены с тем, чтобы подтвердить факт выезда пропав
ших без вести лиц. Группа сообщила о своем посещении "Вилла Гримальди" в сонрово- 
ждении одного из -бывших заключенных, который показал места, где содержались под стра
жей лица, считающиеся, в настоящее .время пропавшими без вести. Группа также посети
ла канцелярию министра внутренних дел,, где хранятся архивные документы, касающиеся 
пропавших, без вести лиц, и распоряжения о задержании или освобождении в соответствии 
с осадным положением. . Группа смогла сопоставить информацию по некоторым случаям, 
содержащуюся. - в архивах этого министерства, и результаты проведенньЕ министерством 
расследований с информацией, содержащейся в архивах самой Группы. Группа была 
также информирована о постоянных усилиях, предпринимаемьЕ родственниками пропавших 
без вести-лиц с целью выяснения„их местонахождения и судьбы, и о той исходной 
информации в отношении пропавших без вести лиц, которая была представлена католи-. 
ческой церковью министру внутренних дел. Министр внутренних дел информировал.Груп
пу о том, что. проблема ..пропавших без вести лиц возникла в результате двойственной 
правосубъектности, гибели при столкновении, выезда за границу, ухода в подполье, 
а также в результате наличия лиц, о которьЕ отсутствует какая-либо информация.. . В.- 
нескольких случаях правительство передало родственникам частную информацию о .прог-. .7 
павших без вести лицах. Группа пришла к выводу о том, что в тех случаях, когда 
ДИНА опровергла факт содержания под стражей того или иного лица, суды и министерства.;, 
не проводили никаких расследований фактов, которые, как утверждалось, свидетельство-., 
вали о задержании, даже если имелись заявления со стороны лиц, которые были „ови-,. 
детелями ареста. ■ Группа сделада вывод о. том, что расследования, проводившиеся ... 
судами и. правительствами, были, недостаточными, и во время своих бесед с представи-. 
телями правительства она обсудила некоторые подходы к организации надлежащего 
расследования. Однако по этому вопросу не было достигнуто какой-либо договоренно
сти 19/. : .

34-. Б . своих замечаниях по докладу Грзгапы тридцать третьей сессии Генеральной Ассам
блеи правительство Чили, указало на резкое уменьшение числа случаев предполагаемой . 
пропажи без- вести, что объясняется, что сообщения не соответствовшги действительнос
ти,, что то или иное лицо.было обнаружено, или тем, что. лица, предположительно про
павшие без вести,- использовали вымьппленные имена. Правительство заявило,, что оно 
продолжит свое расследование еще не выясненньЕ случаев и надеется найти формулу, 
цозволяющую. сотрудничать с Организацией ОбъединенньЕ Наций 20/.

35<. В. своем докладе Комиссии по правам че.ловека на ее тридцать, пятой сессии .(фев
раль-март- 1979 года). 21/ Специальная рабочая группа сообщила об усилиях, предприни- 
мае.14ЬЕ родственниками пропавших без вести в Чили и католической церковью с целью 
выяснения судьбы пропавших без вести, К числу принятьЕ мер относится ходатайство

18/ А/зз/331.
12/ А/зз/331, пункты-386-423, 779 (15). 
20/ А/зз/331 , приложение LXXXIi. ■
21/ E/cN,4/1 3 1 0.
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перед Верховным судом в., ноябре 1978 года о назначении специальных судей для рассле
дования в 11 апелляционных судах Чили. В этом ходатайстве предлагалось значитель
ное число конкретных мер? которые могли бы принять такие судьи, например опрос 
лиц в связи с конкретными слзгчаями, обследование конкретных центров содержания задер
жанных и розыск автомобилей, которые имели отношение к пропавшим без вести. Группа 
также сообщила? что были найдены захоронения неопознанных в то время лиц в Лонкене 
и неопознанных лиц в Куэста-Баррига и что были отданы распоряжения о проведении 
соответствующих расследований. В своих выводах Группа указала на то, что были 
..получены обоснованные .доказательства ареста правительственными чиновниками безо
пасности более 600 лиц, которые по-прежнему остаются пропавшими без вести, и что 
в то же время при проведении расследования правительством и судами не удалось вйяс-- 
нить место нахождения или судьбу этих пропавпих без вести лиц. Поэтому существует 
срочная необходимость проведения надлежащего расследования 22/. Б своих з'амечаниях 
по этому докладу правительство подвергло Группу критике в связи с тем, что последняя 
не дала положительную оценку тому факту, что в 1978 году не было ни одного сообще
ния об исчезновении лиц. Правительство указало-на то, что Верховный суд ..рассматрива
ет ходатайство о назначении специальных судей для расследования и что в настоящее 
время проводится расследование р связи с обнаруженными захоронениями в Лонкене' 
и Куэста-Баррига.. Оно заявило, что со-здание несудебных органов расследования 
является неприемлемым, поскольку любой иной орган был бы неконституционньм и прове
дение расследования иностранцами нарушало бы независимость и суверенитет Чили 23/.

36, Предпринимаемые Специальной рабочей группой усилия с целью привлечь внимание 
правительства Чили к фактам исчезновения лиц, арестованных правительственными слу
жащими, вынудить его положить конец такой практике и информировать родственников . 
пропавших без ..вести лиц .об. их .местонахождении или судьбе были не единственньми 
усилиями, предпринятыми в. этом направлении. Такие организации в рамках системы 
■ООН, как МОТ, и региональные/организации, например Межамериканская' комиссия по' 
правам человека, выразили такую' же озабоченность и обратились с аналогичными призы
вами к правительству. Неправительственные организации за пределами Чили й рели-; л 
гиозные организации, действующие внутри страны, а также родственники.пропавших без 
вести развернули широкую деятельность от имени пропавпих без вести в''Чили. Можно 
сказать, что усилия Организации Объединенных Наций и специализированных учреждений, 
региональных межправительственных, неправительственных и церковных организаций, 
а также частных лиц способствовали тому, что правительство заняло' более осторожную 

■позицию по вопросу об исчезновении лиц в Чилй, и тому, что в течение 1978 года и 
первой половины 1'979 года не поступило ни одного сообщения об исчезновении заклю
ченных в Чили. : Однако., к сожалению, эти усилия в целом не привели к надлежащим
расследованиям и, .за,исключением случая захоронения трупов в Лонкене, родственники 
не ползгчили какой-либо информации о судьбе пропавших без вести членов их семей. '

22/ Е/см.4/1310, пункты 106-128.

23/ Е/СЫ.4/1 3 1 0, приложение XXII, глава III.
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III. ПОСЛЕДНЙЕ СОБЫТИЯ, СВЯЗАННЫЕ С ПРОПАВШИМИ БЕЗ ВЕСТИ 
ЛИЦАМИ В ЧИЛИ (1979,год)

37. К числу событий, связанных с пропавпими без цести в Чили и имевпих место после 
принятия Специальной .рабочей: группой в январе 197Агода доклада тридцать пятой сес
сии Комиссии по правам человекаЧ/, следует главцьш образом отнести деятельность 
судов,,. D частности, назначение ряда специальных -СУД®Й по расследованию (ministros en 
visita),которым было цоручено. расследовать случаи пропажи без вести лиц, прекращение 
расследования в связи с обнаружением захорсцейных трупов в Лонкене и подайу В уголов
ные суды новых ходатайств, касающихся пройавпих без вести лиц. В течение этого 
периода Ассоциация родственников пропазии': без вести лиц и т:атслическая Церковь 
предпринимал.и усилия с целью получения от властей надлежащей информации о фактиче-' 
оком местонахождении или судьбе пропавпих без. вести.

Назначение спепиальных судей для расследования

38. Как ..сообщалось Специальной рабочей группой, епископальные викарии епархии 
Сантьяго обратились 3 ноября 1978. года в Верховный суд Чили с ходатайством о назна
чении специального судьи для расследования (ministro’ en visita) в каждом, из' 11 
судебных .округов апелляционных судов в Чили с целью расследования обстоятельств 
ареста и задержания, а также выяснения фактического местонахождения или судьбы
651 процавпего без вести лица, чьи имена были сообщены Верховному суду вместе с 
этим ходатайством. Кроме того, суду был.а передана исходная информация о 477 
пропавпих;'без вести лицах, которая была ранее представлена министру внутренних дел 
с целью проведения расследования 2j. 21 марта 1979 года Верховный суд отчасти
удовлетворил эту просьбу, отдав распоряжение апелляционным судам в Сантьяго, Ранка- 
гуа, Чильяне, Консепсьоне и...Темуко назначить специальных судей для расследования. ; 
ЧтО; касается б остальных апелляционных судов, то Верховный суд не отдайал им распоря
жения назначить специальных судей для расследования, а предоставил возможность при
нять соответствующее решение самим этим судам. Верховный суд просил суды, кото
рые не назна.чили'специального судью, 'чтобы- обычные судебные следователи предпочти
тельно удаляли::.личное внимание конкретньш, случаям пропажи без вести лиц, перечис
ленных. Верховным судом. Что касается судов, в отношении'которых Верховный■суд 
принял ращение о назначении специальных судей, следует отметить, что согласно 
указаниям Верховного суда полномочия специальных судей не распространяются на все 
слзпчаи цропавпих без вести лиц в пределах, цодведомственной территории соответствзгюцих 
апелляционных судов, а только на те случаи,,,которые не были расследованы и имели 
место в одном департаменте в пределах подведомственной территории данного суда з/. 
Таким образом, мноцие случаи, расследование которых было приостановлено 
(sobreseído) или которые имели место в других департаментэ.х, были исключены. Од
нако было сообщено, что фактически некоторые специальные судьи провели расследование 
случаев, которые не были расследованы полностью, или слзгчаев, имевпих место за 
пределами одного департамента.

1/ e/cN.4/1310.
2/ E/CN.4/1 3 1 0, пункты 110-112.
З/ "El Mercurio", 24 и 27 марта 1979 года.
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39. Информация, полученная из ..наде источников,,, свидетельствует о том,,, что сце-....;
циальный судья для рассШ‘дбванйя'Г’назначёнНь1Й ‘'апе'ЯляЦйРннь®'''Судбм С'ё'н¥ьягб," ра'б- 
сматривает около 105,. случаев.,.Около 233. других случаев не охвачецы его. расследо
ванием либо по. -ТОЙ причине, что расследование, этюс. .случаев было пр.иостановлено,  .
либо_.лотому,, ,чтр они имели место -в судебном округе „данного суда, но. за пределами,.,, 
департамента .Сантьяго,О., деятельности этого судьи точно неизвестно, поскольку çH. 
отмен,ил..право д,о,с,туц.а к " а р х и в а м ,  которым ранее по.льзовались адвокаты р,од-,,., 
ственник.ов,!.,,Расследование, проводимое специальным судьей, назначенным апелляцион- 
ным .судом .Ранкагуа,,,.ограничивается,.' согласно самой последней информации, 20 с.лу- ... 
чая№(..цр,оц.авших .бра'.вести .лиц,которые были’арестованы военньш персоналом. 16, октября., . 
1973 года/л/., ....В, отношении этих случаев .пропажи без вести лиц правительство,Чили 
информиррцадо..Гонер'адьнзца. Ассамблею в' 1975. году о том, что двое из этих’ лиц.нцко.гда, .. 
не существовали,,,и ...что'. 7 из. числа этих, лиц .'.зарегистрированы, как ум.ершие йнстц.тутом 
судебной. .медициньц..Сантьяго,5/,...../.Цадеё̂ нью источники сообщают, что так же как и в 
случае, ' .когда,..была',представ’’л.ена аналогичная. информация о лицах, захороненных , в...,. ,, 
Лонкене (см, , ниже),.' руководство Института, судебной медицины заяви л о,, что .Факая ин,-.,.. ,, 
формация'является ложной. Из достоверных источников стало далее известно, что 
военцые. .суды.запр.етили доступ специального судьи к документам по делу., касающемуся
обнаружения в ,данно.м районе трупов, ко.торые могли быть трупами пропавших. ,бе? .. вести' 
лиц. 'Как .сообщалось, военные власти..от'казали также'специальному судье.,'в просьбе . 
назвать имена ,о,(|ицеров и служащих военной школы в Сан-Бернардо, которых., .он'хотел 
опросить в .связи с арестом 20 пропавших без вести.лиц. По сообщениям, специальный 
судья, Назначенный апелляционнььм судо.м .Темуко, расследует .27 случаев, а судья,... ,. ,, . 
назначенный в Консепсьоне, расследу.ет. 5',’.случаев. . 'Сообщалось,,.что судья апелдяциону 
ного суда Чильяна закончил расследование 7 случаев. .Наконец, кроме специ.адьцырс 3,7.,;;.' 
судей, 'назначенных по просьбе Верхов’ного суда, апелляционньй суд Консепсьоца нащна.'чил 
2.2 августа 4 979.,г.»,.по про.сьбе официальных представителей,архиепископа Конс.ёпо.ь.она, . 
специальным судьей для расследования 20 случаев пропавших ' без вести в районе Лаха,
В связи' с 'этим., расследованием было сообщено/, .'что нещавно были обнаружены трупы ..7, ..,
18 лиц, ...тайно'щахброненЕыё на кладбище в .Юмбеле, Цо.дц).рбная7информация по этому
делу приводится ниже; р.'; .гла̂  17, ' - ’ .-7 .. '

; . " .о- ч-.--. , .. ,■ ■ ■■ ■ ■ ' ' ■.-■-'ïï

4/ -El"Mercurio,.'g7 March 1979'« " Ниже следуют, имена пропавших без вести лиц, ч 
дела которых,,;;..как сообщается? расследротсяг;специальным судь.ей- Ранкагуа:'. Адасме 
Нуньес, Хосе..Доминго; Кабесас.Виллегас, Недро'Антоньо; Кабтро Мальдонадо, Хосе- 
Игнасио; Гзэте Бальнаседа-? Лз?Ис А. ; Ласо-Куинтерос, Карлос Энрике; Ласо;чМальдо- /' 
надо,; Самуэль дель Трансито ; -чЛасо-Мальдонадо? ■ Луис Родольфо; .. Ласо Кунтерос, Са- : .
муэль; Маурейра Гаходо, Рене дель Росарио; Муньос Пеналоса,Хорхе Эрнан; Муньос 
Пеналоса, Марио Энрике; Нието Дуарте, Карлос Альберто; Пинто Гарока, Эрнан;
Нуирос Песоа, Луареано; Сильва Карренос, Рамон Луис; Серрано Галас, Роберто; 
Валенсуэла Алварес, Басилио Антонио; Муньос Пеналоса, Рамиро Антонио и Мзшьос 
Пеналоса, Сильвестре Рене. ___ ___

5/ La Situación Actual de los Derechos Humanos en Chi'le.? ’7ol. 2,„ October 1975»
pp* 2 76 -379 38 18 38 3.
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Расследование по деду об обнаружении трупов, захороненных в Лонкене

40, Специальная рабочая группа по Чили сообщила Комиссии п6 правам человека на ее 
тридцать пятой сессии об обнаружении в декабре Í9 7 8 rV ряда трупов, захороненных
в Лонкене, '̂ йIли, и о назначений через несколько дней;после этого обнаружения спе
циального судьи для расследования ^ , Согласно сообщению, подробности которого 
приводятся ниже, специальный судья завершил свое расследование, установив, что эти 
трупы, являются трупами . 15 пропавших без вести лиц, и пришел к выводу, что ответ
ственность, эа это несет один из офицеров карабинеров. На основании этого послед
него фадта специальный судья заявил, что данное дело выходит за рамки его юрисдик
ции, и оно было передано на рассмотрение военных судов. После проведения своего 
расследования военный судья предъявил обвинение восьми карабинерам в совершении 
неоправданного насилия, приведшего к .смерти 15 лиц, труни которых были обнаружены 
в Лонкене, и отдал приказ об их аресте. Эти восемь карабинеров были впоследствии 
освобождены, и суд принял решение о том, что они не могут быть подвергнуты су
дебному преследованию в связи с амнистией, объявленной в апреле 1978 года Т/,

41. Согласно сообщению, также приводамому ниже, родственники 15 лиц, трупы которых 
были обнаружены в Лонкене, обратились в военный суд с ходатайством, в котором со
держалась просьба о возвращении им этих трупов для захоронения, однако в этой 
просьбе им было отказано 8/, 3 сентября 1979 г. Ассоциация родственников пропав
ших без вести заключенных организовала голодовку в четырех церквях Сантьяго и у по- 
содьства Дании, призывая власти дать окончательный ответ на вопрос о судьбе про
павших без вести и восстановить справедливость в отношении'невинных жертв/Лонкена, 
Были высказаны возражения в связи с применением закона об амнистии с целью защиты 
тех, кто виновен в убийстве лиц, захороненных в Лонкене, и в связи с отказов вер
нуть тела убитых их родственникам 9/, Около 130 католических священников и монахов 
объявили 48-часовую голодовку в знак солидарности с вышеупомянутой голодовкой, й 
ряд лиц был арестован во время демонстраций в поддержку их требований 10/. 11 сен
тября 1979 г. военный суд в решении,’переданном военному прокурору, отдал распоря
жение о том, чтобы останки, обнаруженные в Лонкене, были возвращенй тем, кто юри
дически подтвердит свое семейное родство с лицами, трзпш которых были обнаружены,
и вследствие этого решения голодовка была прекращена. Однако занимавшийся этим 
делом военный прокурор, несмотря на то, что им было получено данное/рещение, отдал 
распоряжение Институту судебной медицины захоронить все останки, за исключением 
останков; Сергио Адриана Маурейра, в общей могиле в городе Исла; де Майпо, Этот 
судья отдал распоряжение о том, чтобы Сергио Мауфейра был- захоронен в отдельной 
могиле, ■ Захоронения были произведены без соответствующего уведомления семей 1lA

6/ Е/Ш-.4/1310 пзгнкты-119-126,   _ ..
7/ См. ниже главу IV,
8/ El Mercurio. 5 July 1979» La Tercera de la Hora, 14 August 1979- 
2/ El Mercurio, 4 a-nd 7 September 1979»
1С/ El Mercurio, 11 September 1979*
11/ El Mercurio, 15 September 1979»
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Мете, ггаедшшштае Аоеошашей оодетаешшков ш>онавшиж 60s веета

42® Кроме гододовжя,. органкаовакчей-д сентябре 1979 г., Ассоциация родственников 
цропа»вюс бт. ввй ш  шшшче-ишх нродс-джида•. » г. свою двятвдьн91сть, , направлен
ную на поучение инфюрмацкй о фак'шческом местонахожданш- или судьбе пропавших без 
в®еж лиц* 18 апреля 1979 г® около 60 родственников пропавших без вести заклв- 
чснша-приковали- Себя цеоямм к изгорода вокруг-сада перед зданием Надаонального 
Koarpáoc'á, в котором в настоящее время .расположено-Шнистерство юстнщи, о .тем 
чтобы"привлечь вшмааяе ж ш  призыву окончателько сообщить о фактическом кестоап- 
хождешш шш судйб© пропавших без вести щ и к нх .,несоглас » с прикенешем декре- 
•Г& об 'ййНйетяй с целью защите лиц, виновных в иочвзкоьашш вшзтчешшш: 12/„, 0гц: 
быт арестованы,и обвнаеш в нарушешн .закона о государственной , безопасности, , ко , 
ш осш дсш ш ш освобшдекы 23 апреля so распоряжению су^и, который расследовал их 
дело к пришел к выво^ об отсутствии оснований для возбуждення против них судеб-' 
ного преследоааяня 13/. Ассоциация направиле в мае 1979 г» письмо министру иао- 
страяаыж дел, указав на мек,^наро.фшв последствия проблв1«н пропавших без вести в

к обратившись с просьбой освободить пропавших без вести или выяснить кх судьбу,

43, Аесоцнащя родственников пропавших без вести заключенных обратила особое вкн- 
манше на случаи содв1жаЕНЯ под стражей беременных женщин, которые по-€хрежнвму 
остаются пропавшими 60s вести, В частности, было названо 7 таких с-щгчаев, и, как 
сообщалось, в двух из ш х  у женщин произошли рода во время над:ождення под стражей * 
Однако никакой нн^рмацин о месте нахождения матерей идн их детей не было по-^че- 
но (см, нрилоиение I?),
44® Руководство чилийской католической церкви нводао1фатво внечуаало с заявления»® 
в поддержку деятельности Ассоциации родствешшков пропавших без вести шштчвшт^х, 
направленной на выяснение (^ктического местонахождения или судьбы проааашнж без 
вести лнц 1|/, В марте 1979 г, в связи с началом деятельности судебнш: органов а 
новом году Внкариа де ла Солидаридад заявила в своем огр11щадьном обращении в Вер- 
хо8!ШЙ суд, что, уччташая факт обааруження захоронений аронаал'их без веста ж щ  в 
Лонкене "и для восс^-акоБления национального достоинства и сохранения общественной 
нравственности,нет иной альтернативы, кроме как проведения полного и окончатель
ного расследования сотен случаев исчезновения, kotoî^ô до cici пор остаются нерас- 
следованшл4й ".
45. Согласно сообщаниш-г из достоверна; источников, проце^^ра, которая была ис
пользована в ходе раселедования в связи с захоронениями в Лонкене,и назначение 
по раепоржению Зерхозного суда саецналькнх судей для расе ©дования в пяти апел- 
лядаоюшж судах даш,но-вндамому, двойной результат, Во-первнх, находятол новы© 
свидетели, которне дают показания относительно известных с.*^чаев пропшш без вести шщ  
и,таким образом,появляются новые доказательства фактов ареста и задержания. Кроме 
того, становятся известными новые случаи пропажи без вести лиц, и родственники об
ращаются сейчас в суда с новыми желобами. Например, сообщается, что Викариа де ле Со*» 
дадарндад обратилась с просьбой назначить специальных судей для расследования

12/ Bo3.idójdjiad. Ко* 68, April 1979, pp. 6-7.  _
ц /  ""El Mercttrio. 21 and 22 ...prií 1979» Более подроб!^ информадаю.: см.-: в 

докладе Специального докладчика по вопросу о положении в области прав человека в 
^ли, представленном Гекеральной Ассамблее на ее тридцать четвертой сессии,

14/ Cií,, например, Solidaridad, ÎI0, 68, ..pril 1979f Р* б.
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29 дел в рамках юрисдикции апелляционных судов Темугко/ 75 дел в рамках юрисдикции 
Консепсьона и 51 дела в рамках юрисдикции Чильяна и что в связи с новыми жалобами 
это число возросло до 39 в Темугко, 107-в Консепсьоне и 75-в Чильяне. Ниже в гла
ве IV дается подробная информация в отношении новых жалоб, касающихся пропавших 
без вести в районе Лаха и Осорно.
4бо Хотя в настоящее время произошли' определенные позитивные изменения в отношении 
судебных органов к проблеме пропавших без вести, она все еще остается трагической 
гуманитарной проблемой для тех родственников, родителей, жен, му̂ жей и детей, кото
рые до сих пор не знают о местонахождении или судьбе пропав;лх без вести членов 
своих семей. Как сообщалось Специальной рабочей группой по Чили, это явно отрица
тельным образом ск4зывается на экономическом положении и моральном и психическом со
стоянии родственников 15/.

15/ E/gN,4/1 3 1 0, пугнкт 128 и приложение XIII и А/33/331, пункты 376-377.
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ПРОПАВПМЕ БЕВ ВЕСТИ ЛИЦА. В ЧИЖ; РАССМОТРЕНИЕ ОТДЕЛЬНЫХ СЛУЧАЕВ
Введение •

47. Точное число пропавших без вести лиц в Чили скорее всего никогда не будет 
известно вследствие нарушений общественного правопорядка,, сопровождавших смену ре
жимов в сентябре 1973 года, ввиду того, что не проводилось точной регистрации со
бытий; имевших место в последующие месяцы, а также по той причине, что в течение 
последующих лет органы безопасности предпринимали сознательные угсилия арестовывать 
и задерживать лиц таким образом, чтобы уг-юньшилась возможность разглашений свиде
телями фактов арестов и задержаний. Такие организации, как Всемирный совет церквей, 
подсчитали, что число пропавших без вести задержанньЕ превышает 1 ООО и, возможно, 
даже близко к 2 ООО \J. Статистические данные за тот или иной год являются в
ряде случаев неточными, поскольку в некоторые периоды арестованные лица остаются 
пропавшими без вести лишь в течение нескольких месяцев, а затем выясняется, что 
они находятся под стражей в официальных упреждениях, ® 1977 году Специальная ра
бочая группа по Чили подготовила с помощью ЭВМ список, содержащий имена лиц, кото
рые, как было сообщено Международному комитету Красного Креста, являются пропавшими 
без вести, и имена, сообщенные "Викарии де ла Солидаридад". В этом списке указа
но 1 01 5 имен. Было установлено 2/ положение некоторьЕ лиц, указанньЕ в этом 
списке. Хотя, как сообщалось, некоторые из пропавпих без вести были впоследствии 
обнаружены, а информация в отношении других слугчаев оказалась неверной, является 
неоспоримым факт существования в Чили более 600 лиц^исчезнувших после ареста их 
правительственными чиновниками. Б 1976 году "Викариа де ла Солидаридад" пред
ставила Верховному суду Чили документально подтвержденные доказательства в отноше
нии 383 случаев пропажи без вести задержанньЕ, а в 1977 году это число возросло 
до 501 . В июне 1 978 году Викариа опубликовала список более 600 таких лиц, а 
согласно самой последней информации, 'это число составляет 669. Стремясь добиться 
от правительства проведения расследования случаев пропажи без вести, католическая 
церковь Чили начала в июне 1 978 года передавать министру внутренних дел исходную 
информацию с пропавших без вести лицах, взятзао из архивов судов и Викарии з/.
К настоящему времени исходная информация была представлена в отношении 477 лиц.
Эта информация была‘опубликована в семи томах под заголовком "Dénde Estáln?" (Где 
они?), которые насчитывают более 1 800 страниц информационньЕ материалов.

48. Поскольку на данной стадии представляется невозможным проанализировать:факты. 
о каждом сообщавшемся случае пропажи без вести, были выбраны отдельные: случаи, 
являющиеся,по-видимому, наиболее показательными для каждого периода. ,,Свидетельские 
показания и информация,' собранная экспертом по.пропавшим без вести лицам в Чили
и Специальной рабочей группой по Чили, информация, представленная различными отдель
ными лицами и организациями, и информация, опубликованная Викарией, были проанали
зированы и проверены, и их краткое изложение приводится ниже. Специальные конкрет
ные доклады были подготовлены по большинству' рассматриваемьЕ ниже дол, и они приво
дятся в приложении I. . .

49. Вопрос о пропавпих без вести следует рассматривать в контексте событий, имев
ших место в.Чили в определенные периоды,и, в частности, с учетом юридических норм 
и фактической практики, которая использовалась чилийскими властями при арестах и

1/ e/c n,4/ii88,' пункт 100.
2/ А/32/2 2 7, пункты'124-1 27,и приложение .LV; и Е/СЕ,4/12бб,пункт 68.

Замечания правительства Чили смотреть в документе E/CN,4/1290, заключительная 
часть, глава III В.6. ф  ■ ' . ' '

з/ А/33/331 , пункты 405-406.
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задержаниях в течение этих периодов. Соответствующая информация включена в каждый 
раздел. Период ; с/сентября 1 973 ЦТ И1ДС момента представления HacTOi3pero доклада
разделен на следующие четыре части: сентябрь-декабрь 1973 г.; январь-декабрь 1974г. ;
январь-декабрь 1975 г.; январь-декабрь 1976 г. и январь-декабрь 1977 года. Как;.; ;;, 
указывалось вьше, с конца 1977 года не поступило сообщений о случаях пропажи без 
вести,

А. Сентябтзь-декабвь 1973 года
50. 11 сентября 1973 года военная хунта в составе главнокомандующих сухопутными 
войсками, флотом и военно-воздупными силами, а также генерального; директора кор
пуса карабинеров ка основании военного постановления взяла'в свои-руки всю полноту 
власти в Чили и ввела во всей стране о сад.ко е и чрезвьйайное положение. ' Осутцествле- 
ние'некоторых прав человека, было приостановлено, и-юрисдикция гражданских судов ч':
в области уголовных дел была передана военным судам В частности,/власти сослз^
лись на пзгнкт 17 статьи 72 Kohctht t̂ ĥh Чили, в которбмАпредусматрйвается, что. в 
течение осадного'Положения президент Республики имеет 'право перемещать лиц ;из одно
го района в другой и держать их там в их; домах или других местах, не предназначан- 
ных, для з'адержа,ния обычных преступников 5/. ;

51. После событий 11 сентября 1973 года последовал период острой внутренней напря
женности на всей территории Чили. Многие лица были убиты и многие тысячи арестова
ны. Эти повсеместные аресты были направлены против тех, кто в той или иной форме 
был связан с Правительством' Альенде и занимал те или иные посты в национальном . 
правительстве, местном зшравлении, участвовал в политических партиях, профессиональ
ных союзах или другйхг органичацйях. Известные сторонники прежпего правительства,
в частности жзфналисты, преподаватели зшиверситетов и студенты., были также аресто
ваны наряду с родственниками членов правительства Альенде. Кроме того, были аре-; 
стованы лицк,' которые, хотй и не были связёны с прежниг-! правительством, могли, 
как предполагалЬсв, сообщить иёформацию о разыскиваемых лицах; 'другие лица, соглас
но сообщениям, быки арестЬвайы по опибке. Эти аресты производились военным персо
налом и карабинёр.ами, и арестоёаййыё лица направлялись в военные помещения' или 
полицейские згчастки, а затем переводились в такие места задержания, как Национальный 
стадион в Сантьяго .и Национальный стадион в Консепсьоне. В нескольких случаях 
лица, добровольно являлись к властям после того, как им было приказано делать это 
в объявлениях по радио ' '

52. Do время многочисленных арестов в период после 11 сентября 1973 года обычные 
юридические процедзгры предъявления ордера на арест или со«тветств'ущего постановле
ния не соблюдались, а/такие обеспечивающие защиту свободы личности гражданские. 
судебные процедуры, как, например, ходатайство о применении ащраго (habeas corpus), 
не использовались т/' ’

4/ См. á/10285, пзгнкт-85 и далее, и доклад о нынешней ситуации в области 
прав человека в Чили, представленный Генеральной Ассамблее на ее- тридцатой сессии 
правительством Чили (а/с .З/639), часть первая, глава II, пзшкт II.

. 5/ . ,См. е/(Ж.4/1188, пункт 64.
б/' Доклад Специальной рабочей группы по..Чили, представленный Генеральной Ас

самблее на ее тридцатой сессии, докзгмент А/10285, пзгакты 124-137. Доклад Специаль
ной рабочей группы по Чили, представленный Комиссии по правам человека на "ее тридцать 
второй сессии, докз?мент Е/СЁ«4/и88, пункты 73-99. Report оц the Status of Human 
Rights-in Chile.by the.Organi.zation of; American.States and Observation on the report 
by the Government of Chile (E/GNo4/n66/Addo3, chape. II, Y and IX)«

2/ A/10285, пункты 99 и 128, документ e/CH,4/h88, пункты 73, 97, 101 . , ■
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5 3, По Конституции Чили'специальные полномочия на арест и перемещение лиц в периоды 
осадного положения должны, осутцествляться президентом Республики. Однако в период
с сентября по декабрь 1 973 года эти полномочия осзпдествлялись. "различньши адмнки- 
стратиБными властями", и декрет-закон № 228 от 24 декабря 1973 года был направлен 
на то, чтобы задним числом легализировать использование административными властями 
полномочий президента в области ареста и перевода §/  ̂ Министр' внутренних дел
Чили на встречи с представителями Специальной рабочей группы"по Чили в июле 1978 г, 
обсудил вопрос об арестах и-задержаниях до 1973. года,и в протоколе его заявления 
говорится;

"СЕНДЕТ 2/, созданный 31 деь®.бря 1973 года с целью покончить с сзгщестновавшей 
ранее дезорганизацией (когда каждое упреждение самостоятельно производило 
аресты и содержало арестованных),хранил у себя, вплоть до-своего роспзтека 
26 апреля 1973 года единый список задержаяНьЕ., после чего этот список был 
передан в-НЦИ" 1 О/.

Во время вьшюупомянутой встречи с представителями'"Специальнс>й х/^бочей'группы за
меститель- секретаря'по внутренним делам Чилн„рассказал об условиях, сзпцествовавших 
в ст]>ане в течение, ряда месяцев непосредственно после 11 свнэ.япряИ973 г., и в 
протоколе, его заявления говорится;

'-"В-'первые-дни, сентября обстановка в Чили соответствовала вг>енному положе- 
. нию-.-' -Вооруженные- силы и. карабинеры згчаствовали ,в крупных'столкновениях в 
■ различных районах - страны и действовали iíAk армия. СЕВДЕТ; был создан для 
составления списка задержанных и принятив,-мер в --сротвстств-щ?. с эаконом. В 
период с 11 сентября по 31 декабря 1973 г. полупаемая_пнф©,рмгщия носила чисто 

’ военный' характер. Министерство внутренних дел ..нге имело--eseero ; здания, по- 
Ч скольку помещения’министерства были разрулгены во. .в-ремгс 'еге-обстрела. Военное 

положение-сзпцествовало не на. основе декрета, а потомучто,_..ситуйдия 'была дей
ствительно.таковой. Было невозможно установить,- что- произошло в период 
военного положения, поскольку соответствующая информация'была совершенно за
путанной. Более того,, суды не. обладала'юрисдикцией.' Полдае-гАотая на.ocзrщe- 
._.cтвлeниe правосудия были отданы исключительно военным.. Еоложение было тако- 
.вым, что обычные судьи не имели доступа в суды" 11 /. '

54. . Исполнительный секретарь Межамериканской’-жомиссии по нравам-человека-лосле 
своего- посещения Чили 12-17 октября 1973 г. сообщил Межам^жканской комиссии о не
которых .аспектах положения Чили в октябре 1 973 года, и в- &том._ сообщении указывалось;

- 8/. : Report on the Status of Human Rights’in Chi'le Ъу ih9.._SrgariiBGtion of ; 
American Stateŝ ., E/CN,4/ll66/ildd,3, chap, IV»

2/ Национальный исполнительный секретариат:-по-делам., задерз^ных- (.СБНДЕТ),
СМ'; главу IV В,

12/ Ad Нос Working Group on Chile, miintes of the jneeting wi-th-the Minister 
of the Interior on 20 July 1978,

1 1/ ■ rbid.. :
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;-'ЩТо' касается-.казней.;без;.,: суда-и следстйия, то i-ih можем ссылаться только на но- ' . 
вЫе со общения "ПО этQÎ lŷ  в опросу, опубликованные в газете El Mercurio Сощтьяго, 
Чи'лй̂ ' ' -B- .aTQuiraseTe. от г 2 2:,сентяб1эя сообщалось, что "вчера в . .18 часов' вечера 
в-'помещении;-..одн,©г.о-. из постов-.карабинеров состоялся boghhl-iB. суд над. тремя ' 
лицашь, '-которые. 14 сентября обстреляли из пулемета маппну скорой iiomoeîh"; в 
номере". ОТ"2'8 сентября-. сообщалосьчто бывпип губернатох) провинции Талька был 
АраЬстролнн; в номорю от.2 гоктября, сообщалось, что 9 человек.были казнены 
в Саят'ьяг'о "на место-" за то,, что. они■ открыли огонь, но военнослзотащим; в номе
ре от 5 октября сообщалось, что в Бальдивиа был расотроеляп "Комендант Попе"; 
в номере от :■ октября сообщалось, что 16 экстрэеш-ютов в Бальдивиа., "Томуко_ и 
Лрирэа были " расстреляны; ■ в . комеро, qt 11 октяСрж сообщалось о р^асстроло одного 
из экстрэомистов BenyapHKj-CncHe, ,

В этойдсвязи"необходимо.-таю‘со у:казать- ыа так называетшй "закон о пс'бего" 
(прэаво стрэелять в заключенных при попытке к бегству). Согласно сообцешш , 
в газете El Mercurio от 5 октябрэя, этот закон был нрлшснсн в отнопешш трох 
льщ в Т'емз"ко.; .в номере-.от 11 октябрэя сообщалось о том, что этот закон был 
-■НримоноН-'В атибаеййи-. троех л щ  .с'. Консопс'цбне, ' а в номере от 12 октября сообща
лось о его пржменего-ш .в-отнопонпп пестй.’льщ г. Саи-Фелино" 12/.

55. По оценке в перэиод,после сентября 1973 года было задержано от 40 до 50 тысяч’' 
человек, и,хотя многие;.-из hiîx .были освобо>7доны, Мез;са.морэиканская комиссия по прэавам 
человека сообщила, чтс оеглаено прэаБИтель.ственным источникам, 5 500 человек все сце 
находились под стражей .в 'июне;'1974 рода .13/. . :Представляется трудньм установить 
точное число лиц, которые был11. убиты, и исчезли в поржод с сентября по’декабрь
1973 года, однако Бикарэиа де'./ла С.ольхда’ридад сообщила о 247 ,документально подтверэден- 
ньпс случаях исчезновения лиц после арзеста. в течение этого периода 14/. НигхбпрНведен- 
ные случаи были выбраны в качестве иллюстраций таких исчезн.опоний и, в частности, 
обстоятельств ареста й последутацога. исчезновения людей в период с 11’ сентяброя иО ■ 
декабрь 1973 года,;,. ;. : ■ í/w-/ . „ ^

1» Хорхе Клейн Пнппер 15/

56. Г-н Клейн Пиппер,.,,'Яден Коммунистической.партии, был советником Генорэального 
секретариата правитольства -и- личньм врачом бывшего прэезидеыта Альенде. Бо вторэой 
половине дня 11 сентября".1973 года военные под командованием генерала Хавьера 
Паласиос арэёстопйлй грунпусяравительственных советников, гра5;дз;анских слр^ацих и 
чиновников безопасности в-учреждениях прэезидонта Чили (Palacio dè la Moneda) ;среди

12/ См, Report, on the Status o f  H-uman R igh ts in  Chile hy the O rgan ization o f 
American States (E/c'No4/îl6’6/Add-o3j chapJ-» I I ) .  • Cm-. та.юзе In te r—ilm.ericar-Commission 
on Human R igh ts , Second Report on the S itu a tion  ofi oHuman R igh ts in  Chile- 
(OEA/Ser. L/v/lIs37r"'a:-oc." 1 9 , corr<,l," .chap, I I  C ). . .

1 3/ e/CH,4/11805 пункты 89-91; E/CN,4/ll66/Add,3, глава XYI.

и /  E/CN,4/l3ÍÓ, пункт 107. '
1 5/ Пржлояеьше I ,  доклад по делу Р 1. ■ -г.
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них был г-н Клейн Пиппер. Сообщалось, что на фотографии, опубликованной в журна- 
Qne pasa изобрахсен г-н Клейн под страхсей в окруясенгш карабинеров. Г-н Клейн, 

так же как и Арсенио Пупин Диссель, Энрике Уэрта Корвалан и Клаудио Химено Гренды, 
которые были арестованы одновременно с ним, но впоследствии освобоздены, был достав
лен в бараки Такна Barracks чилийских ВВС. С того времени информация о местона- 
хозздении или о судьбе г-на Клейна Пиппера ползгчена не была.■ 29 марта 1974 гоДа от
его имени было подано ходатайство о применении amparo, а 20 декабря 1974'года бьш 
получен отказ. При подаче апелляции этот отказ бьш подтверкден Верховным судом, 
который 31 января 1975 года рекомендовал назначить специального- судью для рассле
дования (Mnistro en visita). 29 сентября 1975 года специальный судья заявил, что 
его юрисдикция не распространяется на это дело, поскольку арест был произведен воен
ным персоналом и, следовательно, на него распространяется юрисдикция военных судов. 
Таким образом, дело бьшо передано военному суду, который 14 сентября 1976 года вре
менно приостановил разбирательство.

2. Кузста-Баццига. Сообщения о пропавших без вести лицах и обнацужоние ттзупов 1 б/

57. В конце 1978 года чилийская пресса сообщила об обнаружении по меньшей мере 
двух: неопознанньЕ трлтлов в Куэсто-Баррига, Чили. Об этом было сообщено суду 
Касабланки 19 декабря 1978 года помощником епископа Сантьяго, его преосвященством 
DOM Хорхе Хуртоном, В связи с информацией об обнаружении трупов чилийская пресса 
опубликовала сообщение о казнях, которые, как бьшо сказано, имели место в этом 
районе после 11 сентября 1973 года, и о лицах из этого района, исчезнувших после 
задерзкания 17/. Один из этих случаев заключался в следзгющем: в марте 1979 года
Хуан Антонио Баррера Баррера обратился в уголовный суд с жадобой (querella) в связи .■ 
с попыткой убийства и похищенном ого сына Хосе Гильермо Баррера Баррера. Хуан Антонио 
Баррера заявляет, что его сын бьш арестован четырьмя карабинораьш во главе с лойто- 
нантом Герардо Аравена Лонга 12 сентября 1973 года и доставлен на пост карабинеров 
в куракави. Хуан Антонио Баррера, заявляет, что его сьш информировал его о том, 
что ночью 15 или 16 сентября 1973 года ого (Хосс Гильормо Баррера) и шесть других 
задерз1санньЕ вывели из помещения поста карабинеров, с тем чтобы перевезти на Шцио- 
нальный стадион в' Сантьяго. Имена шести других задорз;санньЕ были следующие;
Хоакин Мендоса Сантибанес, Николас Гарате, Эдмундо Мансо, Хорхе Гомес и Хорхе Торо.
Он был такззсе информ11рован сьшом о том, что -по прибытии в район, расположенный в 
самой высокой части Куэсто-Баррига, всех семерьш высадили из перевозившей их ма
шины, поставили в линию вдоль стены и расстреляли из пулемета. Двое задорзханньш, 
стоявших крайними в этой линии, а именно сын Хуана Антонио Баррера - Хосе Гильермо 
Баррера и другое льщо' - Патрицио Венегас Сантибанес не были убиты пулеметным огнем 
и притворились мертвыми, благодаря чему в конечном итого им удалось скрыться. В 
своей ззсалобо, переданной в уголовный- суд,- Хуан Антонио Баррера указывает, что в 
феврале следующего (1974) года ого другой сьш Виктор Баррера, от имени семьи рас
сказал о случившемся полковшьку Сааведра и офицеру ВВС по имени Марин из министерст
ва 060100НЫ в Сантьяго, Офицер ВВС Марин привез Викто^за в Талагаите к майору кара
бинеров Эрнандесу, который потребовал, чтобы Хосе Гильермо Баррора, скрывшийся 
поело хзасстрола в сентябре 1977 года, явился к ному в кратчайший срок, Хосе Гильер
мо Баррера, ого. брат Виктор и их мать явились к майохэу Эрнандосу 13 марта 1974 года, 
и майор разговаривал по телефону с лейтенантом Герардо Аравена Лонго, начальником

Дб/ См. e/cn.4/1310, пункт 127 и'прилозззение XII, 
12/ См., например, Е/СЫ.4/1 3 1 0, прилоззение XII,
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слулсбы карабинеров d  Куракави. Майор Эрнандес заверил сомыо в том, что против 
Хосе Гильермо не вьщвинуто каких-либо обвинений и что они могут спокойно возвра
титься домой, Однако, как сообщает Антонио Баррера, на следующий день, 14 марта 
1974 Года, в 2 часа'дня в их дом вошли пятехэс .сильно вооррзенных лиц, одетых в 
форму ка^забинероП ил1Т военную фор14у и лица кото^зых были скрыты за маскам!-!, и увели; . 
Хосе Гильермо, Он заявил, что они смогли опознать одного из тех, кто участвовал 
в этом- аресте, и что'им является : лейтенант Арасона Лонго. С того времени судьба 
Хосе Гильермо остается коизвоетной. Результаты всалобы, поданной его братом в уго- . 
ловныы суд в Т979 году, но были.известны во- время подготовки данного доклада.

58. Согласно -статье в чилийском.журнале "НОУ" в досьо судьи, проводившего рассле
дование -в СВЯЗИ'с обнаружением трупов в Куэсто-Баррига, находилась фотография,сде
ланная 13 сентября 1.973 года'на посту карабине/зов в Куракави и изобровсающая 18 за- 
дорззанньп!, в числе которых удалось опознать следующих Л 1щ : пропавший без .вести 
Хосе Гильермо Bapi30i3af прюпавший без вести Никола Гарзате; прзопавший без вести 
Хусто Мендоса .._С.антиба.нес;_, пропавший .без вести Хосе Гомес, а также умершие ХорхеГого 
и Гастон Мансо (свидетельство о смерти выдо.но Институтом судебной медицины) 18/»
10 декабря 1976 года прзедсодаТель Мезадународного комитета Красного Креста врзучил пре
зиденту Чили С1ШС 0К лиц, которые, как.было сообщено Красному Кресту, пропали без 
вости, и в этом списке, в ■чо.стыости,. зшоминастся имя Гарато Торос, Сегундо Николас 
как пропавшего без вести 12 сентября 1973 года 19/.

20/ ■3, Фернандо до ла. Крус Оливарес

59. Г-н Оливарес-Лори, сотрудник Латиноамериканского демограф!ческого центра ООН 
( . ï ï A ï ï Tt )  с  1965 года,., был арестован щзиблизительно в 10 ч 30 мин утра б сентября 
1973 года в пемещении'ООН лейтенантом ВМС Хорхе Оссеоом Новоа, который зажил, что 
он действовал по распохзязхошю майора Вергара, Г-н Оливарес Мори в сопровоходении . 
еще одного сотрудника ООН, г-на Хорхе Аревало Мартинеса, был доставлен в министерст
во обороны. Свидетелями ареста являлись- директор ЛАДЦ г-зка Ка.рмен Миро и 50 слу
жащих. Г-н Аревало был позднее информирован майором Вергара, что г-н Оливарес 
находится под страхсойГ и, возмозхно, был пореводен на Национальный, стедион. Однако. . 
на Национальном стадионе г-н .Аровало был информирован о том, что г-гн Оливарес не 
числится ни в одном из -списков задерззанньЕ. . В .день ареста г-на Оливареса офи
циальный представитель Демографического центра позвонил в министерство обороны,
а 8 октября 1973 года было направлено соответствующее письмо майохзу Мойа, работаю
щему в этом министерстве. 5 нояб^зя 1973 года было также информировано министехэство 
иност1эанньЕ дел. Юрисконсульт ООН во время своего посещения Чили,21/ в октябхзо 
1977 года обратил на этот случай внимание, чилийских властей. 19 ап]эеля 1974 года 
было представлено ходатайство о применении', amparo, в апелляционный суд Сантьяго, 
которьй.,заявил 31 мая 1974 года об отказе удовлетворить это ходатайство, а Верхов- 
Hfciñ суд .отклонил 11 июля 1974 года апелляцию, поданную.в связи с этим отказом, 
Ми1-шстерства o6bpoiki и внутренних-дел отрицали факт заде13з;?ания, однако Национальный 
испол1Штельныы сек1эотариа,т по делам задёрзханньЕ. (СЕНДЕТ) в документе If 3550-300 
от 9 января 1974 года п/зизнал факт ареста г-на Оливареса, Под^зобная информация

\q/ Номер от 22 декабря 1978 года - 2 янвахзя 1979 года, см.документ 
e/cn,Ai31o, прилоз;сение XII.

19/ См. л/32/227, прилозгение IV, If 340. .
20/ См. Л/33/331, пзгакт 410 и прилоззсоние LII. , _ ,
21/ См. л/С.3/32/7.
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no этому долу была порсда.ыа правительстБу Чили Специальной рабочей группой 3 ангуста, 
1978 года, и 4 сентября 1978 года правительство предоставило Группе следующую ин
формацию ;

"В отнопении настояцсго дола в дополнение: к ■информации, переданной Группе 
в период ее пребывания в Чили ,и с учетом того значош:я, которое вта конкрет
ная ситуация имеет для Охэганизации Объединенных Наций, а такхсо того, что было 
установлено в Сантьяго, мохсно добавить следующее:

a) необходимо, чтобы Рабочая группа учитывала.тот факт, что рочь идет 
о доле, происиедпем в октябре 1973 года., а именно 5 октября того года.

b) На основе полученьшх данных продпринимаются попытки выяснить, су- 
цествует ли офицер ВМФ г-н Хорхе Оссес Новоа, а, та.юке где он слркит,
и прилагаются усилия по сп]ределсншо личности майора Вергара и рода войск, 
к которому он принадлепит.

c) После изучения предыдущих материалов и в случае подтверждения 
этих фактов, будет сдело.но заявление относительно .незаконного задо]эз;са- 
ния Фернандо де лц Крус Оливарос Мори,

d) Кроме того, предпринимаются попытки выяснить, почему эти заявления 
НС были сдело,ны ранее, а, в случае, если они были сделаны, где нахо
дятся документы, в к о т о х э ь е  о н и  содеркатся.

e) И наконец, изуча.отся инфо^эмация, которую предоставила Национальная 
слуз;сба по делам заключенньЕ (СЕДЩЗТ) в связи с задо]рпаниом Фернандо
до ла Крус" 22/.

Дальнейшая информация получена не была, и местонахозэдение или судьба 
г-на Оливареса Море остаются ноизвостнъши.

4. Донкон; пропавпио без вести лица-члены семей Маувойва. Астудильо и Эрнандес

60, Дело о пропавпих без вести лицах, трупы которых были обнаррхерш в печи на одной 
из забропенньЕ пахт недалеко от Лонкона, будет Дэассмотрено здесь с некоторым!: 
подробностями, поскольку оно представляет собою один из случаев, когда судьба 
пропавпих без вести задерясанньЕ была выяснена и были официально установлены лица, 
ответственные за их исчезновение. Кроме того, это дело однов1эеменно являет собою 
пример успешного судебного расследования, проведенного одним из судей, который в 
полной мере использовал свои полномочия,-.и примс1Э неудачного судебного расследования, 
когда такие полномочия не были полностью использованы. Будут рассмотрены следую
щие аспекты этого дела:- арееты, моры .юридичсскодо, характера, предпринятые с целью 
выяснения местонахождения пропавпих-без -BecíTi, и .официальные .ответыj обнаррзение 
трупов, захоронешшх в Лонкене, и судебные расследования, ходатайства со сто1эоны 
родственников ’ о возвращении трупов.

22/ Л/33/331 ,. прило5:сошю LII.
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a) Аресты

i) . Семья Маурейра; Сс'рхис Адриан Маурейра Лильо и ого четыре сына,
Хосо Мануэль Маурейра Муньос, Родольфо Лнтопио Мазфонра Муньос, Се- 

' гундо Армандо Маурейра Муньос и Сорэхио Мигуэль Маурейра Муньос, бы
ли арестованы поздно вечером, между 21 часом 45 мин и полночью.
7 октября 1979 г. группой из пяти карабинеров с поста карабинеров 
Исла-до Майпо.

ii) Сомья Эрнандес ; Карлос Сегзтадо Этзиандес Флорес и его дцза брата,Нельсон 
Эрнандес Флорос к Оскар Ыибальдо Эрнандес Фло’рес ,были также арюсто- 

,■ ваны поздно вочором 7 октября 1973 г. той же группой из пяти карабп- 
корзов с поста. Исла дс Майпо. Игнасио Воргарза. Гуахарэдо, мухе сострзы 
братьев Эрнандес, был арестован в то хсс время, однако позднее, той 
XCG ночью его выпустили с поста карабинорзов.

. iii) Семья Астудильо; Энрзике Рено Астудильо Альварзос и его сыновья,
Рамон Астудильо Рохас п 0̂ !ap Астудильо' Рохас, были такзко арсстовахш 
7 октябрзя 1973 г, вышеуказанной грзуппой кара^биноров с поста Исла до 
Майпо. Прзи арзесте прзисутствовали. г-жа Астудильо и ос остальные 
чотвсрзо детей. Эти арзссты были прзоизведоиы в следуЕощсм порзядко; 
сначала был арестован.в своем доме Сорхио Адриан Маурейра Лильо, 
затем в своем доме были арзестованы члены семьи Эрнандес, после чего 
были арзестоваьш в своих домах брзатья Сорхио 1&гуэль и Родольфо Аито- 
1ШО Маурзейрза Муньос. Поело этого были арз.остованы в своем доме чле
ны семьи Астудильо, и все задорэхсанныо были отвезены на пост карзаби- 
нерзов Исла. до Майпо, Позднее два сьша, Сорзхйо Лдрзиана Ио,урейрза бы
ли арзестованы. в доме, их отца и увезены на тот xœ пост карзабинорзов.

iv) Арост других щзопавших боз вости; ранее, в тот хсс день, 7 октября 
1973 г., прзиблизитольно в 10 ч. утрза чстыгро молодье человека были 
'арзостовашПна'Пласа де Арзмас в городе Исла до Манпо,и их ув-езли на 
пост карабинорзов Исла до..Майпо, Имена этих чстырзех молодые людей 
были..следующие: Хосс Мануэль Эрзрзорза Виллегас, ЕЬгуэль Брзант Буста-'
манте, Иван Горзарздо Орздоньсс: Лама и Мануэль Хесус Новарзрзо Салинас,
За исключением Игнасио Вергар.а Гуахарздо, никого из вьшеуказанных 
лиц не видели живым после их ареста, и их семьи смогли получить ин- 

. формацию об их судьбе только после обнаружения в декабре 1978 года 
. . .  захороненньЕ трупов в Лонкене,

b ) Действия правового, характера, предпринятые с. целью выяснения 
местонахохсдения продавшхЕ без вести, и Офицйадьные ответы

61, В связи с ходатайством о применении amparo в пользу пропавших боз вости члс- ■ 
нов сомой Маурейра, Эрнандес и Астудильо в официальньЕ сообщениях от 10 и 12 докаб- 
ря 1974 г,, пероданньЕ постом карабинеров в Исла до Майпо, утсазьшаотся, что ■ они-бы-- 
ли арестованы, поскольку их застали врасплох во время проводония; тайного совеща
ния в доме Сорхио Адриана Маурейра Лильо, и что все они по имевшимся данным
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имели' связь с левьз®!' экстремистагя! и вместе с друпжи планировали совершить нападе
ние на карабинеров с поста йсла де Майпо и на их родственников,. В этих сообщениях 
также указьшалось, что для выяснения действительных масштабов и целей их деятельно
сти их направили на Национальный стадион в Сантьяго, с том чтобы их могли допросить 
специалисты, и что об их прибытии на Национальный стадион свидетельствует соответ
ствующая расписка от 8 октября 1973 г., подписанная сержантом Гонсалесом. В этих 
сообщениях было таклсе отмечено отсутствие ордера на арест, выданного судом, п ш  
ордера на'saflepstamîG, выдапшого ш-шкстром'внутронню:: дел,

62, Ходатайство о применении amparo, представленное апел.ляционисму суду в Сантьяго 
29 марта 1974 г., было отклонено 28 ноября 1974 года. Однако Верховный Суд на осно
вании апелляции, поданной в связи с этим отклопоииом, отдал распоряхсенио о назначо- ' 
НИИ специального судьи для расслсдова,ния,29 сентября 1975 г. этот судья заявил о том, 
что он не обладает соответствующей юрисдикцией (поскольку ко, это дело распространя
лась юрисд1-1КЦ1-1я военньпс судов). Судья принял это решение па том основах-ши, что,по ' 
сообщению карабинеров задержанные были доставлены ими на Национальный стадаюп, в то 
время как СЕНДЕТ но сообщил о том, были ли ему переданы задержанные, и что■вследствие 
этого ответственность возлагается iiai кахоабнисров или на СЕНДЕТ, а на обе эти органи
зации распространяется юрисдикция военных судов. Впоследствии данное дело было пе
редано воентш судам^и расследование было временно приостановлено 14 сентября
1976 года.

63, В октябре 1975 года пра.вительство Чктлй предоставило Генеральной Ассаг^блео ин
формацию в отношошьи пропавших без вести, и в этих документах Маурейра Муньос Сор- 
хио Адриан был указан как предположительно пропавшее боз вести Л1Щ 0 , которое никогда 
НС существовало, а в разделе, где были перечислены умершие лица, которые, как сооб
щалось, пропали боз вости, nj)авительство сообщило о том, что согласно данным Институ
та судебной М0Д1ЩИНЫ Сантьяго Маурейра Муньос Хосе Мануэль умер в 20 ч 30 мин
11 октября 1973 г., Маурейра Муньос, Рудольфе Антонио умер в 13 ч 00 мин 15 октября 
1973 г.; Маурейра Муньос Сегундо Армандо умер в 14 ч 00 мин 15 октября 1973 г.; 
Эрнандес Флорес Нельсон умехэ в 14 ч 30 ivqih 11 октября 1973 г. и Эрнандес Флорес 
Оскар Умберто умер в 12 ч 30 мин 9 октября 1973 г. 23/. Однако в 1977 году прави
тельство Чили информировало Комиссию по правам человека о том, что согласно данным 
Института судебной медицины,смерть Маурейра Муньос Сегундо Армандо не была зареги
стрирована и что, как сообщило Центральное паспортное бюро, ни одно лщс но было за
регистрировано под именем Эрнандес Флорес Оскар 24/.

с) Обна'руженио т1зупов. захоцононных в Лонкене. и судебные расследования

64, В декабре 1978 года недалеко от города Лонкон, Чили, на покршутой шахте было 
обнаружено захоронение ноопознанньх трупов. Пресса сообщила о том, что это обнару
жение пхэоизошло в х^езультато исповеди, данной одному из католических священников,и 
что данная инфохжация была псроданс, помощнику архиепископа в Сантьяго Энхэико Альвоа- 
ру, кстохжй наряду с дхругиж-! лицами псхэодал со в Вехзховыый Суд Чили. В результате 
этого судья апелляционного суда Адольфо Баньядос был назначен споциальньм

23/ La Situation Actual de les Derechos Humanos en Chile,vol. No. 2, 
October 1 9 7 5, pp.:-375-3 9 1.

24/ E/CN,4/1247/Add.l, глава V.
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следственным судьей для расследования дола об обнаруясошш трупов, и просев, сообщи
ла о том, что под контролем судьи Баньядоса. останки или частичные останки ряда Л1Щ  
были изъяты из дуговой вертикальней псчн, в которой они были-захоройс1-зы, и направле
ны на обслсдован11с в'Институт судебной медицины Сантьяго, Коле сообщило, пресса, 
характер захоронения свпдотольствуст о том, что были прсдгфиняты усилия с целью за,- 
трудннть ого обпарузз;ош1С 25/.

65, В информации, касающейся расслодования, проводоннсго судьей Баньядо'сом, уйазы- 
валтся, что им были приняты, в частности, следующие моры:

a )  в с е м  с у д ш !  в  д в лш о м  р а й о н е  б ы л о  о т д а ,н с  р а с п о р я я с е ш ь с  с о о б щ и т ь  о м у  с  b c q x  

ПрОБОДОШ-ПЕ и м и  СЛуШШШЯХ В СВЯЗИ С й с ч с з н о в с н и с м  л и ц ;

b) были, cniDomoHH многие кростьяпо, которые сделали заявлоыпя относительно со
бытий, ИМСЕШ1Е  место в дапнсм районе поело 11 сентября 1973 года; ■ •

c )  л и ц а м ,  к о т о р ы е  обив.рзтясили T p jn n i,  б ы л а  п е р е д а н а  п р о с ь б а  с о о б щ и т ь  лю б ую  

ш :еющ 'здася у .х ш х  инф орм ацгпз с  п р с и в в ш х Е  б е з  в е с т и  з а д о р г с а н н ь Е , в к л ю ч а я  и н ф о х ж а ц и й , 

к а са ю щ ую ся  х о д а т а й с т в  с  п р и м с и о н п и  amparo. п р с д с т а в л о п н ь Е  о т  i e  и м с ш -г , и  п н ф орм ац ш о 

о б  у г с л с Б Ш Е  р а з б и р а т е л ь с т в а х ;

d )  б ы л а  с о б р а н а  в с я  и н ф о р м а ц и я , к о то р зп о  м о г л и  п р о д с с т а в и т ь  р о д с т в с н н и щ :  з а -  

д о р ж а ш п Е  и  з а т о м ,  nponanmiE б о з  в е с т и  л и ц ;

о) были вызваны в суд и опрошены родственники пропавших без вести задоржан- 
ньЕ в этом районе;

. f) в Институт судебной медицины и Техническую лабораторию Управления рассле
дований была направлена просьба представить соответствующие СБидетольства.Инстйтуту 
судебной медицины была передана, просьба опознать останкп трупов и определить’время 
и возможные прич1:ны смерти;

g) были предприняты меры, с тем чтобы родствоньшки пропавших боз вести лиц 
. могли.опознать одежду, найдоннзда в печи. Благодаря этим мерам в конечном итоге -
стало ВОЗМОЖЕМ опознанио трупов; и

h). . -были опрошены все карабинеры, которые несли службу на посту Исла де 
Кайпо~в 'начале“ октября 1973 'года, ......  - - • .......

. Вес эти меры позволцли судье Баньядосу прийти к выводу о том, что лица, остан
ки кофсрых. были обнарзв;ссЕ1 в печи в Лонкоыо, относились к той самой группе молодых- 
людей и крестьян, которые были арсстоваш! карабинерами Исла до Майпо 7 октября 
' 1973 года. _ :

66, Ка.к сообщалось, каш-хтан карабинеров Ло.утаро Кастро, который был на.чалышком ■ 
поста в Исла-до-Майпс в октябре 1973 года, и другие слзокацие этого поста, щэизнали..,. 
вс В110МЛ раоследавашхя,, что они .арсстовалп- 11 чжгнов сомой Наурсйра, Эрнандес п Асту- 
дильс и привезли их па пост карабинеров по вышсуказашхым причинам,. ' Oinï отрщали .. 
арост 4 молодьЕ людей, а. ш-юныо Хссе Мануэля Эррера Виллегаса, Мигуэля Бранта Буста
манте, Ивана Герарда Ордоноса Лама, и Мануэля Хосуса Нав'ар'ро Салинаса. .Карабинеры

2 ^  E/CN.4/1310, пункты 119-126.
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признали, что с тот dbg зечср 7 октября 1973 года 11 аростоваиньк были помещены в 
фургон и бтпрэсг лсьпг-.на’Нацксналь1-шг: стодисн в Сантвяго, однако на пути- к стадиону 
ошг остановились недалеко от почой Лонкена, поскольку сдщн из арестованньЕ заявил, 
что в'печах было спрятано-cpjrciic. Было приблизит о льпо 12 часов ночи, и все 11 аро- 
стсваш-яЕ! были вышодсны из фургона и их в пешем порэядко повели к печам с целью по
иска opjoBiin. В этот' момент ыоизвостиыо лица открыли стрельбу по карабинерам, и 
11 заключенных бсзвалп. Поело того, кс,к стрельба прзоктратилась, кара̂ биперзы обнаруяси- 
лн всех '1 1'-заключснньЕ-мерзтБыми к захоронили их в печи, поскольку опасались, что их 
по,цворгнут'наказанию. После обследования блпзлезвацогс района но удалось'найти
каких-либо следов лиц, стрелявших по карабин-ераз!. Ей один из карабинеров не был 
ранен. Каоп!тан Кастро сообщил, что во время последующих судебньЕ 'расследований он 
говорил неправду, посколькрг боялся наказания. Однако, как было сообщено, служащий 
карабинеров Еьяшашил Ракри-хлеа признал, что,кроме 11 членов семей Кауройра,' Эрнандес 
II Астудильо, также были арестова-ш г: содержалксь' под стражей на посту' карабинеров в 
Исла-до-Майпо 4 м о ло д ье  человека, чьи имока приведоьш выше, и что' все они находились 
под страьсей ыа этом постз/ в точение нескольких диен до того, как iix поместили в фзгр- 
гон для перевоза'в Сантьяго.

67. .После 3авсршокия своого расследования судья Баньядос постановил 5 апреля'
1979 года, что,■ поскольку воошюслукащио были иризнань: ответственными за это убий
ство, на это дело распространяется юрисдикция воонных судов, и поэтому он передал 
дело на рассмотрение Второго военного суда. Сантьяго.' Через 3 дня, 8 апреля 
1979 года, судья Баньядос продетавил'Верховному суду доклад о проводсыном им рассло- 
довании, в' котором указьталось':

"В соответствии с полозконияххеи статьи 563 Основного кодекса судов сообщаю вам 
о тех мерах, которые я в качестве следственного судЬк предпринял по указаниям 
Верховного суда в связи с делом Í? 123/3, представ лонным на, -ра.ссмотропие суда. 
Та,лаганте.

П оело  р еги стр ац и и  о с н о в н ье  за я в лен и й , нообходим ьЕ  д ля  с у д е б н о го  р а ссл ед о в а н и я , 
заверш ения эк сп ер ти зы , п р о в ести  котохз^то было сочтен о 'Н еобход и м ы м , а."такзгсе в 
р е зу ль т а .т о  сделанны х членам и суда, п о е ло  м нсго чи сло нн ь-е  посещ ений м е с т а  проис
ш ествия выво'дов И р ассм отр ен и я  анахогичньЕ  случа.св с т а ло  возм озхны м ,'без, ущ ерба 
д ля  любой новой  информации, к о тор а я  modiîct бы ть п о лу ч е н а  в р е з у л ь т а т е  п рсдпри - 
нимаомьЕ до н астоящ его  в/эемони м ор , и с учетом т о г о  ф акта , что  д ан н ое д е л о  в с о  
■ощс нах 'одптся  на стадии  р а с с л е д о в а н и я , с д с л а я ь  следующ ие выводы:

а) трупы, захороненные в известковой почн, являются трупами лиц, которые, по 
всообщсму призноипю, были арестова.ны или схвачены 7 октября 1973 года в дсровпе 
Исла-доЛайпо - и имена которьЕ до на,стоящого вромохш вносились в списки щэопав- 

"■ ших без -вости-}

■ Ъ) содержащаяся в документах расследования информация псдтворхсдает предполо
жение- -о том, что данное дело связано с носколыа-ми актами убийства, совершенны
ми, по-видимомза,' в одно п то .же время}
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c) . E .npедетaEлонных ранее официальных докладах указьшается, что 11 погибших, 
были д,рсссЕаны карабикехрокн п напроЕлены п лагерь для заключения на Националь
ном стадионе, однако согласно недоЕним доказательствам, полученньш из министор- 
ства внутре.ншп: дел, котором;/ они были переданы министерством обороны, эти ли
ца никогда не доставлялись в вьппоуказашши лагерь для заключения;

■ d) ‘ , .сф1щиа.льное заяшлснио с том, что трупы нескольких из вьппсуказанных лиц 
были получены Институтом ' сзгдебнск медшцп-ш в 1973 или 1974.. годах, . также пред
ставляется. недостаточно обоснованньш, если учитыва,ть годогпе результаты рас еле-•' 
дованкя; ■. ■

0)' капитан Лаутаре Кастро, который в тот дэпь, когда, как.считается, произош
ли расследуемые события, явл.ялся старики■ офицером в Исла-де-Майпо, и служащие,- 
находившиеся в тс время под его кскандованкси, признают, что они арестовали
11 из числа указанных . пропавших боз вости (сбдсо число кото]зых соответ- " 
ству'от 15). Они такгсе признают, что эти л щ а  но бцлы доставлены на. Национа,ль- 
ыый стадион, и забавляют, что они погибли в результате стхэельбы, открытой ночью 
неизвестнымн лицами,когда полщейскЕЙ наряд доставил зшслюченных в район печей 
с целью поиска орухскя, которое, как считалось,. было спрятано'в этом месте;

f) это объясношю iipcTÍ-i3 opG4HT общим.-результатам-ра,сследованил к, белое тсго, 
является по с'воой сути неправдоподобыьш, поскольку вряд ли, возможно, что в

 описанных обстоятольствалс пули поразили только заключснных, а не их конвоиров,
что на место происшествия отсутствуют кага-ю-либо следы перестрелки и что во 
всех слзгчаях раны были тагаьми, что они повлекли за. собою немедленную смерть 
'жертв этого происшествия; .

g) согласно свидетельствам и модицинскьш документа!^, ползгчснным, из. Института 
судебной медицины, в скелетах и останках, обследованных в Институте, но было 
обнарухсено каких-либо следов пулевых х>ан; поэтому смохзть долхша была быть вы
звана другими причинаьп!;

h) по этим прич11нам на данной стадии р>асслсдования капитан Кастро должен быть 
признан в совершении им действий,, о которых стало известно;.

1) согласно ого заявлению и пхятеденным выше заявления!'! других служащих поли
ции, BCG они действовали, находясь пхзи исполнении своих официальных обязанно
стей;

j) поскольку судья Энрико Сурита заявил, что он не компотонтон предпхжнима.ть 
какие-либо дойствйя, было х̂ иссмотх̂ оно досьо, подготовлонноо Втох^ым военным су
дом Сантьяго. По этому долу, которое имеет справочный помор 1382/76, суд в 
настоящее время хэасслодует возможное пхзавонарушенио или возможные- пхэавонарупо- 
ьшя, соворненные пхэи исчезновении этих 11 ахэостованньЕ кахзабинсх).оми лиц,, среди 
KOTOXÆDC, согласно инфохзмацип, сообщенной - слрвацш®! пол!'Щии, было 5 членов сомьи 
Маухзойхза, тхзи члена семьи Эрнандес и три члена сомьи Астудильо, Данное дело 
(К” 1382) было представлено Военному суду и принято им задолго до того, как в 
начале декабре 1978 года было начато настоящее расследование;
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k. Судопроизводство no. ввшеутсазашому делу было. приостановлено в Военном 
суде в -результате временной отсрочки судебного разбирательства.

С учетом всех вьшеуказанньЕ фактов уважаемые члены Верховного суда по- 
.ручили мне 5 числа этого месяца передать 3 тома документов настоящего рассле
дования наряду со всеми .приложениями и данным досье второму Военному суду, 
чтобы он мог дать им. свою, оценку и обоснование, поскольку обычные суды не 
компетентны в данной области по дв̂ см основным вышеуказанным причинам,

В настоящее время все эти документы находятся в распоряжении Боенн.рго 
суда, с тем чтобы он мог изучить их.

Это все, что я могу сообщить уважаемым членам Бе^хховного суда,"

68. Военный судья .Сантьяго принял данное дело 12 апреля 19-79- года и передал его
во Второе управление военного прокурора Сантьяго, кото.рое провело новое расследова
ние данного дела, во мно.гом повторяюш.ее расследование,, -проведенное судьей Баньядо- 
сом, .2 июля 1979 года военный прокурор предъявил 8 карабинерам .(Лаутаро Эугенио 
Кастро Мендоса, Хуан Хосе Виллегас Наварро, Феликс Эктор Сагредо Аравена, Мануэль 
Энрике, Муньос Ренкррет, Хакинто Торрес Гонсалес, Давид Коликео Фуэнтеалба, Хосе 
Луис Марио Бельмар Сепульведа и Хусто Игнасио Ромо Перальта) официальное обвинение'
-в совершении.неоправданного насилия, приведшего к смерти 15 лиц, трупы которых 
были:'Обнаружены в .печах Лонкена. . Копию этого-обвинительного акта см. в приложе
нии II. 8 названных лиц были помещены под стражу в их соответствующих служебных 
участках в Сантьяго 2б/.

69. 5 июля 1979 года адвокаты, представляющие родственников лиц, трупы которых 
были обнаружены в Лонкене, подали в Боенный суд ходатайство е приведением имен 
восьми вышеуказанных карабинеров и с просьбой предъявить им более серьезное обви-, 
нение, чем приведшее к смерти неоправданнЬё насшйёД''а'имённ0“''обвйнить их в'совер
шении убийства, похищении людей и фальсификации документа. В это время родствен
ники обратились также с просьбой, вернуть им останки погибших членов их семей 27/.
.Эта просьба не была удовлетворена, В августе 1979 года Еоенный судья Сантьяго 
-генерал Энрике Морель Доносо принял решение о приостановлении судебного разби
рательства в отношении восьми карабинеров, обосновав его тем, что в апреле 1978 г. 
был. принят декрет об амнистии. .Эти восемь лиц были освобождены под залог, и ре
шение о приостановлении возбужденного против них судебного разбирательства было 
передано Военному суду, который имеет право подтвердить или отменить это решение 28/.

70. Проведенное судьей Баньядосом расследование вынудило карабинеров, признать, 
что они сообщили ложную информацию как в официальных документах, так и при даче 
свидетельских показаний в чилийских судах, расследовавших случаи исчезновения
до обнаружения этих трупов. Кроме того, сообщается, что было проведено расследо
вание происхождения информационных документов, которые правительство "Чили предста
вило- Генеральной Ассамблее и в которых это правительство заявило о том, что семеро

2б/ El Hercurio, 3 July 1979»
2 7/ El Hercurio, 5 July 1979.
28/ El Mercurio, 17 August 1979»
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из ЭТИХ; пропавших без-вести -лиц. были зарегистрированы как умершие Институтом су
дебной медицины Сантьяго. . Как сообщалось, ньшешнйй директор Института, в-этой 
связи заявил по поводу доклада Института и соответствующих'актов о вскрытии 
следующее: :

."Акты о вскрытии на стр. 389, 390 и 391, содержащиеся в архивах Института, 
были представлены вам в. качестве иллюстрации того, насколько обширшм' может 
быть дписок "предположительно пропавших без вести лиц, которые оказались 
зарегистрированными в Институте судебной медицины Сантьяго. Регистрационные 
номера актов о вскрытии или порядковые номера актов, следующих после имен 
Армандо, Антонио и Мануэль Маурейра Мунос, соответствуют порядковьм номерам 
в этом списке предположительно пропавших без вести лиц.

Очевидно, что этот список является неточньм по крайней мере в отношении акта 
■о вскрытии под номером 3332, поскольку при осмотре тр^ша выяснилось, что это 
труп женщины. Внизу фотокопии списка в,, официальной публикации с зелёной 
обложной - выпущенной, как л предполагаю-, в 1975 году, я увидел подпись '■

■ д-ра .Беаса, которая, как мы установили, является подписью д-ра'Варгаса,однако'я 
не знаю, какими-мотивами он мог руководствоваться, подписывая этот акт".

В отношении этой подписи сообщается,, что. некоторые коллеги д-ра Варгаса - сам 
д-р Варгас умер - заявляют,, что .это была его подпись, в то время как др^ие сомне
ваются в этом,_и было .также заявлено, что печать, стоящая на документе, представлен
ном Организации Объединенных Наций, меньше печати, которая использовалась Институтом 
в 1975 году, хотя и похожа на нее. Кроме того, не было обнаружено ни одного'офи-" 
циальногб письма, посредством которого данный документ был бы передан в Министер
ство иностранных дел, однако в сейфе Института были найдены три рукописных перечня 
лиц, указанных в списке Министерства иностранньк дел,

d) -. Ходатайство со стороны -родственников о возвращении тр-упов

71*. Родственники лиц-, чьи останки были захоронены в Лонкене, неоднократно обращав 
лись к военному прокурору,-, к военным судам и чилийским властям с просьбами вернуть 
им-.останки членов их семей, с тем чтобы они смогли похоронить их надлежащим образом. 
Именно это требование было вьщвинуто во время начавшейся 3 сентября 1979 года'голо
довки в четырех церквах Сантьяго и у датского посольства, организованной Ассоциа
цией родственников пропавших без вести заключенных, и ‘голодовка была прекращена, ' 
когда 1 ; сентября .1979 года Военный суд объявил о своем решении возвратить трупьг 
умерших их родственникам, В распоряжении Военного суда, в частности, указывалось:

"Настоящим суд постандвляет, чтобы военный прокурор, занимающийся данным ■' 
делом, назначил надлежащее лицо для передачи обнаруженных в ходе расследования
о.станков тем, кто сможет юридически подтвердить свое родство, соответствующим 
лицам"

Как сообщалось, военный прокурор Гонсало Саласар согласился 13 сентября 1979 года
передать родственникам приказ, обязывающий Институт судебной медицины верн-уть- им-..
останки умерших. Однако этого не было сделано, и родственники узнали по радио

-22/  E l  I l o r c p j i o ,  15 -Ooptem lor 1979•
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14 .сентября 1979 года, что Институт судебной медицины захоронил все останки на 
одном из кладбищ г. Исла де Майп-о, Останки Сергио Аадриана Маурейра Лильо были 
захоронены отдельно, а останки остальных 14 лиц были захоронены в общей могиле. 
Приказ военного прокзфора, переданный Институту судебной медицины, имел следующее 
содержание :

"В связи с делом Ц 200-79 было отдано официальное распоряжение о том, что 
вы должны организовать в соответствии с действующими правовыми нормами и 
правилами передачу опознанных останков ближайшим родственникам в г. Исла де 
Майп.0.

После проверки степени родства, указанной в надлежащих свидетельствах о 
"родстве, вы передадите для захоронения останки Сергио Адриана Маурейра Лильо.
С целью соблюдения правовых формальностей Институт должен потребовать внесе
ния соответствующих записей в регистр гразкданского состояния.

Поскольку ш^еюциеся данные свидетельствуют о том, что останки скелетов лю- 
■дей не могут быть опознаны, необходимо принять меры для их захоронения в со
ответствии с юридическими предписаниями в г, Исла де Майпо, где произошла их 
смерть" ЗО/.

72, 14 сентября 1979 года архиепископство Сантьяго опубликовало следующее
заявление в связи с данным захоронением:

"Архиепископство Сантьяго, потрясенное непостижимой и жестокой, на 
его 'взгляд, судьбой жертв Лонкена, считает своим непременньм долгом заявить 
следующее: . .

1. Всем известно, что родственники пропавших без вести заключенных, стремясь 
разыскать любимых ими людей, прибегли ко многим судебным и административньм 
процедурам, которые не дали никакого результата,

2. Во время этого длительного и горького испытания церковь всегда была 
вместе с ними. Она бесчисленное количество раз публично и в частном порядке 
обращалась в самые высокие инстанции страны, не получив никакого ответа.
3. Б течение последних нескольких дней родственники организовали голодовку, 
стремясь получить какой-либо, пусть незначительный, ответ на свои законные 
просьбы. Их поддержали архиепископы, священники, монахи и верующие, которые 
провели дни поста и молитвы. Эти действия завершились 11 сентября, когда 
Военный апелляционнггй суд отдал распоряжение о том, чтобы останки жертв Лоы— 
кена были переданы'их семьям. ■

4. 13 сентября второй военный прокурор обещал родственникам выдать необхо
димое разрешение, с тем чтобы они смогли потребовать возвращения останков от 
Института судебной медицины.

Б связи'с этой информацией и по просьбе близких родственников сегодня, 
в пятницу, в 3 часа дня был организован реквием во Францисканской церкви 
Реколеты.

30/ El Merctœio, 15 September 1979.
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Необходимое разрепение не удалось ползгчить ни вчера во второй половине дня, 
ни D течениесегодняпнего дня, несмотря на-'многочиеленшле просьбы к судебным 
властям и к выспим правительствённьш чиновникам.

Когда подавались эти просьбы, мы к своему крайнему удивлению и ужасу узнали, 
что останки были уже захоронены работниками Института судебной медицины без какой- 
либо консультации с ближайпими родственниками. Более того, тело г-на Сергио А. 
Маурейра Лильо-не было передано его родственникам, как это предусматривалось в 
распоряжении военного прокурора, а было непосредственно перевезено на кладбище 
на острове Майпо и захоронено на этом кладбище, а останки других жертв, -насколько 
можно установить, были захсронешл в общей могиле.

Это деяние является кульминационным моментом в ходе тех бесчисленнг-.1х унижений, 
которым подвергались эти-люди в течение последних'нескольких лет.

5. Церковь Сантьяго может липь вьгоазить свой репительный протест против такого 
бесчувственного и негуманного■отнопения к страданиям других людей. По какому 
праву лицо может--быть захоронено без согласия его родственников? Церковь Сантьяго 
считает себя морально обязанной продолжать-оказывать поддержку этим семьям также в 
ходе возбухбенных ими судебных разбирательств.

Ï:f -
6. Цехоковь обращается с этим заявлением не .только потому, что произопло грубейшее 
посяпательство на человеческое достоинство; /она также испытывает чувство глубокого 
разочарования. Некоторые правительственные^ органы знают о благонамеренных усили.ях, 
предпринИмавпйхся церковью в течение определ'фного времени в проплом., с тем чтобы 
найти'-справедливое-и удовлетворительное репейие, которое способствовало бы столь 
желаемому национальному зтиротворению. Им Также известно, какие меры были пред
приняты с согласия заинтересованных семей, с тем чтобы достигнуть этих целей, вклю
чая проведение погребальных церемоний. И в этом случае инициативы церкви Сантьяго 
были оставлены'без внимания. Она испытывает, чувство оскорбления, нанесенного ей 
при выполнении миссии защиты человеческого достоинства, которую она.считает свя
щенной, поскольку эта миссия возложена на нее богом, ее свидетелем и судьей,

7. Кроме того, церковь исхцхтызает огорчения-в связи с этим новым-.оскорблением 
43ПЗСТПО.тех, кто любит свою страну и желает следовать по пути уважения и справед
ливости, ведущему к братскому сосзществованию. Эти события, к сожалению, могут 
липь опорочить лицо Чили Б глазах всего мира-.и универсальной церкви, . .

8. Разделяя .горечь тех, .кто скорбит об.умерпих, мы реаили по их просьбе провести 
завтра, 15-сентября, в 11 ч утра, реквием в напем соборе, ïfei будем.вместе молиться 
за -эти семьи, чтобы в час их скорби Всевыпний смог придать им силы. fc будем также 
молиться за напу веру и веру ответственных за эти.деяния, чтобы они никогда не 
могли повториться вновь. Наконец, мгз1 будем молиться за вечный покой тех, чье 
погребение было невозможно произвести согласно обрядам, которыми черковь чтит их 
смерть,

9,. В этом день Скорбящей Богоматери, сопровождающей своего Сына на крест, мы 
отвергаем любое насилие и просим ее заступничества, с тем. чтобы мы вновь смогли 
любить и прощать". ,
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Имеются д остовер н ы е сообщ ения о том , ч то  п р оц ед ур а , и с п о ль зо в а в п а я с я  р а н ее  в Чили 
и в - е л у ^ а е  вйб©лиАаначи.тЬльноЕ.о .числа „лю дей , .Имена которьщ  иззестнь^ , цо; останки  
которы х было трудно, точно о п о з н а т ь , например во время авиационных к атастр оф , п р е -  
д у с м а т р и в а ла -в0зз-раЩё1н ш ’''о.станков.,,лленам семь,и,.-.,чтс поз,еоллло,_.им .^организовать обы ч- 
но принятую п огр ебальн ую  служ бу и похороны .

. 31/5• . Баутиста' Ван Ыовен Васей~~̂

73, Г~н Ван Шовен Васей ийел как английское, так и чилийск-ое гр)ахсданство и являлся 
членом Центрального комитета' Левого роволюциояного-- движения (М-ИР). : .Имея в видзт- 
erg, политическую деятельность, правительство начиная с 11 сентября 1973 года за
прашивало черёз С'редства массовой''Информации сведения,;.которь1е.пдвлекли, бы за собой 
арест Бан ШовеНа, к прёдаагало 'зоёнаграждег-иэ за эти сведения 3'2~/. * Ван Шовен был 
арестован вмесТе с четырьмя друггини лицами 13 декабря 1973 года з доме приходского 
священника католйчеёко'й церкви кёпуципо'ь служащими в гражданской оде:кде, ..Т.ел.р- 
одного из других арестованных лиц Патрисио Мукита Кастильо бьКЯо .возвращено через 
несколько дней его семье» Другого арестованного, священника Энрике Уайтау. .впослед
ствии освободили. В статье, опубликованной в газете "El МегсогДо'' 21 августа 
1974 года говорилось: . : ' ■ • ■ .'•• в'- от ~

"Во второй раз ¿а-два месяца апелляционный суд отклонил ходатайство о защите 
нёрушенных прав' amparo, представленное адвокатом бывшего лидера МИР .■ 
г-на Баутис'тьюВан Шовена, -В отношений'Баутисты Ван Шопена ведется следствие 
первым военным прокурором Сантьяго, ' Этот экстремист был .задержан 13 декабря 
1973 года вскоре пвёЛе военного пёревбрОта 11 сентября 1973 года, .В.настоящее 
, время Баутиста Ван Шовен находится под арестом в национальной тюрьме".

В сообщениях указывается,-'что он был доставлен в военно-морской госпиталь Вальпара
исо для лечения телесных'йо'вреждёний, полутченных в результате пытки, и был сфотогра
фирован в этом госпитале.-' Да'лё'ё, 8 августа 1974 года министр внутренних.дел . 
инфоржррвал уголоВньШ суд Сантьяго в отношении уголовного- дела, возбужденного на 
основакйй'исчезновения- Бан Шопена Васей, о том, что Ван Шовен "находится., в распоря
жении цервого'воённого- судьи Сантьяго" (документ Н° 294/2.1-Р-21 ), Однако i э то --заявле
ние было' опровергнуто месяц спустя самим министром, который--заявил, что ¿была--допу
щена "непроизвольная ошибка" и что под арестом находится Роберто..-.Фернандо;-Бан Шовен 
Васей, а не его брат Баутиста.

74,“ 49 февраля 1'974 гОд-а ходатайство об -использовании прав.а на "ампаро" было, пред
ставлено апелляционному суду Сантьяго,-который основывал свое решение-на отрицатель
ных ответах, полученных от министра внутренних дел и других органов, . -и отклонил 
это. ходатайство'4 июня 1974 года. Затем уголовный иск. был подан во второй уголовный 
суд Санткяго, который--временно отложил рассмотрение ¿этого дела 30 июля .1975 .тода,
В марте 1979-йода -адвокат семьи Баутиста Ван Шовен подал прошение об иенольэо.вании 
права на "ампаро", которое было отклонено. Тем не менее специальному судебному 
следователю Сантьяго были даны инстрзпсции о включении этого дела в проводимые 
им расследования. Никакой дополнительной информации в отношении этого дела полу
чено не было. ........

31/ Dónde Están?, case Но, 270J vol,5, p. Ю95*
32/ См,, например, El Mercurio,' 28 сентября 1973 года.
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6, НачаАо новых судебных ра.збирательств в отношении лид, исчезнувших в 1973 году

Уголовный ИСК в отнодении исчезновения в 1973 году одиннаддати лид в Осошо и 
близлежащих городах

75. В мае-июне 1979 года уголовный иск был подан в первый уголовный суд Осорно 
в отношении преступлений похищения людей, нанесения серьезных телесных повреждений 
и возможного убийства одиннадцати лиц, проживавших в Осорно и в районе этого 
города ЗЗ/. Ниже приводятся краткие сведения о фактах каждого дела:

a) Сантьяго Доминго Агилар Дуау 34/ был губернатором департамента ”Ля Уньон" 
до 11 сентября 1973 года и членом Коммунистической партии. Он был арестован 
17 сентября 1973 года приблизительно в 9 ч  45 мин в третьем полицейском 
Зшравлении Осорно, куда он обратился за получением разрешения на право пере
движения, Многочисленные свидетели сообщили жене г-на Агильяра, что он 
находился в заключении в полицейском управлении с 17 по 19 сентября 1973 года, 
б октября 1973 года.в военный суд Вальдивии была подана жалоба относительно 
его исчезновения.

b ) Лусио Эцнан Ангуло Каорильо 35/. член Рабоче-крестьянской партии МАПУ, 
был арестован 15 сентября 1973 года в 10 часов утра полицейскими из Пуэрто 
Октай, которыми командовал лейтенант Хуан Риос, После его ареста его жена 
обращалась в различные возможные места содержания заключенных, где ей гово-- 
рили, .что имя ее мзгжа отсутствует в списках заключенных,

c) Эктор Алехандво Барциа Бассай и Гидо Рикардо Барриа Бассай (братья) Зб/. 
Члены Социалистической партии, были арестованы в полдень 16 октября 1973 года 
полицейскими из полицейского управления Рио Негро, которыми командовал 
лейтенант Хосе Эрнан Годой Барриентос» Они были доставлены в "Retén
de Riachuelo" и переведены 17 октября 1973 года в полицейское управление 
Рио Негро, Их мать сообщает, что лейтенант Томас Пальмович из полицейского 
суда Осорно сообщил ей, что братья были признаны виновными этим судом и
в настоящее время находятся в городской тюрьме, В тюрьме и в других местах
содержания заключенных ей сообщили, что их нет в числе заключенных,

d) Рене Бурдилес Альмонасид 37/. Он является членом Рабоче-крестьянской 
партии МАПУ и был арестован 16 сентября 1973 года утром в полицейском управ
лении Пуэрто Октай, куда он был доставлен вместе со своей матерью к лейтенанту
Хуану Риосу Вильялобосу. Лейтенант Риос был в доме Бурдилеса предыдущей 
ночью, где пытался найти Рене Бурдилеса. Отец Рене сообщил, что 20 сентября 
1973 года т ы  его сына было обнаружено в списке заключенных третьего полицей
ского управления Осорно, однако при этом ему сообщили, что его сын был 
освобожден.

ЗЗ/ Solidaridad, ГР 71, июнь 1979 года, стр. 8.
34/ Dónde Están?, case lío. 305j у о 1, б, p. 1209.
35/ Ibid..case lío. 307, уо1.'6, p. 12Í7.
Зб/ Ibid., cases Ко, 309 and. ЗЮ, yol. 6, pp. 1221 and 1225. 
Ш /  Ibid., case Ho, 311, yol. 6, p. 1226.
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e) Атугу-ро Чаксн Сальгадо Зв/. член Социалистической партии и профсоюзный 
деятель, был арестован 17 сентября 1973 года в полицейском згчастке Сан Пабло*
Он яалравнлся в этот участок, исполняя распоряжение, которое было даяо его 
жене лейтенантом Нельсоном Родртгесок Мелендесом gô  sjeMy обмена, тгроиуяедея- - 
ного у нее в доме pôSee"!! этот же день. ' Его жене сообщили, что он был пере
веден в OcoxHio. Мать Чакона сооб̂ а̂ет, что она не прибега̂ {а к средбтвам 
правовой защиты ввиду угроз со стороны полицейских Сан Пабло*

"  - - ■■  ̂ ■■'■ ■ ■  ■■ ‘f) Рауль Влгмшмир Левегче . Харрас̂ кО iî Ррдолыбо Иван Левеке Карраско 59/
(б|«тья). Оба являлись членами Кошунистической молодежной организации 
Ocoïèo и были арестованы приблизнте̂ й̂  в 10 ч утра 15 сентября 1973 года 
полицейскини третьего полицейского у^ревлешл Осорно. Один из соседей 
сообщил матери Рауля и Родольфо, что сентября 197 года он видел их обоих 
в третьем полицейском управления..;4)/Н уп̂ влекии̂ ^̂ ^̂  сообщили, что имена 
ее сыновей отсутствуют з списках(аадеркаяных лиц. Она заявила о трудностях 
обращения к властям с жалобами Об исчезновении ее сыновей, и после того, как 
ее был также арестован, она не предпринимала болёе никаких действий 
юридического характера из-за страха,

g) Ma-wco Сандовал Васкес 4Р/. пведётавитедь Коммунистической партия в муня- г 
щшальном совете Рио Негро, был аре^товКн f дебя в доме 17 сентября 1973 года 
приблизительно в 13 ч 45 мин караб:^о^и полицейского управления íteo Негро 
под командованием майора Гикса Иеие?ёрГера Вальдивия. В этот же день позднее 
его кене сообш^ в цолш^ейском уп;^влвнии Рио Негро, что ее муж был переве
дён в Осорно, ^ерёз неделю после ареста жена и мать Сандовала смогли встре
титься с ним в полицейском управлении Осо;»о* Оттуда он был доставлю на 
стадион в Ocojao, где находился до 7 октября 1973 года, когда его вместе с 
вестью другими заключенными згвезлв в полицейском грузоввхе. Префект Осорво > 
сообщил 14 августа 1^9 года, что Санловал был арестовав н освобожден* 
Н1ациовальвыЙ Асполвительвый секретар|1дт по дедам-задеркаавых (СЕНДШ7) дважды- 
сообщал̂  что Сандовал не зарегистрирован в этом учреждения*
h) Xooé Матео, Видаль: ПаигилеФ 41/. ^ен Социалистической партии, был аресто
вав Ц|11близитё4ьно в 16 ч 17 сен:;̂ р̂я 1973 года в третье полицейском уцрав- 
деввк Осо^о капитавои Адрианом^^рважцесом Эрнандесом. Видаль прибыл в 
полицейский участок в соответствии с объявленном: по радно военным пршсаз<Ж1,пред« 
пясшавшик е]ИУ явиться в полицию Его сопровождала жена*
i) Камос Сапата Агида 42/, член Социалистической партии и профсоюзный 
деятель, был арестован приблизительно в 18 ч 17 сентября 1973 года служащвив 
полицейского участка Сан Пабло, среди которых находился лейтенант Нельсон 
Родригес, Из полицейского управления Сан Пабло, он, как сообщают, был 
доставлен в армейские казармы Осорно, В конце сентябре 1973 года мать 
Сапаты подала уголовный иск в уголовный суд Осорно,

i§/ Ibid»« case No. 512, vol, 6, p. 1228.
_22/ Ibid.. cases No. 515 and 314, P. 1250-1256. 
42/ Ibid.. case Na 318, vol. 6, p. 1244.
41/ Ibid.. case No. 519» vol. 6,. p, 1247.
Д2/ Ibid., case No, 320, vol. 10, p. 1249.
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Уголовные иски в отношении исчезновения в 1973 году 20 дид в JIaxa

76, По просьбе отдела социальной помощи архиепископства Консепсьона 22 августа 
1979 года апелляционный суд Консепсьона назначил Хосе Мартинеса Генсли специаль
ным следственным судьей в целях расследования пропажи без вести 20 лиц в Лахе
в течение сентября 1973 года. Родственники пропавших без вести уже возбуждали 
уголовный иск за похищение и убийство против 13 полицейских полицейского участка Ла- 
ха. Обвинения заключаются в том,что 20 лиц были арестованы после 11 сентября 1973 г. 
и содержались в полицейском управлении Лаха до утра 18 сентября 1973 года, когда 
они были переведены из полицейского управления в армейские казармы Лос-Анджелеса, 
Однако поступило сообщение о том, что туда они так и не прибыли 43/, Дела с 
документами по пропавшим без вести, за исключением двзгх лиц, были представлены 
министру внутренних дел. Имена пропавших без вести задержанных лиц приводятся 
ниже; после каждого имени указываэтся номер соответствующего дела в публикации
I)6nde Están?; Фернандо Грандон Гальвес (420), Хорхе Андрес Ламана Абарсуа (424)» 
1Убен Антонио Кампос Лопес (417), Хуан Карлос Хара Эррера (422), Рауль Парада 
Урра (431), Лзгис Армандо Ульоа Валенсуэла (403), Омар Сануэса Контрерас (429)» 
Дагоберто Энрике Гарфиас Гатика (419), Луне Альберто дел Кармен Аранеда Рейес (41 б), 
Хуан Антонио Акуньа Конча (415), Хуан Вильяроэль Эспиноса (432), Эральдо дель 
Кармен Муньос Мзгньос (42б), Хорхе Лаутаро Соррилья Рубио (433), Федерико Рикельме 
Конча (42?)» Марио Хара Хара (423), Джек Эдуардо Гутьеррес Родригес (421), Альфонсо 
Сегундо Макайя Барралес (425)» Луис Саес Эспиноса (428), Мануэль Марио Бесерра 
Авельо 44/, Вильсон Муньос Родригес 45/.
77. Б результате расследования, проведенного судьей Хосе Мартинесом Генсли, было 
обна1?згжено, что. 18 трупов были тайно захоронены на кладбище Ккбел и по распоряже
нию судьи трзгпы были эксгзтированы 2 октября 1979 года и доставлены в институт 
судебной медицины Консепсьона. В заявлении архиепископства католической церкви 
Консепсьона от 3 октября 1979 года было сказано, что обнаруженные останки являются 
трупами лиц, арестованных в Лахе и в Сан Росендо в сентябре 1973 года, которые 
считались пропавшими без вести, а в статье, опубликованной в газете "Le Monde"
10 октября 1979 года, сообщалось, что родственники опознали 13 из 18 трупов и что 
обследование, проведенное Институтом судебной медицины, показало, что они являются 
трзщами 18 человек, входившими в группу из 21 лица, KOTop,ie были объявлены пропав
шими без вести в сентябре 1973 года.

43/ La Tercera de la Hora, 7 августа 1979 г.; El Mercurio,23 и 25 августа 
1979 года,

44/ Сообщения по делу этого лица опубликовано не было,
45/ Сообщения по делу этого лица опубликовано не было, В отношении него

в адрес Междзгаародного комитета Красного Креста постзгпило сообщение о том, что
он пропал без вести. См, а/32/227, приложение LV,ÎP 617.
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В. Янватэь-декабрь 1974 года
78. На протяжении 1974 года Чили находилась в состоянии осадного положения, перво
начально провозглашенного 11 сентября 1973 года на период в б месяцев и затемцродди- 
вавшегося на шестимесячные периоды в марте к сентябре 1974 года.После сентября 
1.974 года уровень осадного положения был понижен с гражданской войны до .внутренней 
обороны 4б/. Особые полномочия президента Чили в отношении ареста и высылки оста
вались в силе, однако осуществление этих х^олномочий было передано правительствен
ной хунте, действовавшей на основе декретов, подписанных министром внутренних
дед 47/. В соответствии с чилийским’-законом до сентября 1973 года такие декреты 
вступали в силу лишь после того, как'управлехше Генерального контролера республики ■ 
проверяло законность их содержания и формы. Однако после сентября 1973 года, за 
исключением краткого периода в 1977 году, управление контроле!®,приняло решение 
не рассматривать декреты, содержащие постановления об apécTe, и,'таким образом, 
потенциально важная гарантия защиты’ прав человека задержанных лиц перестала дейст
вовать 48/.- - .

79. В целях "решения проблем, возникающих в результате существования лиц, лишен
ных свободы- на основании полномочий, предусмотренных осадньш положением" 31 декабря 
1973 года. декретом ÎP 517 49/’миниетевства обороны был создан Национальный.исполни
тельный секретариат по делам задержанных (СЕНДЕТ), Постановления об аресте или 
освобождении централизовались в секретариате, который со времени-его создания и
до роспуска в апрейе Í’978 года вел список заде.щанных -50/. ■ В этом списке упомина
лись, видимо, -только лица, арестованные в .соотве,тс-твии с приказами министерства 
внутренних <деЛ. ■ .

80. В соответствии с? декретом-законом № 521 14 июня 1974 года было создано управ
ление национальной разведки (Direcciónde Inteligencia Nacional), .■
ДИНА, как ймёющий' "профессиональный, технический характер и подчиняющийся непосред
ственно правительственной хзщте", а не какому-либо министерству. ДИНА была наде
лена полномочиями координировать деятельность других раз-ведывательных служб, и эти 
другие разведывательные службы обеспечивали ДИНА кадрами*- ДИНА также была наделёА 
на полномочиями производить арест и обыски, во время осадного положения в собтветст-- 
вии со статьями декрета-закона If 521,. содержавших-ся в-; тайне:-и не опубликовывавшихся 
в официальных газетах 51/. На служащих ДИНА не распространялась обязанность Пред^ 
ставать перед судом и давать свидетельские показания 52/. Таким образом, ДИНА-' ' 
была освобождена от судебного контроля и подчинялась непосредственно правительст-' 
венной хунте,"' Это объясняет, почему министр внутренних дел имел возможность отве
чать на запросы об информации в отношении арестованных лиц формулой "не находятся 
под стражей в связи с приказом министерства", в то время как лица, в" отношении 
которьЬс-запрашивалась информация, фактически являлись задержанными, Специальная 
рабочая группа по Чили сообщала о случаях, когда после официальных опровержений ' '

4б/ А/Ю285, пункты 89-91. ' - ’
47/ Декрет-закон ÎP 288 от 24 декабря 1973 г., см. E/CN,4/1188, пункт 64.
48/ См. а/зз/з31, пункты 170-181.
49/ А/10285, пункт 102. .
50/ Специальная рабочая группа по Чили, протокол встречи с министром, внутрен. 

них дел Чили от 20 июля 1978 года. • ’ ’
51/ А/10285, пункт 102, E/CN,4/1221, пункты 193-196.
52/ Специальная рабочая группа по Чили, протокол встречи с министром внутрен

них дел, 20 июля 1978 года.
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фактов задержания, появлялись официальные'тгрйзнанин'того, что данное лицо нахо
дится в заключении, а также о случаях, в которых имело место обратное 53/.
81. 1а встрече со Специальной рабочей грунцой по Чили министр,внутренних дол
во время визита Группы в Чили в июле 1978 года рассказал, как практически.осуществ
лялась' система''ареста и задержания, которую применяла ДЩА,.. .. Министр подчеркнул, 
что Национальное угаравление информ.ации (НУИ)‘, которым была заменена ДИНА в августе
1977' года, мЪгло арестовать какое-либо лицо лишь’ после принятия министерством внут-
рених дел постандвления об' аресте данного лица. ...Объяснения министра в отношении 
процедуры ареста и задержания при ДИНА были зафиксированы в протоколе этой встречи 
следующйм образом: „ .

"До расформирования Д И М  существовала обратная ситуация. Д И М  имела . 
полномочия арестовывать людей и затем посылать официальное письмо с указанием 

'■ подробностей того или иного дела й’запросом в министерство внутренних_ дел 
о том, чтобы оно приняло соответствующее постановление. Эти постановления, 
KOTopiie являлись единственным средством официального санкционирования задер
жания, ' хранились в ajscHBax СЕЦЦЕТ (Национального исполнительного секретариа
та по делам задержанных),так же' как и постановления об освобождении задержан
ных лиц, которые принимались также только министерством внутренних дел ...

В.распоряжение Группы был предоставлен регистр постановлений о задер- 
жании,однако оказалось., трудным установить, каких задертанных содержала под 
стражей ДИМ, поскольку задержанные находились также под охраной вооруженных 
сил и карабинеров, а постановления не были классифицированы для такого учета. 
Для этого каждое дело нужно было бы изучать в отдельности".

Что касается того, насколько эффективно СЕВДЕТ предоставляла информацию семьям 
задержанных, Межамериканская комиссия по- правам человека после поеёщения Чили 
Б 1974 .роду отмечала,.что это бюро, созданное правительством в Сантьяго для 
предоставления такой информации, было не в состоянии выполнять эту задачу ¿4/г 
Межамериканская комиссия' отметила также в своем втором докладе о ; положении в"" 
области прав человека;В;Чили, что "отсутствие серьезно организованного централь
ного .регистра и наличие учреждений, таких, как ДИНА, которым предоставлены
в полной мере полномочия ¿.производить аресты и действовать в-условиях большой' 
самостоятельности, должно- очень затруднить для правительства Чили получение инфор
мации по этому в о п р о с у , Э т о  подтверждается тём фактом, что СЕНдаТ не 
был информирован обо всех арестах, проводимых ДИНА.
82, Для защиты свободы личности Чилийская конститущия 1925 года предусматривает 
"обращение в суд в целях защиты нарушенных прав "шесгхгзо de Amparo" _ ' 
средство,.аналогичное habeas corpus, в соответствии с которым судья может потре
бовать привести к нему задержанного для установления законности его ареста.
Министр иностранных дел информировал Межамериканскугю комиссию по правам человека, 
что средство правовой защиты "ампаро" не распространяется на аресты, произведен-г,.... 
ные при осадном положении 5б/. а сама Межамериканская комиссия после своего визита 
в Чили в июле 1974 года пришла к заключению о том, что;

53/ а/32/227, пункты 111-113.
E/CIT.4/ll66/Add,5, ohAp. IX,

55/' CEA/SER,L/v/II.37, doc. 1 9  corr. 1, chap. III. 
A/10285, пункт 99.
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"Многочисленные ходатайства об использовании права на "ампаро.",. поданные в 
компетентные суды в целях установления местонахождения заде'зШАкных'и в случае, 
если их местонахождение известно, в целях обеспечения освобождения лиц,, задер
жанных под предлогом осадного положения,- систематически отклонялись этими су
дами. Средство правовой защиты "ампаро"не служило надлежащим механизмом для 
определения того, использовались ли полномочия ареста И высылки справедливо, 
или же они являлись превышением власти (в форме пыток,, запугивания, содержа- ■ 
ния в засекреченных местах и т.д.)" 57/.

83. Что касается общественного порядка в Чили в течение 1974 года, можно вновь .со
слаться на доклад Межамериканской комиссии по правам человека, которая посетила.
Чили с 22 июля по 2 августа 1.974'Года. В докладе говорится;

"В период пребывания Комиссии в Чили она не наблюдала ничего похожего на "со- . 
стояние войны", независимо от... того, что могло существовать ракее... Ни в Сан
тьяго, ни за его пределами — .члены Комиссии ездили от Антофагасты до Талькауано- 
Комиссия не видела уличных беспорядков, актов насилкяУ'совершаемых группами 
Цра^анских лиц, нападений на вооруженные силы, несоблкдёнйя их приказов 
'или каких^ибо подобных явлений.. Некоторые члёны'Комиссии были свидетелями 
■ряда операций, проведенных карабинерами, в ходе которых бьши арестованы группы • 
лиц в районах отдыха и в центре города. Чрезмерного количества полицейских 
или солдат, равно как и значительного применения оружия в больших и малых го
родах, отмечено не было. Обычный наблюдатель не мог бы себе представй'ТБ,' -что 
он присутствует в стране, находящейся в "состоянии войны"' 58/.

84. В течение 1974 года по всей.Чили продолжались аресты по мотивам политическим 
или национальной безопасности, и значительное число задержанных лиц содержалось в 
различных местах заключения 59/. Форма проведения арестов по мотивам национальной 
безопасности изменилась в течение- 1974 года. ’ В 1973 году эти аресты обычно прово
дились служащими вооруженных сил в форме или карабинерами, которые использовали 
армейские или полицейские транспортные средства, и что касается случаев исчезнове
ния людей в этот период, то обычно имелись многочисленные свидетели их ареста. Од
нако по мере того, как такие аресты в.4 974 году стали все" более производить службы 
безопасности и ДИНА, эти аресты стали обычно делаться лицами в гражданской одежде, 
причем они часто использовали транспортные средства без каких-либо обозначений и 
без регистрационных номеров. Значительное число лиц, арестованных по мотивам на-, 
циональной"безопасности в 1974 году, было б конечном''итоге'-‘освобождено, однако мно
гих из" них никто больше с тех пор не видел. Хотя их т'бчнбё' число никогда не будет 
известно, "Викариа де ла Солидаридад" приводит за этот период 223 документально 
обоснованных случая исчезновения задержанных лиц бо/. Церковные источники также 
сообщают о том, что в отличие от положения 1973 года, когда аресты проводились без 
разбора, в 1974 году наблюдалась целенаправленная акция по устранению конкретных 
лиц, связанных с организацией МИР (Левое революционное движение) 61/. . Ниже приво
дятся случаи, отобранные в целях иллюстраций существовавшего в этот период положения.

¿2/ E/.CM.4/ll66/Add.5, chap. IT, С and chap. .XVT, '
^  E/Cl'I,4/ll66/Add,3,-ehap. I.,
¿2/ E/CI;I.4/ll66/Add, 5, chaps. T and TI; and A/10285, paras. 124-134» 
60/ Е/СЖ.4/1310, пункт 107.
61/ E/CH.4/1310, приложение Till, пункт 8.
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A/34/58VAdda 
page 44

"Список 119" дройазАих без вести Лид

854"̂  ТОЗ’случаеё йропавших без вести лиц в 1974 году и.,14 таких -случаев в начале 
1975 года рассма¥рйв^тся в совокупности*-как дело "119'', поскольку в июле 1-975 года 
в двза Пу^ЛшсА^^ (одна была опубликована в Бразилии, другая - в Аргентине) сооб
щалось; ■ что- "-Î19'' были убиты в вооруженной схватке между собой или с силами безопас
ности 'за-пределами Чили. ’ Эти публикации стали Цредметом серьезной озабоченности, 
поскольку в отношении данных "119" лиц в чилийские суды до этого поступали сообщения
от их родственников о том, что. эти. лица пропали без вести 62/. Согласно сообщенияк*
большинство из "11'9", являлись членами-МИР. Дважды в 1975 к 1976 годах заключенныё, 
находившиеся в чилийских^ лагерях для содержания задержанных лиц, обращались с пуб
личными письмами, в которых они утсазывали, что лиц, перечисленньх в списке "119", 
другие, заключеншае. видели живыми среди тех, кто был задержан правительственными служ
бами безопасности 63/. 20 августа -1,975 года, президент Чили заявил'о том, что он
распорядится о проведении проверки источников сообщений, появившихся в печ&ти, и 
"25' августа 1975 года министр иностранных дел информаровал Апелляционный суд Сантьяго 
о том, что после надлежащего расследования было установлено, что-одна газета опубли
ковала только один BHiîycK, а -дрзггая только два выпуска и что нет доказательств того, 
что "11 9" покинули Чили или же.что они.погибли за -пределами страны; Следующие слу
чаи проливают свет на дело "119"î

а) Ба-рба-ра У-рибё Тамбдей - Эдвин ван Юрик Альтамирано^^  -

86. Барбара Урибе Тамблей, член МИР, была арестована в 8 часов утра 10 июля 1974 го
да в доме ее свекрови служащими даНА, которыми, как было установлено впоследствии, ’ 
явл-ялиЬь Освальдо Ромо .Мена,.и Мигель Маченко. Ранее в -этот же’день ее муЖ Эдвин 
ван Е^ик; Альтамерано,также член МИР, имевший английско-е и чилийское грааданство.,
был аребтован на одной из улиц Сантьяго, а на следующий день, 11 июля 1974 года, 
брат Эдёйна, Христиац ван Юрик Альтамарано, был арестован утром в доме по адресу 
1033 Elleèir Parada, Сантьяго. Христиан ван Юрик впоследствии содержался в лш’ерях 
для 'задёрщанных лиц "Т ре с Аламос" и "Ритоке" и был освобожден в ноябре 1976 года.
В своик свидетельских показаниях Спехщальной рабочей группе п6 Чили он заявил, что 
находился в заключении вместе с Барбарой Урибе и Эдвином ван'Юриком в местах для 
содержанйй^^лиц; задержанных ДОНА, по адресу Calle Londres и по адресу Calle Jose 
Domingo Canas. Отец Эрвина в своем заявлении под-присягой признал тот факт, что 
его сьш Кристиан после описанных выше задержаний,все еще находясь под арестом, был 
доставлен к нему домой лицами, которые представились как "военная полиция"' и сооб
щили ему, что Эдин и Барбара находятся в заключении. Многие другие лица подтверди
ли, что они находились в заключении вместе с Барбарой Урибе Тамблейи Эдвинбм ван 
Юриком.

87. Ввиду того, что ван Юрик имел британское гражданство, посольство Великобритании 
запросило у правительства Чили информацию по его делу. ,14 августа 1974. года Мини
стерство йностранных дел информиронало британское посольство, что Эдвин-ван Юрик иг 
его жена, Барбара Урибе, "... находятся под арестом, по их делу ведется .следствие
и что они совершенно здоровы. Что касается их места заключения, то мы пока не рас
полагаем никакой информацией". Однако год спустя-,в июле 1075 года, это' же

62/ А/10285, пункты 1 49-1 51.
^  А/31/2 5 3, пункты 231-236.
64/ Dónde Están?, oase No.2б8, vol. 5, p. 1081.
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министерство взяло назад свое заявление, сообщив; "Мы не без сожаления доводим 
ДО вашего сведения, что наша .предыдущая информация является ошибочной". 16 июля 
1974 года ходатайство об иЬцб'льзовании права на "ампаро" было-подано от имени 
Эдвина ван.:10рйкй Альтамиран^ ван Юрика Альтамирано и Барбары Урибе
Тамблей в ■Апелляционный суд СайтБнго и было отклонено почти 14 месяцев'- спустя,
1 сентября 1975. тода. Мийистерство внутренних дел информировало Апелляционный суд, 
что "эти лица нё:находятся, под стражей в связи с приказом данного министерства".
2 августа 1974 года в Уголовный суд Сантьяго был подан уголовный иск, который был 
временно приостановле.н.. В марте 1 979 года английский, адвокат от имени родствен
ников Барбары Урибе и'Эдвина ван Юрика подал прошение об осуществлении права на 
"ампаро" от имени этцх лиц в Чили, -однако прошение было отклонено. Тем не менее 
специальному ■'следствённому^ судье Сантьяго было поручено расследовать эти дела.

Ъ) Мартин: ЭднГуэта Пинте, Хуан Чакон Оливарес, Мария Инес Альварадо Боргед^^

8 8. Мария Инес Альварадо Боргел, член ШР, была арестована тремя мужчинами в-..граж
данской. одежде'на^углу пр. Провиденсиа и ул. Лион приблизительно в 15 ч 30'мин
1 5 -июля;Ч974 года.;' “Б-жа Вероника Мартинес Аумада присуГотвовала при этом аресте и 
немедлённо возврат:^ласйоК себе домой''bAitonio Yaras 240Т 202) ¿ . Б 1 8 ч-ЗО ’мин
ЭТОГО же дня около'сёми' ;иужчин, представившиеся как"'цлужащие 5ЩЙЬ̂ .,.7прйбыли в'\9'ту' ' 
квартиру вместе с Марией-.Инес Альварадо; и арестовал^'Жартина Эльгуëÿa'Пинто и Хуана. 
Чакона. Оливареса. :В.е.роника Мартинес5:присутствовада'При этих арестах и была достав
лена вместе с другими, по' адресу 38' Caïi.e.:« Lo’ndres.  ̂ Ч1а'тБ и брат МарЙЕГ Инес Альварадо 
показали, что несколько раз Мария Инес и Мартин Зль-гуэт'а приводились..в-сопрсвождении 
лиц В' гражданской одеяле в ,их'дбк. .Многие лица показывали, Что они'находились в 
заключении в доме по адресу.. Calle' Londres или на вилле Гримальди d. Некоторыми 
или со-всеми из этих трёх исчезнувших лиц 6б/. ■ ^

89. 25 июля 1974 года в Апелляционный суд Сантьяго было подано прошё.нйё об осущё- 
ствлении права на "ампаро" от имени..Хуана Чакона, и 12 декабря 197.4 года . ( п о ч т и 'i'-.
5 месяцев спустя) Министерство внутренних дел информировало . суд.-о том,- чт.09э.то̂ У: . 
лицо не находится в з^лючении. Впоследствии министерство. сообщило суду,:5'Ч.т0 он-.. 
был освобожден в соответствии с декретом Ю 274 от 7 августа 1974 года-.' ■ В январе ':' .
1975. года Национальный исполнительный секретариат по Делам задержанных (ОЁНДЕТ ) '■5 ' "
информировал полицейское управление в Сан-Мигель о том, что Хуан Чакон ’с 15 июля У;'̂ 
1-974 года, находился в заключении в "Трес-Аламос". Что касается Мартина Эльгу-эта, 
его мать заявила.,' что 2.6. июля 1974 года один из служащих СЕНДРТ устне подтвердил, что 
ее сын находится в заключении. Министерство внутренних-'дёл-в Своем ■письме От''-*'"
1 6 ,сентября 1974 года.заявило, что дела ее сыновей Раймундо и Мёртина'пересмотрены 
надлежащими-органами и что ей сообщат о любом принятом решении. Три прошения
06 осуществлении права на "ампаро" были поданы в Апелляционный суд Сантьяго и от
клонены,- -Также был подан уголовный иск, в-котором были сформулйрбваны обвинения, 
особенно против г-на Освальдо Ромо (служащего'IJfflA) в похищении. Незаконном аресте
и возможном убийстве Мартина Эльгуэты, и председатель Верховного суДа т-н Хосё Мария 
Эйсагирре. в письме от 5 июля 1976. года, направленном г-же Эльгуэте Пийтб, заявил, 
что ’из': 'разговора с полковником Мануэлем Контрерасом (ДЩНА) о н  узнал, - что 
г-н''Освальдо Ромо являлся служащим,ДИНА до ноября 1975 года й что 'после этой даты

бЗ/ Dónde Están?, case No. 20, vol. 1, p. 112,
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он покинул страну. -Расследование по- уголовному иску было временно прекращено, а 
в заключительном предложении решения.о временном прекращений этого дела содержалось 
следующее заявление; "На оснований' судебных протоколов можно установить, что пре
ступление. было совершено. Тем не менее не имеется достаточных доказательств для 
преследования какого-либо конкретного лица в качестве преступника или соучастника 
В-этом.преступлении". Дело было отложено до поступления новых, улик.

:Д2/2. Давид Сидьберман Гурови'
90. Г-н СильбермаН; -Гурович, член Коммунистической партии, был Генеральным утправля- 
ющим Чилийской компании по переработке меди "Кобре Чукуги" до 11 сентября 1973 года.
1 5 сентября 1973 года он добровольно явился к военному командующему Каламы и был 
обвинен в совершении преступлений в соответствии с Законом о положении безопасности 
и Законом о контроле над орутаем. По_сле того как он _бьш. цретоворен трибугналом Ка
ламы к 13 годам тюремного заключения, 30 сентября 1973 года он был переведен в тюрь
му Сантьяго для отбывания наказания. Более чем год спустя,4 октября, приблизительно 
в 18 ч 40 мин четверо мужчин, трое из. которых были в армейской форме, прибыли в 
тюрьму Сантьяго, предварительно, назвав необходимый пароль. ¿- Одним, из этих лиц был 
служащий, который участвовал в конвоировании других заключенных в тюрьму до этого. 
Другой представился как лейтенант армии Алехандро Кинтерос Ромеро и предъявил слу
жебное удостоверение личности (TIPA îTo, 245-03), а также подписанный полковником 
Марсело Родригесом В, приказ о выдаче Сильбермана. -.В приказе указывалось, что ис
полнение этого приказа необходимо подтвердить по телефону If 516403. Это бьшо выпол
нено, и Сильберман был передан лейтенанту Кинтеросу и с тех пор пропал без вести. 
Свидетели дали показание. Специальной рабочей группе по Чили, а также ряд бывших 
заключенных сделали заявление о том, что они видели и слышали г-на Сильбермана Гу
ревича в секретном центре для проведения допросов по ул. Хосе Доминго Каньас и в  
лагере "Куатро Аламос". Г-жа Сильберман отмечаетй" что., как ей заявил один из слу
жащих Министерства юстиции, г-н Сильберман находился в руках, неназванных служб безо
пасности и что после нескольких недель он был возвращен в 'тюрьму.
91. В ходе расследования по этому делу правительство. заявил.о, что Кинтерос, Родри
гес и другие названные военнослужащие не числятся в армии. Кроме того, Союза, к 
которому, по их утверадению^..они принадлежат (Asesoría Ж И Ф а г  а Tribútales de 
Tiempo de &цезп:а), и удостоверения личности TIPA 245-03 не существует. Полицей
ское следствие привело к одному из служащих телефонной компании (Алех:андро Оливосу), 
который показал, что по приказу майора Маркоса Дерпика Мирандо он осуществлял вре
менную связь с телефоном ÎP 516403 в день исчезновения Сильбермана. Майор Дерпик, 
который заявил, что он был назначен в телефоннзгю компанию для проведения строго кон
фиденциальной работы и,находился в прямом контакте со службами безопасности, отри
цал отдачу им таких расдоряжений. даНА сообщило,'что им были обнаружены вышезшс- 
мянутые удостоверения личности и телефонная.: аппаратура в доме, принадлежащем МИР,
и что Сильберман был. взят из тюрьмы-этой организацией, которая является противником 
Коммунистической партии. Однако тюремный охранник заявил, что ни фотография, ни 
само.удостоверение не являются, теми документами, которые были предъявлены ему Кин- 
теросом. Другие тюремные служащие подтвердили, • что фотография на удостоверении 
не является фотографией Кинтероса.
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92„ Что касается прошения об использовании права на "ампаро", представленного по 
этому делу 14 октября 1974 года, министр внутренних, дел заявил, ’что, единственной 
информацией в отношении. Сильбермана, которой он располагает, является информация, ’ 
касающаяся признания его виновным, в соответствии ç чем он .находился в. тюрьме 
СантьягОс" Министр обороны ответил аналогичным образом, и СЕНДЕТ (Национальный 
йсполнйтельньй секретариат по делам задержанных) сообщил, что Сильберман не находил
ся в заключении. Расследование по уголовному .иску, поданному 18:ноября-1974 го
да,' было временно прекращено в октябре 1975 года.. -Следует отметить, что-в фев
рале 1975 года второй военный судья - заявил, что он- отказался посетить "Куатро 
Аламос" - одно из мест, в которьк, согласно сообщениям, содержался.Сильб.ерман, 
поскольку ответственные власти заявили, .что-Сильберман не содерлсится-.в этом месте-. '- 
Все попытки установить местонахожде1-ше г-на Сильбермана через’ административные,, 
а также судебные каналы успеха не принесли.
3, Гидлецмо Робецто Босире Алонсо 68/
93, Г-н Босире Алонсо имел как английское, так и чилийское гражданство и, соглас
но полуденной информации, не принимал участия в политической хсизни. Однако се
стра Босире, Мэри Энн, являлась женой руководителя ЕШР Андреса Паскаля Альенде, 
племянника бывшего президента Альенде. 2 ноября 1974 года приблизительно в 15 ч 
30 мин Гиллермо Босире Алонсе покинул Чили рейсом П 150 чилийской авиакомпании 
"ЛАН" из аэропорта Пудауэл, откуда вылетел самолетом в Буэнос-Айрес через Монтеви
део. Конечным njHïKTOM его поездки было Соединенное Королевство, и его прибытие в 
Буэнос-Айрес было подтверзкдено аргентинскими властями. В этот же день,2 ноября 
1974 года, он был арестован в аргентинском отделении международной полиции в аэро
порту Буэнос-Айреса, куда его вызвали по радио после прибытия. В течение трех 
дней его держали з Аргентине, а затем он бьш возвращен в Чили на самолете чилий
ских ВВС. Приблизительно через час после того, как самолет Босире вылетел из 
Пудауэла, его мать, Инес Алонсо Будат, и его сестра, Диана Босире Алонсо, были арес
тованы слзгжащими ДИНА, которые пришли к ним домой и произвели обыск. В разгово
ре, о котором сообщил один из бьшших заключенных, г-жа Алонсо и Гиллермо Босире 
сказали, что их арест был связан с проводившимися в то время розысками Андреса 
Паскаля Альенде, Мать Гиллермо Босире (йнес Алонсо Будат) и его сестра (Диана 
Босире) сообщают, что с ноября 1974 года они видели его в различных местах заклю
чения. Другие многочисленные свидетели также подтвердили, что они содержались 
вместе с ним в различньк местах, включая дом по адресу Callas José Domingo Canas
и на"Вилле Гримальди",и что в последний раз его видели в июле 1975 года. Другая 
сестра, Хуана Фран:иска Босире, сообщает, что он позвонил ей в декабре 1974 года. 
Согласно показаниям г-на Венегаса Хары, Гиллермо Босире говорил ему, что его пытали,
94. Прошения об осуществлении права на "ампаро", поданные от его имени в 1975 и 
1979 году, были отклонены на основании ответов, ползгченных от министра внутренних 
дел о том, что Босире Алонсо никогда не находился в заключении. После отклонения 
представленного английским адвокатом прошения о праве на "ампаро" в 1979 году, рас
следование этого дела было поручено специальному следственному судье Сантьяго, 
Следствие по уголовному иску, поданному 17 февраля 1975 года, было временно прекра
щено 24 марта 1975 года. Английское правительство проявило особый интерес к это
му делу и информировало Специальную рабочую группу по Чили о том, что оно вступало
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в переговоры с правительством начиная с момента исчезновения г-на Босире в
ноябре 1974 года, .и что чдлийскому правительству .были врзгчены меморандумы вместе; е 
подтверждающими доказательствами. Правительство Чилисинформировало английское 
посольство о том, что полное расследовагше было проведено профессором Нигелем Швай- 
цером Спайским, который в то-в.ремн являлся министром юстиции, и что в результате 
этого расследования было установлено, что Босире покинул ;Чили 2 ноября 1974 года, 
прибыл в Аргентдщ'- в этот жетдень и .что "отсзгтствртт достоверные или косвенные данг- 
ные, подтверждающие его возвращение в Чили". Со своей стороны, английское посоль
ство .в меморандуме правительству Чили в 1977 году констатировало, что оно "твердо ' 
и искренне убеждено в том, что ответственность за исчезновение г-на Босире лежит 
на Управлении национальной разведки (ДИНА)"...
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С. Январь-декабрь Í975 года
95, Осадное положение продолзкало применяться в. Чили на протяжении всего 1975 года. 
Как указьюалось выше, в сенткбре 1974 года Декретом-законом Í? 641 осадное положе
ние было продлено еще на шесть месяцев, однако на более низком, уровне внутренней 
обороны. В этом ДекретеДзакойЬ уйазьшалось, что,поскольку тялселые условия в стра
не,- явившиеся причиной •объявления" ’'состояния или времени войны", были к тому време
ни в значительной мере цреодолейы, а подрывная деятельность организованных групп, 
пытавшихся захватить иолитйчёЬ'кую- ваасть в стране, была взята под контроль, появк- 
■лась'щозможнбсть приспособит.*.-резким: осадно го положения: к реально слозкившейся обста
новке. В марте 1975 года Декретом-законом ir 922 осадное положение было продлено 
на этом 31се ÿp'oBHe еще на Me'é'fb: месяцев^ и 11 сентября. .1975 года, хотя по Декрету- 
закону 1.9 1181: осадное положение и'было продлено еще на шесть месяцев, но снижено до 
уровня внутренней безопасности, В Декрете-законе Î? 1881 от 1975 года слозшвшаяся 
в стране обстановка характеризовалась таким же образом, как и в Декрете-законе 
19 1641 от 1974 года 69/. .   .гю . :.. ' , . ■

...,9б,. Таким образом, '.специальные конститзщионные полномочия президента производить 
.арест ,и .выселение , в период чрезц1з1чайного полозкения оставались в силе. Правила по 
осзществлению этих полномочий претерпели дальнейшие изменения 31 марта 1975 года 
в соответствии с Декретом-законом 1? 951, который предусматривал, что специальные 
президентские полномочия впредь, будут осуществляться посредством Верховных декретов 
за подписью министра внутренних'дел 'и с "указанием "по раРпорязкению президента рес- 
Цублййй". Далее, осуществление, специальных президентских полномочий было передано 
региональйьй-йли провинциальным- интендантам (военным, губернаторазч),которые были зшол- 
номоЧёНы отдавать распорязкения об аресте или высьшке -в скорме постановлений. При 
такой процедуре-i йаДлезхало информировать министра внутренних дел в течение 10 дней,
В соответствии с Декретом-законом ГГ' 1008 от 5 мая 1975 года предусмотренный кон
ституцией 48-часовой срок, в течение которого арестованное лицо подлежало освобож
дению или передаче в распорязхение судьи, продливался до пяти-дней в случаях, свя
занных с национальной безопасностью при осадном полоззении, В соответствии с Де
кретом-законом 1Г' 1009 от 5 мая 1975. года предусматривается, что при аресте какого- 
либо лица его семья долзгсна быть оповещена об этом в течение 48 часов и что в тече
ние 5 дней задерззанное лицо долззно быть передано в распоряжение суда, министра внут
ренних дел или быть освобозздено. В этом Декрете-законе предусматривается такззе 
наказание лиц, виновных в применении противозаконного давления на задерзгсанных 70/,

97, Аресты по мотивам политическим или национальной безопасности продолжались в Чи
ли в течение 1975 года, й 'значительное число лиц, например около 5 тыс. в мае того 
года, по-преззнему:-содержались ' в лагерях для политических заключенных страны. Арес
ты производились по-през:снему преимущественно служащими ДИНА и других органов безопас
ности в гражданской одезкде, использовавших автомобили без отличительных знаков и ре
гистрационных номеров. Все в большей мере аресты производились такрш-образом, 
чтобы сократить возмозгшость их засвидетельствования.. : Арестованных с повязками
на глазах обычно доставляли в центры для допросов, г^е их содерззали в течение не
которого времени, а затем переводили в "Куатро Аламос" и, наконец, -в "Трес Аламос", 
где им позволяли поддерзшвать контакты с внешним миром. Однако некоторых задер- 
ззанных после этого никто больше не видел 71/. Информация, поступившая от Комитетов

69/ А/10285, пункты 89-91; E/CN,4/1188, пункт 26, 
то/ а/10285, пункт 95; Е/сИ'.4/и88, пункт 65. 
71/ E/cN.4/1188,пункты 80-83.
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сотрудничества в защиту мира, показьшает," "чт0'в 1975 году органами безопасности было 
арестовано не менее 1 300 человек 72/. Этот Комитет изучил аресты, произведенные 
в течение 7 месяцев после издания декретов-законов ШР 1008 и 1009, и пришел к вьшо- 
ду, что в 90fj случаев задержанный исчезал на некоторый период-времени. Из этих 
исчезнзгвших лиц о 23% становилось известно в течение 5 дней без установленного 
законом уведомления в течение 48 часов родственников этих лиц, 75?̂  исчезали на пе
риод более'5 дней, а 28/Ь оставались пропавшими без вести к тому времени^ когда про
водилось исследование 73/. "Викариа де ла Солидаридад" сообщает, что в его:архи- 
вах содеряштся 76 дел, подтверяденнык документами по делам î îOnaBiinDC без вести после их за
держания за этот период 74/. Аресты, которые в- начале 1975 года проводились в от
ношении членов ЖИР, распространились затем также и на рзнсоводство Социалистической 
партии. Ниже приводятся отобранные в качестве иллюстрации и относящиеся к 1975 году 
случаи исчезновения людей без вести. . ■

1. Восемь лип, арестованных в Вальпараисо в январе 1975 года
98. Лицами, о которых идет речь., являются Фабиан Ибарра Кордова, Сонья Риос Пачеко, 
Альфредо Габриель Гарсия Бега, Карлос Рамон Риосеко Еспиноса, Орасио Нефтали Карабан- 
тес Оливарес, Мария Изабель Гутьеррес Мартинес, Абель Альфредо Вилчес Фигероа и Эли
ас Рикардо ВилдьяР уКихон 75/.

а) . ФАБИАН ЭНРИКЕ ИБАРРА КОРДОВА И СОНШ ЛЕЛЬ ТРАНСИТО'рИОС ПАЧЕКО
были арёстозаны вместе в доме Рины Моники Медины Браве по адресу 8 7О, Jackson, 
Chorrillos,' Vina del Max, вечером 17 января 1975 года слухсащими ДИНА в ходе 
операции, которая проводилась в Вальпараисо против МИР. Их доставили вместе с 
Риной Моникой Мединой, которая присутствовала при их аресте,в армейские казар- 
'мы Маипо в Вальпараисо. '•

• Ъ) ' АДШРВДО ГАБРИЭЛЬ ГАРСИН ВЕГА
был арестован 18 января 1975 года приблизительно в 11 час на улице Монтанья 
в Винья дель Мар служащими ДИНА, которые осуществляли операцию против МИР в 
Вальпараисо. Его забрали вместе, с присутствовавшим при аресте Эриком Зоттом 
Чуэкасом в армейскзш казарму Маипо.

7 2/ Мел«американская комиссия по правам человека, второй доклад по положению 
в отношений прав человека в Чили (OEA/Ser.L/v/ll/37, doc. I9 corr.l, 
глава II, Б и глава III).

7 3/ ■ Ibid. , глава ill,
74/ е/сы,4/1 3 1 0, пункт 107. ■ .
75/ D6nde Están?, cases Nos. 329, 332,: 327» 3 3 3, 325, 328, ЗЗб and 337.
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с ) ' КАРЛОС район РИОСЕКО ЗСПИНОСА

' был арестован 18 января 1975 года приблизительно :в 18 часов наулице Монтанья 
мезэду улицами Алькальде Прйёто 11ието и Кинта Вергара в Винь'е дель Мар служащи
ми даНА, которые проводили операцию против МИР в Вальпараисо. Карлос Рамон 
Риосеко и присутствовавший при аресте Эрик Зотт.Чуэкае были-доставлены в армей- 
скзгю казарму Маипо
d) ОРАСЙО Ш Ш А Ш  КАРАБАНТЕС ОЛИВАРРС ' .........
был арестован приблизительно в 11 часов 30 мин 21 января 1975 года у входа в, 
городской; рьшок Винья дель Мар слулсащими ДИНА, один из которых, Педро; Рене--, 
-Альфаро ;Эрнандее,показал-в ходе , последовавщего судебного разбирательства (см.. .. 
Prude Е st án?> дело i? 325) , .что он взял Нефтали Карабантеса под стразку и доставил 
его-в армейскзш казарму Маипо,; По-сообщению Рене Альфаро, Карабантес был -арес
тован за связи с1ЩР,
e) 1САРШ ИЗАБЕЛЬ ГУТЬЕРРЕС MAPTIfflEC ' у ■
была арестована слузхсащими ДИНА 24 января 1975 года в городе Куилпуе и достав—- -- 
лена вместе с Эрманом Орасио Брайном Писарро, который-, был арестован в атот ззсе 
день, в армейскую казарму Маипо в Вальпараисо.
f) АБЕЛЬ АЛЬФРЕДО БИДЧЕС. ФИГЕРОА
был арестован слркащими ДИНА приблизительно в 16 часов 27 января 1975 -года в 
районе- Ломас де'Черильос в Винья дель Мар и доставлен-в армейскую казарму 
Маипо в Вальпараисо.
g) ЭЛИАС РИКАРДО ВИЛЛЬЯР КШЮН
был арестован 27 я1гваря 1975 года в Вальпараисо слрзсащими ДИНА. Он был достав
лен в армейскзпо казармз?- Маипо в Вальпараисо.

Сокья Риос Пачеко содерззсалась в армейской казарме Маипо с 17 по 21 января 1975 года, 
после чего она была переведена в Сантьяго, где находилась в заключении на Вилле ,, 
Гримальди. Остальные семь из вьппеперечисленных-восьми лиц. содерозсались до 28 янва
ря 1975 года-В армейской казарме Маипо. Многочисленные другие лица, которые были 
арестованы в ходе операции, направленной против.ШРР в Вальпараисо, и. впоследствии'. 
освобозкдены, показали, что они находились .в заключении в армейской казарме. Маипо 
вместе с "этими восемью лицами, л̂ ена Нефтали Карабантеса, Лилиана Кастильо .Рохас, ■ 
которая была арестована в тот ззсе день, что и ее музгс (21 января 1975 года), была-пе-г 
реведена из заключения вместе с другтш заключенными в армейский госпиталь, где - 
родила двойню.

99. 28 января 1975 года около 20 человек, содерззсавшихся в казарме Маипо, включая 
семь из восьми вышеперечисленных-лиц, бьши помещены в грузовик-рефрижератор, и" до
ставлены на Виллу Гримальди в Сантьяго. Многие свидетели показали, что они со- 
дерззсались вместе с этими восемью пропавшими без вести лицами на Вилле Гримальди с 
28 января по 20 февраля 1975 года. Изабель Гутьеррес и Нефтали Карабантес были 
переведены в "Куатро' Аламос" 2 февраля и возвращены на Виллу Грш-тальди 12 феврали 
1975 года. 20 февраля 1975 года восемь перечисленных выше лиц были переведены в . 
армейскую казарму Сильва Пальма в Вальпараисо, и в»этой связи Хорхе Сурита Фигероа 
показал, что последний раз он их видел приблизительно в 11 часов утра 11 марта 1975 
года, '
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100, В отношении этих лиц на индивидуальной основе были поданы прошения об осущест
влении права на "ампаро". Например, 3 марта 1975 года прошение об использовании 
права на "ампаро" было подано в Апелляционный суд в Сантьяго от имени Фабиана Ибарры 
и Соньи Риос Пачеко, а б марта, 17 апреля и 1б'Июня'1975 г. министр-внутренних дел 
заявил, что они либо не находятся под стражей в связи с приказом этого, министерства 
C"Nq se encuentran.detenidos por orden .de este Ministerio"), либо в отношении них 
не имеется никаких д-окзгментов, .. 18 июня 1975 года директор ДИНА информировал суд 
о-ТОМ,: что ДИНА,;-н.е располагает информацией в отношении этих лиц .("ШМ по pose 
antecendentes al respecto"). Такой же ответ был получен от ДИНА на прошение об 
использовании гфава на "ампаро" в связи с арестом Альфредо Гарсиа Веги. 4 февраля 
1975 года прошение об "ампаро" было представлено Апелляционному-суду Сантьяго от 
имени Нефтали Карабантеса- и было отклонено. Другое прошение было представлено в 
Апеллщйонный'суд ̂ Вальпараисо 25 марта. 1 975 года, и в связи с этим прошением началь
ник- армейской казармы Маипо подтвердил, что ДИНА содержала под стражей и допраши
вала в этой казарме Карабантеса :и его жену и что супруги Карабантес .были переведены 
в-неизвестное место. , 22 апреля 1 975 года министр внутренних дел сообщил-,'nTq.l' 
сзгпруги Карабантес "не содержатся под стражей в связи с приказом этого микистерс,тва", 
'̂ ■was not b©ing'detainèd''by order of this Ministry", и 26 мая .1975 года министр , 
заявил о том, что он не отдавал приказа об аресте Карабантеса и что. он не.распола
гает- какой-либо..; другой информацией в .орошении этого лица, ■ 13 июня 1975 г. министр
внутренних дел "заявил, что:

"После консультаций с ДИНА последняя заявила, что упомянутое лицо (Карабантес) 
никогда не находилось в заключении, . а что ■ й'то Лицо было- взято под-защитуj 
поскольку eró- жизнь была в -опасности, так -как он предоставлял информацию, 
которая:позволила обнарз»жить и 'арестовать группу экстремистов, действовавших 
в Вальпараисо, В соответствии с этим же сообщением Нефтали Карабантес. 
находится на свободе в месте, которое -было избрано им лично и которое 
неизвестно этому учреждению".   ' ,

Все индивидуальные прошения об использовании права на "ампаро" были откланены,

1 0 1* 25 июля 1975 года родственники .этих восьми лиц представи.тш ко.плективное
прошение об использовании права .на "ампаро",от имени этих лиц, которое было откло-, 
нено 17 октября 1975-года. От имени этих восьми лиц были представлены другие про- . 
шения об использовании права на "ампаро", и в отношении одного из них директор 
ДИНА информировал Верховный суд 14 июля 1977 года о том,, что в ходе операции против 
МИР в Вальпараисо в январе 1975 года Алехандро Вильялобос Диас погиб, оказывая 
сопротивление-, а Орасио Карабантес Оливарес был задержан. Последний, згчитывая 
внимание, оказанное его жене Лилиане Кастильо во время родов, сотрудничал со служа
щими ДИНА и таким образом облегчил задачу задержания многих членов Регионального 
комитета МИР в Вальпараисо. Директор ДИНА заявил, что, поскольку Фабиан Ибарра, 
Сонья Риос, Мария Изабель Гутьеррес, Карлос Риосеко, Альфредо Гарсиа, Элиас Вильар 
и Абель Бильчес играли незначительную роль и/или представляли собой незначительную 
опасность, они были вскоре освобождены в Вальпараисо. Карабантес был освобожден 
по его личной.прорьбе в соответствии с.этим заявлением в месте, которое он выбрал 
сам после того, как он был переведен в Сантьяго 18,июля 1975 года, поскольку он 
боялся репрессий со стороны своих товарищей, которые обвиняли его в осведомитель- 
стве., - Эта же информация,, включая дату, освобождения Карабантеса, 18 января 1975. года, 
до этого была представлена правительством Чили тридцать первой сессии Генера-льной 
Ассамблеи в . октябре .1976 года (A/Ç.^/jl/ô/Add.l, приложение '20), , Однако р'одствен-
никй: тзосьми задержанных лиц заявили, что Карабантес был освобожден за несколько дней 
до того дня,, когда его жена родила двойню, ' В марте Í978 года директор ДИНА внёс
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исправления в отношении„даты освобождения Карабантеса и.заявил, что тот был освобож
ден 28 января 1975 года, согласно его заявлению точная дата была представлена мини
стру внутренних дел 5 июня 1975 года, .Эта точная,дата не .была отражена в инфор
мации, представленной Организации Объединенных Наций.'

102. В сентябре 1976 года Верховный суд приказал назначить специального следствен
ного .судью (special investigating jnge ) в целях продолжения .раоследования в отно
шении исчезновения этих восьми лиц. Впоследствии судья заявил, что он не распола
гает юрисдикхщей, поскольку военный персонал и ДИНА принимали участие в. этом деле., 
и оно было передано военному суду Вальпараисо. 15 мая 1.978 года второй военный 
судья прекратил рассмотрение дела на основании Закона об амнистии, принятого в 
апреле 1978 года Тб/, однако 24 апреля 1979 года, после того как решение военного 
судьи было обжаловано, военный апелляционный суд приказал продолжить рассмотрение . 
этого дела и поручил следственному судье .предпринять определенные конкретше меры, 
такие, как допрос капитана Густава Хайда р отношении заявлений, сделанных свидетелем 
Эриком Bottom Чуэкасом, а также посещение' учреждений НЦИ в целях установления, 
находится ли эти восемь исчезнзтпих лиц в заключении и были ли они зарегестрированы 
в книгах или списках задержанных лиц этого згчреждения. В отношении результатов, 
этого расследования никакой информации полутчено не было,

7.7/.2 . Карлос Энрике Дорка Тобатэ и Модеста Каполина Виф'С'ёПУЯьре'д'а-^ ' ...

103, Карлос Лорка, бывший конгрессмен и член Центрального'комитета Социалистической 
партии, вместе с Каролиной Виф, являющейся также членом .С.01цаалистической партии, 
были арестованы 25 июня 1975 года приблизительно в 1 б часов лйцаш! в гражданской 
одежде, которые ждали их в доме доктора Лорки (130, улица Мауле), и взяли их под 
стражу после того, как они вопли в дом. Прохожие заявили, что’ они заметили несколь
ко автомобилей, стоявших перед домом, а также нескольких человек, находившихся 
вблизи дома, и затем они видели, как двоих лиц вывели в наругчниках из дома, посади
ли в красный "Фиат 125" .без регистрационных номеров и утезли, ’ Имя доктора Лорки 
было включено в список лиц, которым было приказано 11 сентября 1973. года прибыть
в министерство обороны, 'и в его доме, а также в доме его родителей был произведен 
обыск, В доме КаролинЬ! Виф обыск был произведен в день ее ареста, и ее родствен
ники сообщили, что неофициально их поставили в известность о том, что она и доктор 
Лорка были задержаны служащими'ДИНА в доме, расположенном в коммуне Эль Киско в 
Костанере, Несколько бывших заключенных, и среди них Лаутаро Видела, заявили, что 
видели Лорку в заключении на Вилле Гримальди в июне и в июле 1975 года, а также 
во время посещения Специальной рабочей группой по Чили Виллы Гримальди бывший заклю
ченный Риффо Саморано показал, комнаты, где содержали под стражей и подвергали пыткам 
Карлоса Лорку, Далее, итальянский адвокат Гвидо Сальви сообщает, что в .записанном 
на магнитофонную пленку телефонном разговоре 17 июля 1975 года директор СЕНДЕТ 
заявил ему: "Он (Лорка) находится под арестом ж предстанет перед судом". Специ
альная рабочая группа по Чили полугчила также сообщение о том, что в письме, направ
ленном в адрес президента Пиночета 4 сентября 1975 года, служащие ДИВА. Мария Ангелика 
Агилера и Хулио Аменьо заявили:

Г-

"Мы выполнили все инструкции, полученные полковником Контрерасом в связи 
с делами Карлоса Лорки, Луиса Баеса, Мигеля Риваса, Ренато Сепульведы,
Эктора Кайетано и Дианы Аарон, которые находились под стражей в этом подраз- 

де делении (Билла Гримальди) и в отношении которых на нас была возложена -прямая 
и полная ответственность", .»

Тб/ См. ниже раздел G.j 2 и А./33/331 , пункты- 248-300, 
77/ Dónde Están?, case no, 29, vol.l, p.1 4 6.
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10 4. 1 июля 1975 года прошение об использовании права на "ампаро" было подано
в апелляционный суд Сантьяго с просьбой запросить информацию у м.инистра внутренних 
■дел и ДИНА. 9 июля 1975 года министр внутренних дел ответил, что доктор Лорка . 
не находится под стражей, 14 июля к делу было добавленд подтвержденное присягой 
заявление свидётеДя, и на следующий день суду было прёдложёно узнать у президента 
Чили, приказывал ли он ДИНА арестовать дёктора Лорку. 25 июля ходатайство об' 
использовании права на "амиаро" было отклонено, при этом от ДИНА не было полу- 
чёно никакого ответа. В письме ’ от'15 ноября 1978 года министр .иностранных дел' 
информировал' МежпАрл'амёятскйй' союз 'о том, что, "несмотря на различные расследоза— 
нйя, проведенные а'дминистративно'й полицией и судебньши'органами, установить место
нахождение г-на Лорки не удалось, однако, "правительство продолжит расследование 
по этому делу) и любая информация, которая, возможно, будет получена,' будет предло

жена вниманию (Союза) в должное время". Ходатайство об использовании права 
на "ампаро"' От имени Каролины Виф вместе с подтвержденными присягой заявлениями, 
касающим'ися ее ареста, было представлено апелЛ’яционному Суду Сантьяго 24 иЮня
1975 года,' и 14 июля суду была передана неофициальная информация,' полученная ее 
родственниками, в отношении места ее содержания»' Ходатайство 'бьхло от'клонено.
Было возбуждено два уголовньх иска; первый 21 августа 1975 года и'второй в октябре 
этого же года. Расследование по последнему из них'было временно прекращёно 30 апреля
1976 года. ■

3, Луис Эрнан Трехо Саавед-раД^

105. Луис Эрнан Трехо, муниципальный служащий и профсоюзный деятель, был аресте-, 
ван в 23 часа 45 мин 15 сентября 1975 года у себя в доме .в'Курико тремя лицами в 
гражданской одежде. Жена Трехо сообщает, что на следующий дёнь озе узнала в 'армейске- 
союзе электросвязи Курико, что он был арестован слзгжащими ДИНА из Сантьяго и был.' 
доставлен в Сантьяго, 20 октября 1975 года жене Трехо было направлено следующее 
официальное сообщение; ' .

"Чилийская армия, 'Третий военный суд, Управление военного прокурора Курико,
20 октября 1975, го'да, ' Краткое сообщение. : В соответствии с положениями
декрета № 1009 от 8 мая 1975 года правительственной хунты довожу до вашего 
сЬедения, что ЛУИС ТРЕХО СААВЕДРА, проживающий в Поблась'он Мануэль Род-< 
рйгес, до11 125, Курико, был арестован и передан в распоряжение орг,алч.-л" 
Сантьяго. Основание; продолжение расследования. Подписано от' име'ни 
суда секретарем Эрнестом О’Райном Карденасом".

Трехо дв'а раза доставляли в армейскую казарму Курико barracks, где угрожали 
ему, с тем чтобы он перестал заниматься политической деятельностью. .11 ноября 
1975 гоДа прошеаие об использованйи права на ' "амиаро" было подано в апелляционный 
суд Сан.тьяго вмест'е с копией вышеприведенного, сообщения. , Прошение было отклонено,

79/4. Алехандро Хуан Авалос Дэвидсон— i

106. Профессор Католического университета Чили и член коммунистической партии 
Алехандро Авалос был арестован приблизительно в 5 часов вечера 20 ноября 1975 года 
по пути из университета в дом своей матери. Профессор Авалос имел чилийское и 
английское гражданство. Начальник,исполнительного отдела ректора университета Чили 
Карлос Рамон Бомбал показал , что лица, представившиеся ка:к'служащие ДИНА, посетили

1§/ Bonde Están?, case No. 187, vol,4 , p,798,‘
79/ Bóndo Están ?. case No, 10, vol. 1, p,57.
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ректора 3 ноября 1975 года и запросили'информацию в отношении профессора Анелоса 
Дэвидсона, Когда г-н Бомбал собрался позвонить директору института, где работал 
профессор Авалос, служащие ДИНА остановили его и сказали, что им приказано аресто
вать г-на Авалоса без свидетелей. Ректор зшиверситета подтвердил факт этого 
визита и запроры в отношении информации, однако оказался не в состоянии подтвердить 
или опровергнуть какое бы то ни было заявление в отношении ареста Авалоса Дэвидсона. 
Несколько бывших заключенных показали, что они содержались вместе с профессором 
Авалосом в различных местах для содержания задержанных лиц, в частности на Вилле 
Гримальди, 6 декабря 1975 года прошение об использовании права на "ампаро" было 
представлено в апелляционный суд Сантьяго, который отклонил его на основании инфор
мации, цолученной от министерства внутренних дел, о том, что профессор Авалос 
не содержится под стражей в связи с приказом.этого министерства, В 1975 к в 1977 гг, 
были возбуждены уголовные иски, последнее из которых все еще находится на рассмот
рении. Б марте, 1979 года.английский адвокат представил прошение об использовании 
права на "ампоро" в отношении Авалоса Давидсона, которое было отклонено, Однако 
это дело относится к числу дел, по которьм ведется расследование специальным следст
венным судьей Сантьяго.

5, Хосе Рамон Ассансио Субьябре^^
107» Хосе Рамон Ассенсио является членом Коммунистической партии и был арестован 
по месту работы приблизительно в 18 часов 30 минут 29 октября-1975 года шестью 
лицами в гражданской одежде. Ряд лиц, которые находились в заключении в соответствии 
с осадным положением и были впоследствии освобождены, показали, что они содержались 
вместе с Хосе Рамоном Ассенсио на Вилле Гримальди. В числе этих свидетелей были 
Оскар Натрисио Орельяно Фигероа, Иван Эрнесто Сегура Агилар, Дагоберто Манио Трин— 
кадо Оливарес и Рауль Гонсалес Анхари. 30 декабря 1 975 года прошение об исполь
зовании права на "ампаро" было подано в апелляционный суд, который отклонил его 
13 марта 1976 года, поскольку Министерство внутренних дел сообщило, что Хосе Рамон 
Ассенсио Субьябре "не содеряится под стражей в связи с приказом этого министерства". 
Уголовный иск был подан 20 февраля 1976 года и все еще находится на рассмотрении 
суда. Б августе 1977 г. следственному судье, который занимался этим делом, было 
поручено посетить Биллу Гримальди, и 27 октября 1977 г. апелляционный суд приказал 
военному судье Третьего военного суда провести расследование на месте, поскольку,:.'., 
в соответствии с декретом-законом IP 1775 от 1977 года гражданским судьям запрещено 
вести расследование в помещениях^вооруженных сил. И хотя в адрес военного суда- 
неоднократно посылались запросы в отношении информации по этому расследованию, 
никакого ответа пслзгчено не было.

80/ Dónde Están?, case No, 147? то1,3,'Р.

Digitized by UN Library Geneva



® » Январь - декабрь 1976 года

108, В течение йсего 1976 года в Чили действовало осадное положёние на уровне внут
ренней 'безопасности в соответствии с декретами-законами, провозглашенными прави
тельственной хунтой 8 l/c TaKKîi образом, министру‘-внутренних дел, военным губер
наторам провинций (intendentes) и ДИНА было порущено осуществлять специальные 
"полномочия президента в отношении ареста и высылки во время осадного полокекия-, 
Декрет-закон № 1009 от 5 мал 1975 года продолжал оставаться в силе и предусматривал 
задержание на период, не'превышающий 5 дней во время осадного положения, а также 
уведомление родственников задержанных лиц в течение 48 часов, начинал с момента 
ареста, В январе 1976 года был провозглашен Верховный декрет F 187 в целях уста- 
новленИоН надлежащих положений, направленньЕ на обеспечение прав лиц, задетаг-сажлтх в 
соответствии с осадным положением на основании декрета-закона № 1009... Верховный 
декрет F 187 преду^сматривал медицинский осмОтр задержанных лиц по кх прибытии
в места заключения и при их освобождении из этих мест, расследования по сообщениям 
о жестоком обращении и письменные приказы о задержании с указанием места содер'ж-а- 
ния заключенных, которые должны вручаться родственникам задержанных лиц в тече
ние 48 часов после задержания. Далее, в соответствии с этим'Верховным декретом 
предусматривалось, что для проведения обыска необходимы письменные ордеры на 
обыск, что в местах заключения должны вестись записи п.рйбытия.-̂ 4а:..у.бытн:я..-ааде.1®:аньшх 
.лиц и что председатель Верховного суда и министр юстицш! наделяются полномочиями 
инспектировать места заключения. В Верховном декрете F 146 от 25 февраля 1976 г, 
было предусмотрено ..три места заключения лиц, задержанных в соответствии с осадньп*! 
положением: ”Пучун1сави" (рядом с Вальпараисо), "Трес Алазмос'̂  и "Куатро Аламос" в
Сантьяго, Содержание в других местах было запрещено за ксключекиом случаев 
заключения в отделениях полиции или Бюро расследований в течение сро.кз, необходш.ю- 
го для пересылки их в одно из трех установленных мест заключения, В поясняющем 
эти декреты меморандуме правительство Чили заявило, что несоблюдение установленных 
этими декретами требований "означает, что заключение под стражу считается произволь
ным и в этом случае применимо положение habeas corpus (amparo), требучощее в конеч
ной шьстанции постановления Верховного суда" 82/,

109, В феврале 1977 года Специальная рабочая группа по Чили сообщила Комиссии по 
правам человека, что в течение 1976 года 552 лица были арестованы по мотивам 
национальной безопасности в районе Сантьяго, Статистических данных в отношении 
арестов за пределами Сантьяго представлено не было. Ко времени составления 
этого,доклада 121 лицо или 22^ от общего числа арестованных лх-щ по-прежггему 
оставались пропавшими без вести 83/. К концу 1976 года значительное число лпц, 
задержанных в соответствии с осадным положением или признанных виновными в 
совершении преступлений против национальной безопасности, были освобождены из 
заключения, в результате чего в конце года около 500 человек оставались лишенными 
свободы в связи с мотивами национальной безопасности 84/,
110, Специальная рабочая грушпа по '’̂ ли в своем докладе за 1976 год пришла к за- 
кточению, что аресты по мотивам национальной безопасности в Чили з целом осущест
влялись без соблюдения требуемых правовых гарантий; ордеры на арест не предяв- 
лялись; родственникам не сообщали о местах заключения; пятидневный срок задержа
ния не соблюдался. Предпринимались попытки производить арест при таких обстоятель
ствах, которые позволяли избежать воз.моярых свидетелей ареста, и значительное

-§.А Декрет-закон № 1181 от 11 сентября 1975 г.: Декрет-закон F 1369 от 
9 марта 1976 года; Декрет-закон F 1550 от б сентября 1976 г,

82/ а/31/253, пункты 120-132,
83/ e/CN,4/1221, пункты 98-99,
84/ Е/Ср,4/1221, пункты 104-129,
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число задержанных лиц оставались пропавшими баз. вести в течение длительного вре
мени 85/, Вкражая озабоченность в связи с наличием заключенных, о судьбе которых 
ничего неизвестно долгое время. Группа сообщила об обнаружении в Чили сильно изу
родованных трупов, среди которых имелись трупыс пулевыми ранениями, со связанными 
проволокой руками,., изуродованными до неузнаваемости лицами и отрубленными пальцами. 
Как правило, подобные трупы находили вблизи океана, озер или рек, причем на них 
были следы веревок, которьмй были привязаны тяжелые камни, чтобы утопить их- 86/,

.111, "Викариа де ла Солидаридад" сообщил о 111 документально подтвержденных случа
ях исчезновения заключенных в Î976 году 8?/. Основную часть исчезнувших лиц со
ставляют члены коммзпнистической партии. Для иллюстрации случаев исчезновения лю
дей за этот период были отобраны следующие случаи;

1,, Арест пяти лиц по адресу; 1 58? Galle Conferencia

112, Марио .Саморано Доносо, Хорхе Онофре îfyH boc Поутайс, Хайме Патрисио Донато 
Авенданьо, Ульдарико Донаире Кортес и Элйса дел Кармен Эскобар Сепеда были арес
тованы в мае 1976 года и являются пропавшими без вести. '

a) Матео Саморано Доносо 88/. член Центрального комитета коммунистической, 
партии, был арестован агентами ДИНА приблизительно в 19 ч 30 мин 4 мая 1976 года 
в доме Хуана Бесерры,Барреры по адресу 1587 Calle Conferencia,
Сантьяго,, где иногда проводились тайные встречи. Во время ареста он ползгчил 
пулевое ранение и,согласно сообщениям,был впоследствии доставлен в центральную 
больницу по оказанию неотложной помощи (Central Emergency Hospital), 
где был зарегистрирован начальными буквами его имени,

b) Хорхе Онсрфе Муньос Поутайс 89/, -член Центрального комитета коммунисти
ческой партии, арестован служащими ДИНА приблизительно в 20 ч 30 мин 4 мая 1976 го
да в доме Хуана Бесерры Барреры, 1587 Calle Conferencia, Сантьяго-,.

c) Хайме Патрисио Донато Авенданьо 90/, национальный лидер коммунистической 
партии,, арестован служащими ДИНА между 9 'часами утра и полуднем 5 мая 1976 года в 
доме. Хуана Бесерры Барреры, 1587 Calle. Conferencia, Сантьяго,-

d) Ульдарико Донаире Кортес 91/. член Центрального комитета коммзнистичес- 
кой партии, был арестован служащими ДИНА 5 мая 1976 года в доме Хуана Бесерры 
Барреры по адресу 1587,Calle Conferencia, Сантьяго.

^  Е/СП.4/1221, пункты 89-1О1, 

^  Е/СК,4/1221 ,-пункты 141-146, 

Щ / E/cN.4/1310, пункт 10?.

8 8 / Donde E stán ? ,.case N o ,6 6 , v o l ,2 ,  p*317< 

.¿9/ Ib id . , case N0 . 6 7 , v o l .2 ,  p.330.

90/ . Ib id . , case N0 , 6.8 ,. vo l.'2 , p .3.3.3•
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e) Элиса дел Кацмен Эскобар Сепеда 92/. лидер коммзтаистической партии была
арестована приблизительно в 13 ч 30 мин б мая 1,976 года в доме Хуана Бесерры 

. Барреры, по адресу 1587?C a lle  Conferencia, Сантьяго.

Хуан Бесерра Баррера-,, его жена Мария Анхелика Гутиеррес Гомес и сестра его жены 
Мария Тереса Суньига Туахардо содержались в доме Хуана Бесерры Барёрры служащими 
ДИТТА с 30 апреля по б мая.1976 года и таким образом явились свидетелями некоторых 
или всех из вышеперечисленных арестов, Мария Тереса Сзгаьида,сестра жены Хуана 
Басерры-, была арестована лицами, которые назвали себя служащими ДИНА, приблизитель
но.. в 20 ч 29, апреля-. 1976 года, была доставлена в неизвестное место, где ее допраши
вали в отношении Марио Саморано, , Приблизительно в 3 ч 30. мин 30 апреля Хуан 
Басерра был арестован, доставлен в неизвестное место и также допрошен в отношении' 
Марио Саморано, а в б ч 15 мин утра того же дня была также арестована его жена.
Всех троих содержали в одном и том же неизвестном месте, избивали, подверг.али, 
пытке электрическим током и угрожали членам их' семей. В результате такого обраще
ния Хуан Бесерра цодтвердил, что он знаком с Марио .Саморано и что существ.овала 
договоренность провести-встречу в* его доме 4 или 5 мая 1976 года. Также 30 апре
ля дом матери Хуана Б©серры по адресу 5113 Alejandro Bierro был занят лицами, 
назвавшими себя служащими ДИНА, которое держали под арестом лиц, находившихся в 
этом-доме до 6 мая 1976 года. Дом.. Хузва Бесерры по адресу Calle,.Conferencia 
является собственностью матери Хуана. ,,1 мая 1976' года'епископ; Энрике Алвеар 
Уррзгтия был задержан р доме по адресу.;,А1аэап(1го Fierro лицами,... которые назвали 
себя служащими ДИНА,- и был впоследствии--бкгвобожден. Присутствие служащих ДИНА 
Б этом доме было подтверждено в . заявлении,, .представленном правительством % л и  
Генеральной..Ассамблее 93/.

113. Национальное управление связей правительства Чили (The Government o f  C h ile 's  
N ational D irectora te , o f  Со1шпш1асt ien s , DINAGOS) заявило 14 и 17 июля 1976 года, 
что в домах, которые; использовались в .качестве■'мё.сщ.для лрОвадения'тайных встреч 
(cases buzones), были арестованы несколько членов коммунистической партии.
Никаких имен в этом сообщении упомянуто не было, однако в статье, опубликованной
в журнале "Qué Pasa'.V 12 августа 1976 года, сообщалось об аресте членов коммунисти
ческой партии Ульдарико Донаире и Виктора Дйас'аД'";' ' ' ' ; '

114. Ходатайство об осзнцествлении права на "ампаро", поданное 12 мая 1976 года от 
имени Марио СаМорано, было отклонено 5 и т я  1976.года, а ходатайство об использо
вании права на '-ампаро" от 5 августа 1,97о гада‘'Ь.т~Шени'Ха;амё'Донато и" Хорхе 
%ньоса было отклонено после того, как министр дел заявил, что он
не располагает никакой информацией в отношении этих лиц. Несмотря на то что 
суду было предложено запросить информацию у ДИНА, .лакогО запроса сделано не было,
В уголовном' иске, в котором Хуан Бесерра, и епископ Алвеар представили, свидетель
ские показания, суд по просьбе сторон обязал директора ,ДЩНА,полковника Мануэля 
Контрераса Сепульведу информировать суд в-отношении фактов, касающцхся иска, а 
также в отношении имен служащих ДИНА, которые- занимали дом по адресу C alle  
Conferencia. В заявлении, направленном в Верховный суд, дирёктор ДИНА обвинил 
судью в "высокомерии и дерзости"и Вёрховный суд приказал судье ограничить свои 
решения конкретными фактами этого дела, .По этому,делу,все еще ведется судебное 
разбирательство. 30 августа 1976 г. правительство Чили информировало Специальную 
рабочзпо группу по Чили о том, что Марио ‘Само'ранЬ й Хорхе Мзгаьос покинули Чили 
самолетом из аэропорта Пудауэль 13 мая 1976 года. .. Пр.авительство также представи
ло Генеральной Ассамблее на ее тридцать первой сессии копии докладов, в которых

92/ Donde Están?, vol,2, ca,se No.70, p.538
93/ a/c.3/31/6Add. 1, p.46-47.
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говорится о том, что в соответствии с документами Служба международного погра
ничного контроля Марио Саморано' и Хорхе МуьоЬ покинули Чики 94/. Никакой 
дополнительной информации по этим делам ползгчено не было.

2, Карлос Умберто Контрерас Малух’

115. Г-н Контрерас Малухе, член ЦентральнОто комитета коммугнистической партии и 
бывший член городского совета Консепсьона, был арестован служащими ДИНА прибли
зительно в 11 ч ЗС мин утра 3 ноября 1976 г. на улице Натаниель-Ёокс между • > 
проспектами Кокинто и Аконкакуй'' вскоре-после того, как он был сбит автобусом 
и-иолутчил тёлесйыз повреждения. Калита полиции Клементе Чиколао Бургос Валеч- 
■суэла, котортй сразу же прибыл на место происшествия, чсказал, что он передал 
Контрераса Малухе лицам, которые представились как служащие ДИНА и показали ему 
служебные удостоверения ДИНА. Капитан Бургос сообщил, что Контрераса поместили 
в голубой Фиат 125/ямевййй регистрационные номера 'EG-SSS;, иотЬ'рый, как было 
установлено впоследствии, являлся служебным автомобилем генерала Хорхе Луиса 
-Бунгера, начальника разведывательной службы ВВС. Прежде чем его затащили в 
машину, Контрерас выкрикнуй свое имя и просил, чтобы его защитили от ДИНА, а также 
чтобы о его аресте сообщили его родителям в Консепсьоне, Другие лица, включая 
водителя'автобуса, подтвердили, что Контрерас Малухе был арестован.

116» 15 ноября 1976 г. было подано прошение об использовании права на "ампаро" в 
апелляционный суд Сантьяго, и 16 ноября суд запросил информацию у полиции- и'-у мини
стерства внутренних дел, 23 ноября 1976 г. министр внутренних дел.сообщил оу^у;- 
что Контрерас Малухе не содержится под стражей в связи с приказом этого министер
ства. 6 декабря 1976 г. суд вновь обратился за информацией к министру внутренних 
дел и настоятельно .требовал сведения о том, находится ли Контрерас Малухе в , 
каком--либо ИЗ-,.помещений, принадлежащих ДИНА или другим службам безопасности»

,,,21 декабря .1976 г, министр oTBeTHKj-,что в списках министерства не содержится ника
кой записи о лице, в отношении которого ведется следствие, и что отсутствзпот 
достоверные доказательства того, что ..рн .был арестован какой-либо из служб.безопар— 
ности,; 31 января 1977 г, апелляционный суд пришел к_ заключению, что факты свиде
тельствуют о том, что служащие ДИНА задержали Контрераса Малухе, и отдал распоря
жение министру внутренних дел освободить его.» 4 февраля 1977 г „ министр внутрен
них дел инфоряировал суд о том, что. этот приказ."выполнить невозможно", поскольку 
Контрерас Ма;ухе не содержится и никогда не содержа.ися под стражей в связи с 
приказом министра внутренних дел какой-либо из правительственных служб безопасности. 
Апелляционный суд на основании отказа министра вьшолнить его приказ передал.дело 
Верховному суду, который вместо того чтобы обратиться к президенту Республики, 
с .тем чтобы в отношении приказа, апелляционного суда были п р и н я т ы  надлежащие.мерк, 
передал это деле обратно апелляционному суду, ввиду того, что были.исчерп.з1П1 . 
возможности обеспечить выполнение приказа суда. Г-н Контрерас_ Абурто, адвока-г 

, и отец Контрераса Малухе, в своих показаниях, которые он дал.. эксперту по. делам. . 
лиц, пропавших без вести в Чили, , заявил,, что в соответствии , с право.вой системой 
Чили на Верховный суд возложена обязанность обеспечивать '-'господство права", в 
„соответствии с которой в данном случае,суд был обязан официально информировать 
..президента Республики об отказе министра.внутренних дел выполнить приказ апелля
ционного суда,
-417;' Три уголовных иска было' подано в связи с арестом Контрераса Малухе, которые 
рассматривались в ходе единой процедуры судом военно-воздзпы-1ых сил(А.1г Рого.е,Court),

94/ Л/С,5/51/6/Add,1, приложение 19.„
95/ Bonde Están?, case No, 250, vol,5, p.990c
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который 5 июля 1978 г. постановил временно отложить рассмотрение этих дел, по
скольку совершение ушомянутого преступления не было подтверждено достаточной ин
формацией. В Верховный суд была подана апелляция, в которой оспаривалось это 
решение, однако, как-соо(5щают, Верховный суд отказался рассматривать это дело по 
существу, поскольку не был выплачен финансовый залог. ¿Поступило также сообщенде 
о том, что выплата подобных залогов обычно не 'требуется в ^&лй в тех слутчаях, 
когда это связано с вопросами свободы личности. ,

118, В информации, представленной Комиссии по правам человека в феврале 1977 г.,- 
правительство Чили категорически отрицало, что Карлос Контрерас Малухе был задержан 
3 ноября 1976 г.; и заявило, что эта. проблема рассматривается чилийским правосу
дием ¿6/. В сентябре 1978 . г, правительство 'Дтли информировало Специальную рабочугю 
группу о том, что:

"Процессуальные действия, предпринимающиеся в военных судебных органах, еще 
не завершены,- поскольку после их прекращения судьей военно-полевого суда, 
этот судья отменил свое решение и распорядился о начале нового судебного раз
бирательства на основе заявленийj которые должны быть сделаны служащими во
оруженных сил. Как только эта процедура будет, завершена, рассмотрение этого 
дела будет отложено до получения консультативного заключения военно-полевого 
суда и пересмотра Верховным судом этого решения" 97/.

3, Виктор Мануэль Диас Лодес^^
119»' Г-н Виктор Диас Лопес, заместитель генерального секретаря'коммунистической' 
партии,был арестован служащими ЛИНА приблизительно в 2 ч 10 мин 12 мая 1976 г, в 
доме Хорхе Эрнесто Канто Фуэнсалида, йо адресу 979 Bello Horizonte, Las Condes, 
Сантьяго. Г-н Канто Фуэнсалида и его: жена явились свидетелями аребта, и им 
был выдан бланк ДИЕЕА, в котором признавался арест Хосе Сантоса Гаррйдо Ретамаляу 
этим именем в то время пользовался Виктор Диас. В подтвержденном присягой зещвле— 
НИИ г—н Канто Фуэнсалида указывает, что производившие арест служащие знали о тОм, 
что Гаррйдо Ретамаль является Виктором Диасом, и что в телефонном разговоре с 
человеком по имени Контрерас, к которому они обращались как "шеф" (jefe), они 
сообщили об аресте Виктора Диаса, Г-жа Диас сообщила, что б октября 1976 г, она 
получила от лиц,, которые представились как служащие ДИНА, рукописное письмо от ' 
ее мужа, в. котором он просил ее прекратить какие бы то ни было мерк'в его защиШу. 
Дочь Виктора Диаса Виктория сообщила, что 7 октября 1976 г, ее отец обратился к 
ней с такой же просьбой, и г-жа Диас сообщила, что 20 ноября 1976 г, она разгова
ривала по .телефону с мзгжем. Далее, бывший заключенный Педро Хара Алегриа заявил, 
что, находясь в заключении на "вилле Гаримальди", он разговаривал с Мартой Угарте, 
которая сообщила ему, что Виктор Диас также находился в этом месте. Национальное 
управление связей правительства Чили the Government of Chile’s National'Directorate 
of Communications, DIMCOS, заявило; 14 и 17 июля 1976 г., что в домах, которые 
использовались в качестве тайных мест для встречи, было' арестовано несколько членов 
ком1̂ тистической партии, В этом сообщении не приводилось никаких имен, однако 
в статье, опубликованной в журнале "gué Pasa" от 12 августа 1976 г, содержалось 
сообщение.об-аресте членов комиуцистичёской партии Улдарико Донаире и Виктора Диа
са. 23 марта 1977 г. министр внутренних дел сообщил апелляционному суду Сантьяго, 
что Гаррйдо Ретамаль арестован в соответствии с чрезвычайным декретом (Exempt 
Decree) F 2052 от 12 мая 1976 г, и освобожден в соответствии с чрезвычайным декре
том F 2054 от 13 мая 1.976 года, ¿ n

96/ E/CN.4/1247/Add ,1,часть II, глава"V, 
ЯТ/ А/ЗЗ/331, пункт 400.
98/ Donde Es tan?, case No, 74', vol. 2, p. 357»
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120. Четыре ходатайства об использовании права на ампаро были поданы в Апелляцион
ный суд Сантьяго (14 мая 1976 г., 19 августа 1976 г., 28 февраля 1977 г., 21 марта 
1977 г.) и были отклонены, В третьем ходатайстве суду были представлены заяв
ления Канто Фуенсалиды, рукописное письмо Диаса его жене и заявление Педро,.Хары. 
Уголовный иск в связи с похищением Виктора Диаса находится на рассмотрении суда,
а разбирательство по другому уголовному иску было отложено,Дополнительной инфор
мации по этому делу получено не было.

4. Марта Лидиа Угацте Роман^^

121. Марта Угарте, член-Коммунистичё,скоп партии, пропала без вести приблизительно 
в понедельник, 9 августа 1976 года, В этот день она сообщила своим сестрам
по телефону, что собирается встретиться с д-ром Иваном Инсунхой, однако 10 ав
густа они узнали, что она не возвратилась домой за ночь до этого и что д-р Инсунха 
был арестован служащими ДИНА несколько дней до этого. Ида Угарте Роман, сестра 
Марты Угарте, сообщает^ что видела ее в машине, в которой находились другие ли
ца, что на ней были темные очки и что она выглядела так, словно находилась под 
действием гипноза или'наркотика. Педро Роландо Хара Алегриа в свидетель
ских показаниях, которые он дал Специальной-рабочей группе по Чили, заявил, что 
он содержался на "Вилле Гримальди’'- вместе с Мартой Угарте. Ходатайство об 
использовании права на ампаро, поданное 16 августа 1976 года, было отклонено 
11 сентября 1976 года на основании сообщения министра внутренних дел о том, что 
Марта Угарте не находится под арестом.

122. Встревоженные сообщениями в печати о том, что на берегу был обнаружен 
труп женщины, сестры Марты Угарте посетйлц,.Институт судебной медицины.23 сен
тября 1976 г., где им сообщили, что в Институте действительно находится трзгп, 
который по описанию является трупом Марты Угарте. Им разрешили осмотреть 
труп на следзгющйй день, однако им удалось опознать люаь некоторые отличительные 
черты, поскольку лицо трупа было изуродовано. Наконец, 27 сентября 1974 года 
при помощи стоматологического исследования стоматологу семьи удалось установить, 
что ббнаружей'ньгй трУ“' несомненно является трупом Марты Угарте Роман. Ее тело 
было обнаружено 12' сентября в Ла Валена на пляже, недалеко от Лос Мсльес в
182 км от Сантьяго. Все ребра были переломаны, имелись повреждения позвоночни
ка, а шея была затянута проволокой.

123. В письме от 3 декабря 1976 года в адрес Генерального секретаря прави
тельство Чили заявило по этому делу: "

"1. 12 сентября 1976 года карабинеры населенного пункта Ла Лигуа обнаружили
тело Марты Лидии Угарте Роман,

2, 14 сентября по приказу судьи суда по уголовным делам в Ла Лигуа было 
начато предварительное следствие и заведено дело этого суда под ÎP ,15; -027.

3. Результаты вскрытия тела, проведенного по распоряжению компетентного 
суда, и состояние, в котором было обнаружено тело, дают возможност''ь сделать 
вывод, что Марте Лидии Угарте Роман был нанесен удар по нижней челюсти тзпзым 
предметом,в результате чего у жертвы была раздроблена челюсть, что явилось 
причиной черепно-мозговой травмы и последовавшей за этим смерти.

99/ А/31/2 5 3, приложение XIX, и e/CN.4/1221, пункты 147-159.
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' 4o Ha основе данной информации.Апелляционный суд в Вальпараисо назначил 
■ судью этого суда г-на Рафаэля Мера для ведения расследования и судебного 
, ; ; процесса.

5с Б наотоящед время по указанию суда все еще ведется соответствующее 
судебное разбирательство" 100/о

Никакой последзпощей информации по этому делу получено не было.

5. Случаи исче човения тшнаддати лип ~ , нояб-ре-декабве года

124. Поступило сообщение о том, что тринадцать лиц были арестованы в ноябре- 
декабре 1976 года и впоследствии пропали без вести. Этими■лвдами являются: 
Линкоян Ялу Берриос Катадьдо, Сантьяго Эдм^гадо Арайа Кабрера,,■■ Эдрас де лае . :¡7. 
Мерседес Пинто Арройо, Армандо Портилья Портилья, Срасио Сецеда Меринковик,,.:, . . 
Лисандро Тукапел Крус Диас, Хуан Фернандо Сртис Летельер,Лзр:с Сегундо Ласо . _ 
Сантандер, Карлос Патрисио Дуран Гонсалес, Альфредо Фернандо Наварро Альенде,;. . 
Гектор Велис .Pai-íHpec, Рональда дел КармеК: Перейра Пласа и-Вальдо Улисес Писарро 
Молина, С, большинстве этих лиц было известно, что они долгое время .являлись, 
членами Коммунистической партии и что один из-них, Фернандо Сртис Летельер,. 
был членом Центрального комитета. В силу, схожести этих дел они рассматри- ;■ ; 
вались в совокупности, а десять из них явились предметом общего судебного разби- 
рательства. Ниже приводится описание этих дел;

- а) Сантьяго Здмундо Ацайа Кабцера™^-̂ . Сн был работником туристического 
.агентства и являлся членом Коммунистической партии. 29 ноября 1976 года 
он пропал без вести. Правительство Чили информировало Комиссию по правам 
человека в 1977 году, что, согласно имеющейся■информации, 22 декабря 
'.1976 года он пешком покинул Чили .1С2/„ . ,

1э) Армандо Поцтилья Портидья''-̂ '̂ .̂ Г-н Портилья Портилья.,являлся зшрав- 
ляющим отдела по промышлецным-связям на шахте по добыче медной-руды Эль,. 
Сальвадор при администрации бывшего президента Альенде. . Кроме того, он 
был рзпсоводителем профсоюза Национальной электрической компании с 1963 по 
1968 год и являлся членом Коммунистической партии, 9 декабря 1976 года 
-он направился из дома на-работу. После этого его никто больше не видел. 
Правительство Чили информировало Комиссию по правам человека в 1977 году, 
что, по имеющимся данньш, он 11 января 1977 года направился из Чили в 
Мендосу 1С^/. - -

с) Фернандо Адьйредо Наварро Адьенд&^^^^^. Г-н Наварро Альенде был 
... профсоюзным деятелем и возглавлял Федерацию железнодорожников, а также 
. . являлся членом Коммзшистической партии. ■ .Начиная с 11 сентября 1973 года

1СС/ Е/С N.4/1221, путпст 157.
1С1/ А/32/227,. пункты 118-.12С,. и приложение ..XXXIVо ■ 
1С2/ Е/с N. 4 / 1 247/ Add. 1, часть II, глава IV.
1СЗ/ Pónde Están?, case Noo475j voloTi p.1 8 7 7 .

JO4/ E/CN,4/l247/Add. 1, часть I I ,  глава IV ,

1С5/ А/32/2 2 7 , пункты 118-12С, и приложение XXXIV,
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OH разыскивался государственной полицией безопасности за профсоюзную и 
политическую деятельность» Его имя печаталось в военньк объявлениях, ' 
публиковавшихся в прессе Вальпараисо, где ему предлагалось сдаться властям. 
Неоднократно:;в его доме производился обыск, а его жена была арестована 
и доставлена в тюрьму военно-морскш: сил, где в течение 15 дней ее подвергали 
издевательствам и пыткам и пытались узнать у нее местонахождение мужа.
Согласно.показаниям свидетелей, ' Наварро Альенде был арестован 13 декабря 
1976 года к . автобусной остановке г.хтью'вооруженными мужчинами в гражданской 
одежде, которые прибыли туда на двух автомобилях..- Наварро оказывал сопро
тивление и кричал, разоблачая как служащих ЩНА. лиц, которые пытались его 
задержать, а также назвал свое имя. Его избили и без сознания втащили 
:В одну из машин (марки "Пежо" сзот.ло—го-лз̂ бого цвета), которая быстро отъехала 
от места событий в сопровоадении второй машины,

d) Линкоян Яду Бецциос Катажьдо-^^^^ Г-н Берриос Катальдо в прошлом 
был председателем Национальной ассоциации муниципальных служащих, а также 
являлся членом Коммунистической партии., 15 декабря 1976 года, позавтракав 
вместе с женой, г-н Берриос Катальдо встретился на улице с г-ном Сепедо 
Меринковиком, Вскоре после этого к ним подъехала машина, из которой вышли' 
4 человека и арестовали их. Мезкду жертвами и арестовывавшхти их людьми 
произошло столкновение. - После того как сопротивление жертв было преодолено, 
арестованных посадили в машину, быстро уехавшую с места происшествия. Пра
вительство Чили в феврале 1977 года информировало Комиссию по правам- 
человека: о.:'том, что", согласно имеющимся у него сведениям, г-н Берриос КАтальдо 
покинул Чили 21 декабря 1976 года пешком (останавливая попутные машины); 
правительство Чили также передало полуиенную от аргентинских властей инфор
мацию о том, что, по имеющимся документам, он прибыл в Аргентину пешком
21 декабря 19:76 года 107/.

e) Опасио Сепеда Мецинковихг-^^ Г-н Сепеда Меринковйк, член Коммунисти
ческой партии, являлся директором Государственной системы общественного 
транспорта в течение 1971-1972 гг. 15 декабря 1976 в 7 ч 00 мин он вышел
из дома и вскоре после этого встретился со своим другом г-ном Берриосом 
Катальдо. На улице, их окрузкили четыре человека в гразхданской одежде,--ко
торые: ¡вышли из машины, .. При аресте произошло столкновение между жертвами 
и арестовывавшими-их. лицами. После подавления сопротивления жертв, аресто-' 
ванньЕ поместили в машину, которая быстро покинула место событий.' В февра
ле 1977. г о,::, а правительство Чили инд .армировало Комисскз по правам человека, 
что, согласно : имеющимся у него сведениям, Орасио Сепеда Меринковйк (sic) 
покинул-Чили б, января. 1977 года, при этом правительство также переслало 
информацию; цолуиеявую от Жинистарства вн]ггренних дел Аргентины; о том, что 
в соответстаии с имеющимися докзтентами Орасио Сепеда Меринковйк (sic) 
прибыл в Аргентину б января 1977 года вместе с тремя другими лицами, кото
рые считаются пропавшимхх без. вести,: а именно: Эдрасом Пинто Арройо, JIjmcoM 
Ласо Сантандером и Гектором Белисом (см.ниже), на автомобиле с чилийскими 
регистрационньши номерами 109/»

106/ Dónde Están?, case N0^4 7 0, voloYy p»l841o 
107/ E/Cn.4/1247/Add.1, часть II, глава I¥,
108/ A/32/2 2 7, П3ГНКТЫ 118-120, и приложение XXXIV. 
109/ E/CN.4/l247/Add.1, часть II, глава IV,
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f) Рейнальда Дель Кармен Перейра Пдаса- -̂̂ '̂  являлась членом Коммунистической 
партии и била профсоюзным деятелем. 15 декабря 1976 года в 15 ч 30 мйн 
она вышла из дома и направилась,на очередной визит к врачу, поскольку 
находилась на шестом месяце беременности. Согласно информации, KOTOpjaó ■ 
предоставили некоторые соседи, несколько воорзгженных лиц в гражданской 
одежде арестовали Рейнальду Перейра в тот же день при возвращении ее домой,- 
подкравшись к ней сзади, и увезли в одной из машин - голубом "Пежо", 
регистрационные знаки HLN-5 5, Правительство Чили информировало Комиссию 
по правам ч-ловека в феврале 1977 г^да, что в отношенни Рейнальды Перейры 
Пласы имеется запись о том, что она покинула Чили 21 декабря 1976 года пешком 
(останавливая, попутные машины). Чилийское правительство также переслало
в это же время информацию, полученнзпо от аргентинских властей, о том, что,
■цо имеющимся документам, она прибыла в Аргентину пешком 21 декабря 1976 г, 111/.

1 12/g) Вальдо Улисес Писсаро Молина— Г-н Писсаро Молина в .прошл.о1-1 был 
руководителем Федерации рабочих текстильной промышленности и являлся 
кандидатом от Коммунистической партии на выборах в муниципальный совет в 
1965 году, , Он был арестован 15 декабря 1976 года на улице вместе с 
г-ном Хуаном Фернандо Ортисом Летельером, При аресте их обоих избили и 
поместили без сознания в одну из машин, которая быстро отъехала от места 
ареста в сопровождении еще одной машины. Начиная с сентября 1973 года он 
разыскивался государственными органами безопасности.

113 /h) Хуан Фернандо Оцтис Детельец  . Г-н Ортис Летельер являлся членом
центрального комитета Коммунистической партии и в прошлом был Генеральным 
секретарем молодежной коммунистической организации. Он также был историком 
и преподавал в университете. Он был арестован 15 декабря 1976 года. Это 
произошло на улице, где он находился вместе с г-ном Писсаро Молиной, Оба 
они были избиты арестовавшими их людьми, помещены в бессознательном состоянии 
в одну из машин, которая быстро покинула место событий в сопровождениипдругой 
машины. Начиная с сентября 1973 года г-н Ортис- Летельер разыскивался 
чилийскими властями, и в этой связи 24 ноября 1976 года в доме его дочери 
был произведен обыск,

i) Луис Сегундо Ласо Сантандетг^-^^. Г-н Ласо Сантандер являлся руко
водителем профсоюза ÍC7T (Центральный союз трудящихся), а также членом Комму
нистической партии. Он был арестован 15.декабря 1976 года на улице в 
нескольких vierpax от своего дома лгцами в гражданской одежде, которые посадили 
его в, белый многоместный автомобиль фургонного типа и увезли. В феврале 
1977 года правительство Чили информировало Комиссию по правам человека,
что, по имеющимся у него сведениям, г-н Ласо Сантандер покинул Чили б января 
1976 года,- Чилийское правительство также передало информацию от аргентин
ских властей о том, что, по имеющимся у правительства регистрационным запи- . 
сям, он прибыл в Аргентину б января 1977 года на автомобиле с чилийскими 
регистрационными номерами HG-19 вместе с'тремя другими лицами, которые в 
настоящее время считаются пропавшими без вести 115/.

11о/ Dónde Estd^n?. case No,473? yol.7? p,l860, 
1 1 1/ E/CN.4/1247/Add.1, часть II, глава IV,
112/ Dónde Estin?, case N0,474? ■Уо1,7,- :Р,1870,
113/ А/32/2 2 7, пункты 118-120, и приложение XXXTV, 
114/ А/32/2 2 7, пункты 118-120, и приложение XXXIV. 
115/ E/CN.4/1247/Add.1, часть II, глава IV.
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j) Гектор Ведис Рамирес  , Г-н Велис Рамирес, член Коммунистической
партии и профсоюзный деятель, являлся с 1970 по 1972 год секретарем бывшего 
министра труда Мирейа Балтры. 15 сентября 1976.года он был арестован 
на улице служащими ДИВА. В феврале 1977 года правительство Чили переслало 
Комиссии по правам человека полученную от аргентинских властей информацию о 

' ’ том; что в соответствии с имеющимися у них регистрационными записями он при
был в Аргентину 6 января 1977 года на автомобиле с чилийскими регистрацион- 

' ньми номерами HG-19 вместе с тремя другими лицами, которые в настоящее время 
считаются пропавшими без вести 117/.

к) Лисандтзо Тукапель Кцус Диас"--̂-̂ . Г-н Крус Диас в прошлом был лидером 
профессионального союза и членом Коммунистической партии. Он был арестован 
18 декабря 1976 года приблизительно в 8 ч 45 мин на улице, у входа в аптеку.
Правительство Чили информировало Комиссию по правам человека в феврале 1977 го
да 'о том, что, по имеющимся у него данным, Лисандро Крус Диас покинул Чили 
11 января 1977 года 119/.

1)- Кацдос Паттзисио Дуран Гонсалес Г-н Дуран Гонсалес являлся 
членом Коммунистической партии. Он был арестован служащими ДИНА на улице
18 декабря 1976 года приблизительно в 9 ч утра,

121 /т) Эдцас де лас Мерседес Пинто Артзойс  . Он был руководителем профес
сионального союза и членом Коммунистической партии. Он был арестован 20 де
кабря 1976 года, в то время как направлялся в дом своей матери. Его изби
ли арестовьшавшие его лица, надели на него наручники и посадили в белый 
пикап, который сразу же отъехал ..от места ареста, . С 11 сентября 1973 года 
он разыскивался чилийскими органами безопасности. . Правительство Чили 
информировало Комиссию по правам человека в феврале 1977 года о том, что, 
по имеющимся у него сведениям, Эдрас Пинто покинулЧили б января 1977 года 
на автомобиле с регистрационными номерами М (Мендоса) 124961, В то же 
время чилийское правительство переслало Комиссии полученную от аргентинских 
властей информацию о том, что б января 1977 года он прибыл в Аргентину на 
автомобиле с чилийскими регистрационными номерами HG-19 вместе с тремя 
другими лицами, которые в настоящее время считаются пропавшими без вести 122/.

125. Прошения об осзпцествлении права на ампаро были представлены в суды Сантьяго, 
и уголовные иски по поводу похищения людей были возбуждены сразу -же после каждого 
задержания. Наконец, 27 января 1977 года семьи жертв обратились с просьбой к 
Верховному суду о назначении специального следственного судьи. Эта просьба была 
удовлетворена 31 января 1977 года в. отношении, восьми из тринадцати вышеперечислен
ных лиц, которыми являлись; Арайа Кабрера, Сантьяго Эдмундо; Портилья Портилья, 
Армандо;' Берриос Катальдо, Линкоян Ялу; Сепеда Меринковик, Орасио; Перейра Пласа, 
РейнальДа дел Кармен; Ласо Сантандер, Луше Сегундо; Крус Диас, Лисандро Тукапель; 
Пинто Арройо,' Эдрас дё лас Мерседес. Судья Альдо Гуастаринос, член Апелляцион
ного суДа Сантьяго, был назначен официальным следственным, судьей и приступил к 
расследованию 2февраля 1977 года, которое завершил 7 февраля 1977 года, поскольку 
это следствие'было исчерпано. Его решение основывалось на информации, представ
ленной Ч4миниетром внутренних дел, о том, что Департамент иммиграции располагает 
документами о том, что восемь перечисленных лиц выехали из Чили в Аргентину через 
пограничный пункт Лос Либертадоре.с в конкретные числа между 21 декабря 1976 года 
и 11 января 1977 года. Они были зарегистрированы как покинувшие страну на авто
мобилях или пешком (автостопом).

116/ А/32/2 2 7, пункты 118-120, и приложение ХХХГ7. 
117/ Е/СШ.4/1247/Add.1, часть II, глава IV.
118/ а/32/227’.;; пункты 118-120, и приложение XXXIV.
119/ Е/СП.4/.1.247/Add. 1, часть II, глава III.
120/ А/32/2 2 7, пункты 118-120, и приложение XXXIV. 
121/ А/32/2 2 7, пункты 118-120, и приложение XXXIV. 
122/ E/cn.4/l247/Add.1, часть II, глава IV.
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126. Решение о прекращении расследования- было обжаловано родственниками пропавших 
без вести, которые.,утверждали, что деятельность специального следственного судьи 
носила скорее нотариальный ,чем следственный, характер и что по существу никакого 
настоящего расследования проведено не было. -- Было обнаружено несколько несоответ
ствий в сообщениях о том, что восемь вьппеперечисленньЕ лиц, в отношении которьЕ 
проводилось специальное расследование, покинули Чили. Ни одно лицо не может по
кинуть страну пешком или на автомобиле беаувьтолнения многочисленньЕ требований, 
которые в вышеприведенных случаях не были соблюдены. При рассмотрении этих 
дел можно обнар-. .:ить лишь сомнительные "разрешения на выеэ.;,", причем очень непол
ные, даже без ■ указания домашних адресов отъезжающих... - Далее, было установлено, что
машина, :на которой некоторые из них, как сообщают, выехали из Чили,- была зарегис
трирована в Чили и не была зарегистрирована з Аргентине, как было отмечено в след
ственном заключении Dircctóra-tc of Invcstigp.tions, - ̂  кто автомобильные номерные 
знаки HG-1Э ’не'бьшй проданы для частного'автомобиля в 1976 году и, таким образом, 
не являлись действительными в 1977 году. Можно предположить, что'они могли ис
пользоваться только учреждениями или лицами, наделенньми достаточной властью, для 
того чтобы получить эти'номера в-соответствующем, муниципалитете...';-'.....Кроме,.--Т.ого, 
было отмечено, чтр'.в отношении-Рейнальды Перейры; женщины на шестом месяце бере
менности, или в отношении лиц в возрасте'5© лёт (Крус Диас й Сепеда МеринкОвик) 
трудно поверить, что они были в состоянии достичь Аргентины через высокогорный пе
ревал пешком или автостопОм-. ' Кроме т'0Г'о,,4в„:.трех:-из восьми-..случаев, „прави-тельство 
Аргецтины-не-.'Зарегистрировало прибытий'данных лиц в эту страну,

■ .О А 9; ; i . ‘ . ■.
127. Родет;Вёвники-восьми пропавших без вёсти лиц подали ¿пелляцию в Верховный суд 
против прекращения расёледования специальньм следственньм судьей и просили суд 
распорядиться о проведении полного расследования по следующим вопросам:

а) . обстоятельства ареста исчезнувших лиц,- включая опрос свидетелей;

::;Ъ)' местонахождение исчезнувших лиц в период между их арестом и предпола-
■ гаемый ̂ выездом из Чили; . ■

..с.) обстоятельства, при которьЕ они покинули страну.

• 21 марта 1977 года Верховный суд распорядился о продолжении расследования и • 
некоторое время спустя распространил следствие на дела об исчезновений Фернандо 
Ортиса Летельера и Вальдо Улисеса Писарро Молины. В ходе возобновленного след
ствия было обна’'-''"жено, что докзшенты пограничного пункта, через который исчезнув
шие : лица якобы 'покинули страну, были тщательным образом подменены, с тем чтобы 
более1убедительно доказать выезд из страны пропавших без вести лиц. Подтверж
денные присягой заявления Гильермо Рауля Баамондеса Грельены, офицера, отвечающе---- 
го За докзшентацию пограничного пункта Ла Авансада, свидетельствуют о том, что 
имена пропавших без вести лиц были внесены в регистр выехавших из страны позднее, 
чем имена других лиц, причем это было сделано не офицером, ответственным за веде
ние этого списка, а кем-то другим 123/. Следствие по этим делам продолжается 
и по постзшившей из достоверньЕ источников информации сосредоточено в первую оче
редь на записях, свидетельствующих об отъезде из Чили восьми из десяти пропавших без 
вести лиц. Сообщают, что собранная в ходе этого расследования информация, вклю
чая информацию, полученную от аргентинских властей, показывает, что в информации, 
предоставленной правительством Чили, содержатся многочисленные-и серьезные проти
воречия и нарушения установленньЕ норм.

123/ а/33/331, приложение XLV. В отношений дел г-на Дурана Гонсалеса, ' 
г-на Велиса Рамиреса и г-на Наварро Альенде министр внутренних дел информировал 
суд о том, что они никогда не находились в заключении и что в отношении их не 
может быть проведено следствие специальньм следственным судьей, '  ■;
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E, Январь-декабрь 1977 года

12'8, В течение 1977 года в Чили по-прежнему действовало осадное положение в резуль
тате декретов-законов, принятых военной хунтой 124/. и, таким образом, особые пол
номочия президента республики по осуществлению ареста и высылки продолжали оста
ваться в силе. Кроме того, в соответствии с декретом ÎP 899.„Министерства нацио
нальной обороны,: опубликованным в газете "Diario Oficial" .10 сентября 1977 года, 
по всей стране.было объявлено чрезвычайное положение, которое на основании декре
та-закона I" 1877 от 12 августа 1977 года наделяло президента республики правом 
ареста, и задержания на перио.д, не превышаюший пяти дней .1_25/. В августе 1977 го
да Управление национальной рарведки. (ДИНА) было распущено в соответствии с декре
том-законом IP 1876, и на основании декрета-,закона ÎP 1878 была создана новая разве
дывательная организация - Национальный п;ентр.. информации (НЦИ) „ В то время как 
секретные статьи декрета-закона, в соответствии с которым была создана ДИНА, как 
уже отмечалось выше, наделяли этот орган полномочиями ареста и задержания, декрет- 
закон, на основании которого был создан БЩ, не содержал, каких-либо ..конкретных., ука
заний в отношении этих полномочий. Однако Специальная рабочая группа по Чили в 
своем докладе тридцать четвертой, сессии Комиссии по правам человека в феврале •.
1978 года пришла к заключению, что "с тех пор как была распущена ДИНА, не произо-' 
шло никаких значительных изменений в методах ареста, обыска и допроса" 12б/.

12 9. До роспуска ДИНА был провозглашен декрет-закон W 1775 от 20 мая 1977 года, ко
торый. серьезно ограничил полномочия судов по расследованию жалоб в отношении про- ■ 
павших без вести лид. До 20 мая 1977 года, если судья намеревался провести рас
следование в отношении мест, на,которые распространяется военная юрисдикция, или 
намеревался в целях расследования посетить помещения, принадлежащие вооруженным 
силам, он был уполномочен делать это при уведомлении военных властей.,- В соответ
ствии с декретом-законом F,1775 это полномочие, было упразднено и введено такое по
ложение, по которому все расследования, .касающиеся военных, или военная юрисдик
ция мо.гут осуществляться только военцьми судьями. Понятие "военные помещения" 
распространяется на помещения карабинеров- и ДИНА. Таким образом, председатель 
Верховного суда информировал Специальную рабочую группу но Чили о том, что, в слу
чае подачи ходатайства_об использовании права на "ампаро"., упоминаемое лицо содер-'
жится в ..помещениях, принадлежащих вооруженньм силам, и гражданский судья не имеет 
права входить в эти помещения 127/. Сообщают, что председатель Верховного суда 
Чили в своем выстзшлении по случаю открытия.в 1979 году Года суда 128/ подверг кри
тике такое ограничение, налагаемое на..полномочия гражданских судов,

130, Специальная рабочая грзшпа по Чили ообщила, что в 1977 году в Чили- по полити
ческим мотивам или по мотивам национальной безопасности было произведено 346 арес
тов 129/. В частности, в докладе Комиссии по правам человека за 1977 год Группа 
отметила, что она продолжала, получать информацию как в отношении арестов, так и .>в 
отношении задержаний, которые были официально признаны чилийскими властями, а так-

124/ Декрет-закон ÎP 1688 от 9'марта 1977 года и F 1889 от 2 сентября 1977 года,
125/ e /ç ë.4/1266, nyi-iKTbi 24--29..
126/ e/cN,4/1266, nvHKi 85. ■
127/ А/ЗЗ/331 , пункт 205, и приложения XXII и XXIII,
128/ Ноу, вьшуски с 19 по 25 сентября 1979 года, стр. 16.
129/ а/зз/331, пункт 310.
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же в отношении арестов и задержаний, которые никогда не были признаны официально.
В'случае арестов, которые не были признаны официально, то или иное лицо подверга
лось задержанию, допросу в одном или в нескольких неизвестных местах и впоследст
вии либо освобождалось, причем никаких официальных записей о его задержании не де
лалось, либо исчезалoJ_30/ÍB других случаях задержанного либо доставляли непосредст
венно в официальные центры для задержанных лиц, "Трес Аламос" или "Куатро Аламос", 
либо первоначально доставляли в неизвестные центры для допросов, прежде чем его 
переводили в официальные центры для задержания в качестве лица, официально находя
щегося под арестом. По сообщению Викариата Солидар.идад ., из числа лиц, аресто
ванных в 1977 году, 12' человек пропали без вести 131/. Церковные источники сооб
щают, что лица, исчезнувшие в 1977 году, как правило, были связаны с Социалисти
ческой или Коммунистической партиями 132/. Ниже приводятся два случая, взятые 
для иллюстрации пропаж людей,без вести в 1977 году.

1 зз/
1. Винсенте' Исраэдь- Гарсиа . Рамирес~—

131, Винсенте Гарсиа, член Социалистической партии, был арестован вместе с ж е н о й , '  
Карен Ольма Геймер Карраско (они поженились за день до этого), приблизительно в
8 ч 30 МИН- 30 апреля 1977 года в доме одного из. родственников Карен Геймер в горо
де Сан Фернандо. Лица, производившие арест, были вооружены, на них была граждан
ская одежда, и заявили, что они из разведывательного управления. Винсенте Гарсиа 
и Карен Геймер были помещены в автомобиль и доставлены в неизвестное место для -до
проса. В этот же день ранее, В; 3 ч 30 мин, Виола Ольма Карраско Родригес й Катиа 
Геймер Kappáоко, теща и сестра жены Гарсиа Рамиреса, были арестованы у себя в доме 
в Сантьяго вооруженными лицами,- которые представились как служащие разведывательно
го згаравления! Их доставили в неизвестное место для допроса. Во время ареста 
Виола Карраско была допрошена этими служащими и сообщила, где именно в Сан-Фернан
до находился Гарсиа Рамирес-, Винсенте Исраэль Гарсиа Рамирес в этот период пользо
вался псевдонимом Хорхе ЛуиоАльдано Контрерас, Винсенте Исраэль Гарсиа Рамирес, 
Карен Ольма Геймер Карраско, Виола Ольма Карраско Родригес и Катиа Геймер Каррас
ко содержались все вместе в -одном -и том же неизвестном месте для допроса,• Карен 
Ольма Геймер и Катиа Геймер были освобожденьгб.мая 1977 года. Все трое сообщают, 
что они находились вместе с Бцисенте Гарсиа во время задержания. Хуан Карлос 
Вильяр Эихо дал показания--Специальной: рабочей группе по Чили о том, что'во время ' 
его содержание.,под стражей в неизвестном месте с' ТЗ по 23 мая 1977 года он слышал, 
как допрашивали Винсенте Гарсию. : Хайме..Тронкоско Вальдес в заявлении, заверенном 
его подписью, сообщил, что он был арестован 2 мая 1977 года, содержался в неизвёст- 
йом' месте для допросов и что между 2 и 22 мая 1977 года он несколько раз слышал, 
’как допрашивали Винсенте Гарсию»

132, Два ходатайства об использовании права на "ампаро", поданные в апелляционный 
’’суд СантьягО'4 и 12 мая 1977 года, были переданы/апелляционному суду Ганкагуа,
поскольку суд Сантьяго постановил, что он не располагает юрисдикцией.
Суд в Ганкагуа также заявил, что он не имеет юрисдикции рассматривать эти хода
тайства, и передал это дело Верховному суду для решения вопроса о-юрисдикции,
22 мая 1977 года уголовный иск (d,ennnci-.) ; был подап во второй уголовный суд 
департаг-^ента Педро Агпрре Серда (Second Criminal Court of the Department 
of Pedro .'Iguirre Cerda,) 5 этому иску все еще ведется следствие. 20 мая

130/ E/CW.4/1266. пункт 55.
131/ Г,/'N.7/1Í10> пункт 107.

132/ г/( Ж./'/ГЗЮ, прило-жение VIII, пункт 6.
133/ Dónde Estin?. Case No. 477, v o i .  7, p. I889.
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19 77 года министр внутренних дел сообщил о том, что относительно судебного раз
бирательства в отношении Винсенте Исраэль Гарсиа Рамиреса в полиции не имеется 
никаких записей. Правительство Чили информировало Гене альнута Ассамблею 4 но
ября 197? года о том, что Исраэль Винсенте Гарсиа Рамирес исчез после вступления 
в брак и что в отношении него ведется судебный процесс в пятом суде высшей инстан
ции в Сантьяго 134/̂. Никакой дополнительной'информации по этому делу получено 
не было.

135/2• Хорхе Андрес Тронкосо Агирре—

133. Хорхе Андрес Тронкосо бьш арестован 11 мая 1977 года на пересечении улиц ге
нерала Веласкеса и Санта-Тересита в Сантьяго; под дулом"пистолета его заставили 
сесть в автомобиль "Фиат-125" кремрврго цвета, номерные знаки ТЕ 287 города Кин- 
та-Нормаль, Согласно показаниям двух лиц, арестованных ДИНА в мае 1977 года, 
они находились вместе с Хорхе Тронкосо Агирре в неизвестном месте заключения, 
Освальде Фигероа заявил, что видел Хорхе Тронкосо около 23 часов 11 мая 1977 го
да, а Эдуардо де ла Фуэнте заявил, что находился вместе с Хорхе Тронкосо Агирре,
когда того пытали. По показаниям де ла Фуэнте, Тронкосо умер в результате этих
пыток, Б частности пыток электротоком. Освальд Фигероа и, Эдуардо де ла Фуэнте 
были затем переведены в Куатро-Аламос и содержались там в .заключении согласно 
специальным полномочиям президента по проведению арестов в течение действия осад
ного положения.

134. Исчезновение Хорхе Андреса Тронкосо Агирре является частью кампании арестов 
в связи с похищением тесщнадцатилетнего Карлоса Велосо Рейденбаха 13б/. 2 мая
1977 года Карлос Велосо был задержан неизвестными лицами, одного из которых он 
впоследствии опознал как агента ДИНА; затем он был доставлен в неизвестное место, 
где подвергся пыткам. Его вдаустили, а о его задержании сообщили как о похи
щении, Затем наряду с другими были арестованы Освальдо Фигероа и Эдуардо де ла 
Фуэнте, которых обвинили в этом похищении. Карлоса Велосо снова арестовали и 
под угрозой заставили его опознать Фигероа и де ла Фуэнте как похитителей. За
тем в заявлении в Верховный суд Карлос Велосо сообщил, что во время пребывания
в предварительном заключении в ДИНА его силой заставили ложно обвинить Фигероа 
и де ла Фуэнте. В чилийской печати появились сообщения о том, что-часовой мас
тер Хорхе Тронкосо возглавлял группу, похитившую Карлоса Велосо, и участвовал в 
изготовлении и подкладывании бомб.

135. 14 мая 1977 года в апелляционный суд Сантьяго было подано заявление об осу
ществлении прав в пользу Хорхе Тронкосо, которое было отклонено 13 июня 1977.го
да на основании сообщения министра внутренних дел о том, что Хорхе Тронкосо не 
был задержан по приказу этого министерства. 24 мая 1977 года в седьмой уголов
ный суд (seventh Criminal Court) была подана уголовная жалоба в связи с похище
нием, которая 27 июля 1977 года была дополнена заявлением в отношении убийства.
20 июня 1977 года министр внутренних дел сообщил брату Хорхе Тронкосо о том, что 
по документам этого министерства Хорхе Тронкосо не значится и что никакого'при
каза об его аресте не отдавалось. В ноябре 1977 года правительство ЧилИлСооб-

,щило Генеральной Ассамблее, что пятьм высшим судом Сантьяго Хорхе Тронкосо было

134/ А/с.З/32/б, глава III В,
.135/ Bonde Están?. Case Но, 144, vol, 3, p. 63О, 
136/ А/32/2 2 7, пункты 88~90j и e/cN.4/1266, пункт 57.
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выдйинуто обвинение й что ой разыбкиваётся по приказу об аресте, выданному проку
рором (Fifth Superior Court)‘Сёнтьягб/’рассйедовавшим дело о похищении'Карлбса 
Велбсо 137/. По этому делу болБшё не 'былб получено никакой информации. , , "

"" ‘ F. ' 'Спёнкё проайалйзированных дел ‘ '

136. В течение трех с половиной месяцев после смены режима 11 сентября 1973 года 
большое число людей было арестовано в соответствии со специальными полномочиями, 
действующими во время осадного положения. Кроме того, сообщалось, что в-течение 
нескольких дней после 11 сентября имели место вооруженные столкновения, в которых 
было убито много'- людей 138/. хотя от-'правительства не было получено никаких сооб
щений' о вооруженных''Ьтолкновениях'в период с сентября по декабрь 1973'года 139/. 
За■этот период многие были казнены 140/У а Викариат Солидаридад документированно 
сообщает о 247 случаях исчезновения лиц после их задержания. Анализ примерно 50 
случаев-йсйёзновенйя лиц в этот' пёриод был дан выше.

137. Несомненно, йекбторые лица, убытие в вооруженных'столкновенйях и впоследст
вии'либо не опознанные, либо те, о смерти которых не 'стало известно их родствен
никам; были Причислены к пропавшим беэ'вести и поэтому включены в первые под
счеты чйсла лиц, исчезнувших в 1973 году. Однако следует всегда помнить, что
ни по одному йз проанализированных выше случаев исчезновения в 1973 году не ука
зывалось, что эти лица пропали в ходе какой-либо воорзженной стычки. Доказа
тельства по каждому делу скорее указьшают на то, что лица, по-прежнему остающие
ся пропавшими без вестй, бьгаи задержёны и находились под охраной правительствен
ных агентов -...в..,.ббльшйнстве случаев карабинеров, - либо после вооруженного столк
новения/как, например, в слукае с Хорхе Клейном Пиппером, либо тогда, когда об
стоятельства ареста не были связаны с вооруженными столкновениями. Следует под- 
чёркнуть, что,независимо от‘ обстоятельств предшествовавших аресту, как только 
какое-либо лицо задерживается какимй-либо' правительственными агентами, за ним 
сохраняются некоторые основные права человека, узажение которых правительство 
обязано обеспечить.

138.'В отношении рассмотренных индивидуальных и групповых дел за 1973 год-имеют
ся-веские доказательства того, что соответствзгющие лица были арёстованы; однако - 
проведенные правительством и судебными органами расследований по этим делам,'; за 
исключением недавнего Лонкенского дела, не было сосредоточено на расследовании 
фактов самого ареста. По делу Хорхе Клейна следствием не было установлено, ка
ким воейным ’подразделением он был арестован, а по делу Фернандо Оливареса прави
тельство даже" через пять лет не смогло установить имена слзжащих, осуществивЩих 
его арест, хотя их имена были четко HaaBa™ в самом'начале должностными лицами 
Организации Объединенных Наций,

13т/ а/с,3/32/6 , глава III В. /
138/ Согласно-Подсчетам, было убито 4500 человек, в том числе 80 военнослзжа- 

щих. ■' Доклад о положении в области прав-человека в Чили, подготовленный-Организа
цией американских государств (e/cN.4/1166/Add,3, глава х).

139/ Специальная рабочая группа по Чили, протокол встречи с министром,,внут-5,,, 
ренних дел, 20 июля 1978 года.

140/ Е/СЫ.4/1 1 66/Add,3, глава X,и Межамериканская комиссця .по правам ..челове
ка, второй доклад о положении’в обласФи прав -человека в Чили, ■(GEA-/sÈR,b/V/XT.37j 
doc. 19 corr.l, chap, II G), "  • ■ .L ™ .
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139» В,1974 году много людей было арестовано и задержано в связи с осадным поло
жением,. причем Taiciíe аресты стал1г проводиться по большей части не карабинерами 
в форме или военнослужащими, а агентами в штатском, в частности слзгасащими JSfflA,
В течение этого периода сообщалось.лишь о немногочисленньЕ случаях вооррхенньЕ• 
столкновений, . Б .своем докладе Генеральной Ассамблее правительство Чил1г упомя;- ■ 
нуло .лишь, о четырех случаях.,в .1974 году, которые мозхно рассматривать как воору
женные стодкновения; однако эти случаи, по всей очевидности, не связаны с извест
ными случаями исчезновения людей 141/. По сообщениям "Викариа де ла Солидаридад" 
223 человека, арес.то-ванные в 1974 году, по—прежнему считаются пропавшими без вести, 
и около половгшы их относится к "119", которые в чилийской печати рассматриваются 
как умершие за пределами Чили,

14 0, По проанализированным выше делам лиц, исчезнзгвших в 1974 году, также имеются 
веские доказательства фактов ареста и задержания этих лиц в течение определенного - 
периода времени. В- некоторых из этих случаев имеются письмензше признания офи
циальных лиц, подтверждающие факты арестажого или-иного.лица. Несмотря на это, 
министр внутренних.дед и Национальный исполнительный секретариат по делам задер
жанных (СЕНДЕТ) В: течение этого периода стали отвечать на запросы о предоставлении 
информации об арестах, используя формулировки: "не находится в заключении по при
казу этого ^министерства" или факт такого ареста не зарегистрирован. Однако,' 
разъяснил Спещ^ально.й рабочей группе по Чили министр, внзгтренних дел Чили, ДИНА 
имело независимые полномочия по проведению арестов, по которым не требовалось пред— " 
варительной выдачи министерством внутренних дел ордера на арест , а поэтому' отвеФы 
мини.стерства о том, что то или иное лицо "не находится в закдачении по приказу 
этого минисшерства", вовсе не означают, что это лицо не бьшо лишено свободы, 
Посколцгдг -микистерство внутренних дел отказалось комментировать проведение арестов 
службами-г безопасности, суды такхсе отказались рассматривать доказательства, под- 
тверададяцие .факты-ареста или задержания как в отношеншг заявлений об "ампаро", так
и в 'отношенш-î заявлений, о возбуждении уголовных дел. В случаях подачи заявлештй 
об "ампаро" заявления министерОтва внутренш-пс дел об отсутствии регистрации этге 
арестов или выдач ордеров на арест оказывалось достаточньм для оправдания откло
нения заявлений об "ампаро", даже несмотря на налхгчйе свидетельск1Е  по.казаний и 
друPíe веских доказательств фактов ареста и задерясания. Расследование эт1Е  дел 
также было приостановлено, и не было принято никакхЕ соответствуюпцЕ мер.-гпо рассле
дованию фактов ареста. Б случае подачи заявлений о возбуждении уголовного дела 
раеследввания. приостанавливаливь. даже тогда, когда бьша KeTKO установлена личность 
людей, проводивших эти аресты.

141. В 1975-1977 гг, положение существенно не изменилось по сравнеюпо с 1974 г,
Б этот период в стране по—прежнему действовало осадное положение и по-нрежнему 
проводились аресты по политическим причинам и сообра)хениям национальной безопасно
сти. Однако число лиц, задержанных в каждом из этих годов и по-прежнему счита
ющихся пропавшими без вести, сократилось с более чем 200 в 1974 г. до 76 в 1975 г., 
затем оно составило 111 чел. в 1976 г. и лишь 12 чел, в 1977 г. Проанализирован
ные служаи арестов и задержаний за период 1975-1977 гг. достоверно подтверждаются 
вескими доказательствами, за исключением некоторых случаев за 1976 год, по которьм7 
если далее факт ароста и подтверждается прямыми или косвенными доказательствами, ■

141/ Л/С.3/639; ■часть вторая, глава II, щткт 3, В.
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отсутствуют достаточные доказательства того, что эти исчезнувшие лица длительный 
период находились в заключении, . Это моясно объяснить сокращением числа заключешшх 
к концу 1976 года, что повлекло одновремонноо снижение кошгчества потенциальных 
свидетелей, Б точение этого периода министорство внутронН1ЕХ дел и СЕНДЕТ, когда 
он существовал, отвечали на запросы о продставлонии информации относительно арестов 
вышеупомянутой формулой, гласившей, что отсутствуют какие-либо записи о таких арестах 
и что.не издавалось никаких приказов о проведении этих арестов. Суды по~преяснсму 
отказывались принимать заявления об "ампаро" на .основании таких данных, полущенных 
от вышеперечисленных органов, причем они делали это дагзе в тех слущаях, когда име
лись веские доказательства- фактов ареста, В результате этого расследования уго
ловные преступления приостанавливались, и по принималось никаких мор по расследо
ванию самих фактов ареста,

142, Проанализированная информация по вышеописанным долам позволяет сделать опре
деленный вывод общего характера, при^^ем к такому выводу пришли как Специальная ра
бочая группа по Чили, так и представитоли католической церкви Чили, Есл1-1 в течение 
первых- 1-2 месяцев после событий 11 сентября 1973 года исчезновения, по всей види
мости, явились результатом проводившихся без ]эазбора акций военных властей, то к 
концу 1973 года и началу 1974 года в Чили была установлона система, при которой,
по словам Специальной рабочей группы, "лица, подозроваомые в оппозиции к настоящему 
режиму, включая лиц, принимающих активное участие в рабочем движении, подвергаются 
чилийскими- властями аресту и содержатся в различных неизвестных местах, в то вромя 
как соответствующее компетентные власти, отрицают факт их ареста и задерхеания, и что 
после допросов с применением пыток : большинство этих лиц никто никогда больше но ви
дит живыми" 142/, Аналогичным образом епископальные викарии архиепископства Санть
яго в своей петиции в Верховный суд Чили от 3 ноября 1978 года заявили, что "исчез
новение лиц после их ареста является не следствием изолированных инцидентов или 
случайности, а результатом согласованных акций, при которых такие слзга;сбы, как ДИНА, 
имели возможность руководить силами, производившими аресты отдельных лиц,а такхсе и 
самими судами". Далее епископальные викарии заявили: "Вкратце, проблема сотен 
пропавших без вести лиц имеет единообразный характер; она является следствиом по
литики репрессий, целиком спланированной и окооpflHHiípoванной из одного центра и 
направленной против тех, кого можно подозревать в какой-либо доятельноети, враждеб
ной режиму" 14 3/.

143, Таким образом, общая ситуация ясна, однако много еще предстоит сделать длЦ  ̂
определения места нахох-сдения и судьбы каждого из пропавших без вести и тем самым 
дать ответ на "Право знать" их родственников.

А/32/2 2 7» пункт 101,
143/ Е/сП.4/1310, прилох-соние VIII,
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G* Родь отдсдьнш: лиц и частнш: организаций, прессы, правительства и 
судебных органов в исчезновении дид в Чили

1, ’ Родь отдельных лип и частных организадий

144, В усилиях, предпринимаемых в отношении исчезнувших лтщ, в частности по их ос— 
Еобовдению, определению их места нахождения или выяснению их судьбы, вахсную роль 
зачастую играли близкие родственники. Во многих случаях родственшш! пытались 
лично определить место нахождения исчезнувших лиц, посещая тюремные лаге]?я и на
нося визиты правит ель СТВ01ШЫМ чиновникам. Они такхсе обращались cam в суды с 
личными заявлениями об "ампаро" и с жадобами на преступные действия, С другой 
стороны, первые коллективные усилия в отношении исчезнувших льщ были предпхлшяты 
связанной с церковью организацией "Комитет'Про-Пас", который в марте 1974 года 
подал заявление об "ампара"в отношении 131 пропавшего без вести лица. Затем ор
ганизации, связанные с католической церковью, и деятели церкви представляли в суды 
и правительству петиции в отношении все увеличивающегося числа лиц, пропавших без 
вести: 163, а затем 181 лица в 1975 году; 383 лиц в 1976 году (с приложением
к петиции 4 томов доказательств) и 501 лица в 1977 году, В 1978 году "Викариа 
де ла Солидаридад" опубликовала список более 600 исчезнувших лиц, а также предста— 
вила правительству краткое излохсение доказательств, имеющихся в досье судов и Вика-, 
риата о 477 лицах,вошедших в этот список, Ассоциац1-1Я родственников пропавших без 
вести не прекращала усилий по получению информации о судьбе пропавших без вести 
и организовьпзала голодовки и сидячие забастовки в июле 1977 года, мае 1978 года 
и сентябре 1979 года 144/. Усилия и гражданская смелость частных лиц, церкви и 
Ассоциации- родственников пропавших без вести в конце концов привели к признанию 
общественностью факта 11Счезновения этих лиц 145/.

2, Роль д-россы

145, Во время визита Специальной рабочей группы в Чили в 1978 году Ассоциация род
ственников пропавших без вести информировала Гхэуппу о трудностях, встречающихся
у нее при доведении проблемы пропавших без вести до сведеш-1я широкой общественности 
через средства массовой 1Шформации, Ассоциация заявила, что было невозмохсно до
биться опубликования в чилийских газетах списка пропавших без вести и что лишь с .... 
помощью голодовки 1977 года удалось всего липь ознакомить общественность с проблемой 
пропавших без вести через печать 146/. Поело сентября 1973 года чилийская почать., 
по словам епископальных викариев архиепископства Сантьяго, рассматривала вопрос о 
пропавших без вести лицах "как фабрикацию н пелитическую уловку, направленнуто на 
дискредитацию правительства" 147/. Специальная рабочая группа по Чили доложила

144/ См. главы II и III выше, а также А/33/331, пухжты 405-406,-
145/ Е/СЫ.4/1310, пlэI•Iлoжeшîo YIII,
146/ Ad Нос Working Group on Ohili, Minutes of the Meeting.-with the

Association of Relatives of Mssing Detainees on 14 July 1978» .
14 7/ Петищ1Я епископальных викариев архиепископства Сантьяго в Верховный 

суд с просьбой о назначении следственных судей (з ноября 1978 года); E/CN.4/1310, 
прилойсение VIII,
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о случаях, когда в печали появлялись поточные или не соотзотсттзуюцие действительно
сти сообцения, в крторгЕ заявдялось,.,.:-,что.. якобы исчезнувыие-лица-на самом-деле тако
выми но являются 148/ Ештскоцальные 3HKap>HH ,apsHGniîCKoncT.3a. ••Сантьяго в вьшепри- 
веденном заявлении сообщили, что позиция чилийской прессы изменилась и что в 1978 го
ду Б печати признавалось существовапио проблемы.исчезнувпшс заключонньк как "драма
тической реальности, требующей разъяснения" 149/. Тем не менее в недавнем сооб
щении Эксперту по делам пропавыик без вости лиц в Чили Ассоциация родственнцков пр'о- 
па.впих :без вести з-а-ключенньв: сообщила., что, хотя ею недавно и были проведены несколь
ко пресс-конференций с присутствием представителей всех средств массовой инс^юрмации, 
содержание этих-пресс-конференций опубликовано не было. Этот факт следует рас- 
смат'ривать. в свете порвейыей обязанности печати публиковать объективную информацию. 
Имеются веские доказательства случаев исчезновения заключенньк в Чшп-х с сентября 
1973 года. То, что чилийскххо средства, ма.ссовой ххнформацхпх не отразхахот это очевид
ное положенх-xè, несомненно, является еще однх-хм элементом, благодаря которому Пхэодол— 
жается исчезновеште.заключснных.

3. Роль правительства

146. Роль правительства. Чили, сосх)едоточххвпего с 1973 года в рука,х хунты всю законо- 
дательнуо, учредительную иисполнххтельыухо власть, в доле исче'зновенххя захслхочех-хных 
следует рассматрххвать по двум периодам; первый х-хз них охвалызаот месяцы, следующие 
сразу^же; за сентябрех-х 1973 года, а, второх! начинсхется с создания ДША,'

147. В течение периода., настзшивыего после смохпх ре'хшма, полномочх-хя по произведению 
арестов хх перемецоншо лхщ в соотвотствихх с нормахххх ойадххого положенххя - т.е, полно— 
мочххя, которыми по конотххтуцхххх наделяется президент, - осуществлялись независимо ;/ 
различхпхми адмхххпхстративххыми зластяххи.и правительственными слузхбами, каждая из кото-' 
рых имела свой собственный спххсок заключонньк. Это подтверххсдается деххретохх-зако— 
ном Î? 288 и po.sъяcнGнx^я^ш мххнххстра внутреннххх дел относительно созданххя СЕНДЕТ-
(см, гла.ву IV Б виио), Изучешхо дол ххропавпххх без вести лхщ за 1973 год показывает, 
что обычххо не соблюдалххсь хэридические формальности, такххе кахс получение ордеров на' ' 
арест от судов или приказов о задержанхххх от мххнистора вххутрехших дед. Такое положе— 
етхе создало возможность ареста и последухоцего исчезновения лхщ, как, ' нащлхмор, в 
Лонкенском деле. .

148. В период, начинающийся с создания ДИНА (хшнь 1974 года), причастность прави
тельства Чили к случаям исчоз.новеххххя лиц моолхо обххарухххть как в законодательном 
плане, так хх в плане выполнения законов. При создахпхи ДИША', о-ргана,подотчетно го 
непосредствешхо. цра.вяцей ххуите, .а но : кахсому-либо шхнххстерству, на него былхх тайно 
возложеххы фунхщххи. по .ироведешпо. арестов в соответствии. с.,осадныхх полозхешхехх, Прхх 
осуществлеххии этих полномочххй ДИНА дойствова.ла незазисхахо от ххинххстерства вххутрехпхххх 
дел ххлхх хсакого—либо правительствеххного департамента. Оно было подотчетно липь' ' 
правящей хунте, В соотвотствххп с 11ххфор1ха.щхей, представленнох? минххстром внутренних 
дел Спецххальнохх рабочей группе по Чили, ДНШ1 хшело шлномочххя вначале арестовывать 
отдельных лххц, а затем за.прапивало министерство внутреннххх дел о соответствующем 
декрете, прххчом э.тхх декреты являлись единственным офихщальньш раз репением на арест. 
Полххомочххя ДИБА по нроведеххххю арестов былхх свободны от судебного контроля, посколысу 
агенты ДЦЖА не могли быть допропены в судах. По целому ряду дел Д-ЩА отка.змвалось 
представлять информа.цхпэ об арестах, заявляя, что все..запросы должны направляться

148/ А/32/227, пункты 130-133.
149/ Е/Сн.4/1310, прххложеиххе VIII.
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в ыиниеуерство внушрентЕ; дел" или в .СЕБЦЕТ. Б этом отношении-показательной яв- 
ляеТ'Оя выдержка из статьи .''Урок даНА'.’ргот^ в выходящем в % 1ли иезуит
ском жзфнале, "Меноахе" "15О/. : Относительно' отказа директо1эа ДИШ: "явиться-в суд 
в этой статье написано сл"в"дуюцее:

--’•'Например, -на заявление апеллящ-юнаого суда о том, что "независимо'от-того, 
какому-органу, подотчетен директор, он юридичесм-! обязан информировать суд 
о, выпеупомянутьЕ обетоятельотвазс", директор ответил; "Я должен еще г)аз заявить 
о. своей позицш-1, а именно , что ■ я до'лжеи строго вьшолнять приказы президента 
хэвспублюш, a. nooTOîiy -инфорьшрую Башу честь̂ , что любая-информащгя о' заклю- 

. чехшьЕ долгкна представляться в любые суды министром внутх^еншЕ дел или нацио
нальной службой по делам заключенньк " ('Заявление об осуществлении юридиче
ских нрав F 772-7Л,.апелляционный суд Сантьяго). ; ■

Далее в этой статье сказано;

"Этот же директор, на этот раз в военном трибунале, заявил о необходимости 
не уточнять II не раскрывать имена мужчин'и женщин, цринимавгшх участие в 

' данной акции, поскольку ie имена как агентов хэазведьпзатедьной слузжбы дол5:сны 
сохраняться в'тайне" (слушание дела против ЛПА и друпЕ, Специальнъй воехщый 
суд бкнтьяго) 151 i

Согласно' вьиеуномянутой статье ,тогда.шний шшистр внутренних дел был согласен тогда 
с позицией директора ДИШ, поскольку он х-юоднократно заявлял: ’

"что представление судам инфох>мации о деятельности'ДИНЛ и его агентов будет 
нарушением IE "уязвш-юсти как агентов.дзазведывательных служб (дело 10 262, 
кетйёртьй уголовный суд Сан Мигеля) п поставит под уг^эозу "условия абсолютной 
сёкфе'тности, в которых действуют службы безопасности" (дело 2 680, одпннадца-, 
тый уголовньпй суд второй инстанции Сантьяго)" 152/,

В общем и целом, суды не могли добиться информацгш от органов, йм0юц1Е  независимые, 
полнбмочх-хя на проведение арестов, п вынуждены были обращаться в ш-шистерстро внут—
_ реннхЕ дел или СЕНДЕТ, которые лишь регистрировали информацию, представленную, Д1ЩЙ., 
а "Но делам, по котбрьм ДИНА, не пхэедставляло никакой информащш, они отвечали, судам, 
что дашю'е лицо "не находится под стра:-:сей в соответствии с каким-либо приказом 
этого шшиетерства",

149. Внутри самого ДИНА организация деятельности строилась на сохранешш в тайне 
líMeH лиц, Иройзволи'вш-1х аресты, и, тающ обр>азом, было трудно устожовить ie. ответ
ственность, В этой связи М05ЖНО привести выдерхску из свидетельckie показаншй. бывше
го агента ДИНА Рене Альфаро Эрнандеса относительно ареста Ор)асио Карабана Ол1-1вареса, 
одного из "вальпараисской восьмерки".

15о/ .."Меноахе", выпуск F 270, 1пэль.'1978 года. 
151 / "î-IeHcase", выпуск F 2 7О, шблъ 1978 года. 
т /  -Там же, ■
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"Руководителем группы, отдавшим распоряжения и отвечавшим за ход операции, 
был Марио; В ответ на вопрос суДа я должен признать, что не знаю полных имен- 
этих лиц, а также я не знаю, соответствзгют ли действительности их имена, 
известные мне. Я никогда не видел их до того и полагаю, что они собрались 
вместе лишь на время проведения этой операции. Я никогда не видел их после 
того. Я должен сообщить суду, что в силу характера работы в органах безо
пасности члены групп, проводящих конкретные операции, выбираются наугад в 
зависимости от их наличия и им даются фиктивные имена на каждую операцию,
В данном случае, я полагаю, что отобранные люди работали в других группах 
управления разведки, поскольку, как я. уже Сказал, мне не неизвестны ни их 
имена, ни их звания, Я также хочу сообщить суду, что многие члены бывшего ДЕНА 
пришли туда из четырех родов вооруженных сил, а также из Бюро по расследо
ваниям, а поэтому было весьма затруднительно узнать имена членов какой-либо 
грзпшы в ходе какой-либо операции" 153/.

В отношении того же самого случая директор ДИНА заявил:
"Что касается имен•.служащих ДИНА, принимавших участие в операции в Вальпараисо,

: то я могу сказать вам, что невозможно установить имена агентов, отправившихся 
в этот город,, как из-за того, что с тех пор прошло много времени, так и из-за 
характера разведывательной работы, при которой люди подбираются наугад из тех, 
кто в данный момент оказывается в наличии. Приказы в такой работе отдаются 
устно и не ведется письменных протоколов, пoэтo^^ нет никакой возможности 
установить имя лица, возглавлявшего данную операцию; как было разъяснено 
выше,, по причинам изолированности групп друг от друга он выбирает членов 
своей группы наугад" 134/.

Вопросы ареста и перемещения лиц во время действия осадного положения регули
руются целым рядом конституционных и законодательных норм. В них предусматриваются 
условия, касающиеся письменных приказов на арест, ограничения мест, где могут со
держаться заключенные, уведомления родственников о факте и месте заключения 
в течение 48 часов, а также сроков, в течение которых то или иное лицо должно 
быть освобождено или доставлено в суд или в Министерство внутренних дел. Огром
ное количество доказательств, собранных организациями внутри Чили и такими междут- 
народными организациями, как Организация Объединенных Наций и Организация американских 
государств, свидетельствует, что правительство не смогло добиться уважения даже 
этих правовых форм, имеющих национальное происхождение и частично принятых самой 
правящей хунтой.

150. Осадное положение явилось другим элементом, создавшим возможность для действия 
в Чили этой системы арестов и задержаний, приведшей к исчезновению заключенных.
В вышезшомянутой статье из "Менсахе" по этому поводу говорится;

"Кроме того, для того чтобы ДИНА имела возможность действовать эффективно, 
нужна была соответствзгющая государственно-правовая структура. Она была 
достигнута путем продления действия осадного положения, при котором 
создавалась для деятельности ДИНА естественная обстановка. Осадное по- ■ 
ложение предоставило в распоряжение ДИНА тысячу людей, страна была усеяна 
политическими концентрационными лагерями, комендантский час позволял этой 
организации осуществлять згжасную ночнзяо деятельность, личные гарантии были 
отменены, полномочия судебных органов ослаблены, исполнительной власти были

153/ Dónde Están?, vol. 6,. case If 325, PP. I265-I2 6 7. 

154/ Ibid.. pp. 1281-1282.
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предоставлены исключительные полномочия, которые она практически делегировала 
ДИНА; ведь даже сам Президент Республики признал при роспуске ДИНА, что это 
учреждение имело '"исполнительную*''вла^ прикфыкием всех эких обстоя
тельств Д И М  могла продолжать свою дёякельность"

151. В информации, представленной Организации Объединеншх Наций и другим ЦЩКУ~ 
народным организацйШ в ответ на их воз pact® щую озабоченность в отношении исчезнЬ- 
вения заключенйох в Чили, правительство Чилй до 1978 года отрицало,по сути»сущест- 
вованйё дайной проблеш. Правительство соЬбщ&ло, что списки лиц', предположитель
но пропавших без вести, содержат повторение ийей, а также й^енй Дш!,, которые юри
дически не существовали, умерли, находились в заключении, покинули сщрану, ушли
в по дпо лье или были у биты‘за рубежом. В отношенйи отдельных дел,' 
в международных-Докладах, правительство обычно отрицало, что то иЛййное Лицо было 
задержано, или заявляло, что нет йикакш: записей о факте его ареска или что йе было 
отдано никакого приказа Ь его заДефжанйй. В Некоторых случаях, кбгДа Шелись веские 
доказатёЛьства фактов ареска, правительсЩво сообщало, что эти лиДа были арестованы, 
но немедленно выпущены, или что данное дело ^Асследуется судом. Правительство Чили 
редко отвечало на содержащиеся в междзгнародных докладах доказательства о том, что 
пропавшие без вести'лица>были арестованы и задержаны правительственными агентами.,
В заявлении Специальной-ь рабочей группе во время ее посещения Чйли министр внутренних 
дел даже пытался уменьшйтн серьезность проблемы пропавших без вести лиц.
152. По некоторым делам, как, например, дело о пропавших без вести лицах в Лонкене, 
дело, расследуемое^специальным судьей в Ранкагуа,или дело лиц, исчезнувших в ноябре- 
декаб^ 1976 года, .пра.вительство Чили представило в Организацию Объединенных Наций 
противоречивую информацию или информацию, которая оказалась несоответствзшщей 
действительности. В отношении представленных Организации Объединенных Наций 
сообщений о том, что пропавшие без вести лица, захоронение которых обнаружено
в Лонкене, были зарегистрированы Институтом судебной медицины как згмершие, досто
верные сообщения о расследовании этого дела позволяют сделать вывод, что представ
ленная в Организацию Объединенных Наций информация оказалась заведомо сфабрикован
ной. Это обстоятельство является особенно тревожным и требует самого тщательного 
расследования,в свете обязательства государств-участников Организации Объединенных 
Наций, содержащегося в статьях 55 и 56 Устава, сотрудничать с Организацией в раз
витии всеобщего уважения и соблюдения прав человека и основных свобод. Более пози
тивный подход правительства Чили к вызывающему международную озабоченность вопросу 
пропавших без вестц лиц мог бы способствовать- ликвидации этой проблемы на более 
раннем этапе. Однако обнарущение захороненных в Лонкене трупов, очевидно, заставило 
чилийское правительство более внимательно отнестись к проблеме пропавших без вести 
лиц.
153. При проводящихся 'В настоящее время в Чили расследованиях до делам пропавших 
без вести лиц по-прежнему возникают некоторые затруднения, вызванные решениями пра
вительства и других органов. Ограничения, налагаемые декретом-законом IP 1775 на 
расследования, проводимые граждайскими судьями, и запрещающие им вести расследование 
в отношения--В-оенных помещений, были описаны выше 15б/. Кроме того, достоверная 
информация о расследовании, проводимой специальным судьей для Ранкагуа, свидетельст
вует о том, что военные власти не представили затребованных сведений относительно 
имен военнослужащих и что судье было отказано в доступе к досье по одному закрытому 
делу в военных судах, имеющему отношение к его расследованию. ‘ Кроме того, из досто
верных источников стало известно, что. в ходе расследования дела об исчеэновении 
Клаудио Энрике Контрераса Эрнандеса 157/ военный судья-следователь, которому было 
поручено вести это дело, получил ответ от министерства внутренних дед о том, чТо

155/ "МенсаХе", выпуск F 270, июль 1978 г.
156/' . См. главу, IV Е. ... .
157/ Dónde Están ? . vol. 1, case No,17; и А/32/227,приложение LV, No,207.
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регистрационные книги концетрационного лагеря Трес-Адамос находятся в распоряжении 
карабинеров и что такие книги по лагерю Куатро-Аламос/были сожжены по причинам 
безопасности 15в/.

154. Специальная рабочая группа по Чили сообщила, что офщиальные лица чилийской 
католической церкви и представители Ассоциации родственников пропавших.без вести 
заключённых сочли неудовлетворительными расследования,., проведенные Министерством 
внутренних дел' по делам пропавших без вести лиц, предотцЬленным в это Министерство 
церковью. -'Министр внутренних дел заявил тогда, что он будет продолжать эти 
расследования 1¿2/.■ Постоянный представитель Чили при Организации Объединенных 
Наций сообщил эксперту по делам пропавших без вести лиц в Чили в письме от 24 июля 
1979 года о' том, ч;то информация, собранная в ходе, проведенного Министерством 
внутренпйх дел расследования в отношении предположительно пропавших без вести лиц, 
была'передана в '¿уды. Однако не было опубликовано никаких результатов о расследо
вании, проведенном Министерством внутренних дел.

155. Специальная рабочая группа но Чили подробно рассмотрела,..рддержание декрета- 
закона F 2191 от 18 апреля‘1978 года, предоставлявшего ширркую, §мнистию лицам, 
которые непосредственно или в качестве соучастников совершили .значительное число 
уголовных правонарушений в период с 11 сентября 1973 года по 1Ô марта 1978 года. 
Группа также сообщила о том, что в результате.издания этого закона об амнистии было' 
прекращено расследование ряда случаев пропажи без вести,- По мнению ГруИпь!, основ-' 
ным отрицательным последствием этого закона явилось то, что была снята уголовная 
ответственность 1бО/ с лиц, совершивших такие действия, как пытки над задержанными
и действия,.нрив.едшие к их смерти. ... Как сообщалось выше, совсем недавно в связи 
с амнистией-.::были освобождены .карабинеры, которые несут ответственность за убийство 
15 задержанных, и были сняты выдвинутые против, них обвинения 161/. Специальная 
рабо.чая группа сообщила также о том, что такие международные документы в области 
прав, человека, как Международный пакт о гражданских и политических правах. Евро
пейская, и Американская конвенции о правах человека и Декларация"о защите всех лиц ' 
от пыток и других жестоких, бесчеловечш>1х или. унижающих видов 'обращения или наказа
ния запрещают .пытки при любых обстоятельствах.-.- Кроме того, Группа отметила, что 
Женевские конвенции 1949 года предусматривают, .обязательство государств-участников 
ввести .уголовные наказания за сов.ериение ¿серь.езных нарушений этих Конвенций, включая 
пытки и преднамеренное убийство, лиц,, польззшщихся покровительством Конвенций. Группа 
пршл-а к выводу,о том, что "амнистия для тех, кто унаствовал в систематических и 
грубых нарушениях прав человека, амнистия, предоставленная правительством, которая 
проявляет терпимость в отношении таких нарушений, является юридически незаконной, ' 
поскольку она противоречит общепринятым принципам права" 162./. В.марте 1979 года . - 
Генеральный викарий Сантьяго и'викарий "Викариа де ла Солидаридад" обратились 
по этому"же поводу с ходатайством в Верховный суд, заявив, что амнистия, объявленная- 
в апреле 1978 года, не'может распространяться'на такиё преступления, которые были 
совершены в Лонкене, ввиду международно-правовой ответственности Чили 1 бз/.

158/ Дело второго военного суда № 91>841.
-159/ Е/СМ.4Д310, пункты 109, 116-118./ ; ; .
160/ А/33/331>,пункты 248-300, 779 и E/CN.4/1310,пункты 53-54.
161/ См. главу 17, A4.
162/ E/CN,4/1510, пункты 53-57.
1бз/ Подробности см. в докладе Специального докладчика по вопросу о положении 

в области прав человека в Чили, представленном Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
четвертой сессии (а/34/583). , . / .\...
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156. ■ Bo времн встречи с представителями Сцециальной рабочей группы 24 июля 1578 г.
министр'юстиций Чили заявил, что амнистия не. была,.направлена на обесдечение того, что- 
'бЫ'Осталйсь безнаказанными такие правонарупения, как применение, гкто'к. Министр 
сказал,'что в тех случаях,- когда-применение пыток доказано, несзщ.иё за это ответст
венность лица не имеют иммунитета от административных наказаний, которые' отличаются 
от наказаний за соверпение уголовных преступлений 164/» . .

157* Бо время .своего посещения Чили в июле 1 97,8 .года Специальная рабочая грлЩхпа' 
была информирована о. находивпихся в то время на.рассмотрении правительства предло
жениях о том, чтобы, установленный срок, по истечении которого пропавпее без вести 
лицо объявлялось умерпим, был сокращен с обычных.пяти лет до двух лет. Министр 
внутренних дел информировал Группу о том, что правительство рассматривает вопрос 
о средствах репения юридических проблем и проблем наследования, связанных с предпо
ложительно пропавпими без вести, и готово рассмотреть ходатайства о выплате дополни
тельных пенсий в тех случаях, когда пропавпее без вести лицо являлось кормильцем 
семьи 165/. В.октябре 1978 года Ассоциация родственников пропавпих без вести заклю
ченных обратилась в письме к министру внутренних дел с просьбой, чтобы предложенный 
декрет-закон о предполагаемой смерти не обнаррдовался. В отнопении этого предложен
ного декрета-закона в письме говорилось: .

"Одним из ocHOBHbix условий, необходимых для признания предположительной 
смерти, является то, что местонахёждение й йоложение того или иного лица 

. . должны быть неизвестны. Пропавпие без вести лица были арестованы слу
жащими органов безопасности и отправлены''в места заключения, которые могут 
быть легко установлены правительством. Если’с некоторыми из них прои.зопло 
худпее, то, с точки зрения чилийского законодательства, признание..-предпо
ложительной смерти не является рациональным репением, поскольку в этом 
случае остается установить только обстоятельства смерти и .уголовнзцо,, ответст
венность лиц, соверпивпих акт убийства" 1бб/. ■ • .

158. Выпецриведенное заявление Ассоциации родственников пропавпих без вести заклю
ченных относится также й к вопросу о компенсации, поскольку компенсация в случае 
пропажи без вести зависит оё того, была ли установлена судьба этих лиц-и ответст
венность виновных. Толь'кО после того, как это будет установлено, возникает юри
дическое. и моральное об'язатёльство’государства возместить, ̂уцерб., причиненный 
вследствие соверпения протйВозаконньтх актов, ответственность за которые возлагается 
на государство. Соверпенно очевидно, что именно в таком положении оказались семьи 
пропавпих без вести лиц, захороненных в Лонкене.
4. Родь судебных овганов —  — .. - -

159. Статья 1б чилийской Конституции предусматривает такое средство правовой за
щиты, как amparo (habeas corpus), которое в случае его правильного-применения 
обеспечивает эффективные возможности предотвращения произвольных арестов.^и задержа
ний и соответственно - исчезновения задержанных. Статья 16 предусматривает, что
в. случае задержания в нарупение конституционных гарантий судья может отдать распо- 

... ряжение о передаче В его распоряжение арестованного лица, и это распоряжение

_|б4/ Ad Нос ¥orking Group oh Chile, Minutes of the meeting -with the Minister 
of Ju'stice on 24 July 1978,

16 5/ Ad Hoc Working Group on Chile, Minutes of the meeting with the Mnister 
of the Interior on 25 July I9 79,' ' :

16 6/ E/CN.4/1 3 1 0 , пункт 109.

Digitized by UN Library Geneva



выполняется всеми лицами, в ведении которых, находятся места для заключения. Судья 
может отдать распоряжение об освобожденип арестованногб, и эта процедура долкна '4 

..бытн.осуществлена в кратчайшие сроки (breve у sumariamente). Уголовно-процессуальный 
кодекс предусматривает, что во время судебного разбирательства в связи с применением 
amparo судья может посетить то или иное лицо в месте заключения, и устанавливает, 
за некоторыми исключениями,предельный срок в 24 чаоа, в течение которого должно быть 
вынесено судебное решение 167/. , Как сообщила Специальная рабочая группа по Чили, 
чилийские власти выразили противоречивые мнения относительно того, может ли приме
няться средство правовой защиты по amparo в случае задержания в соответствии 
со. специальными полномочиями президента на арест в6 время осадного положения 168/¿ 
Адвокаты "Викариа де ла Солидаридад". дали следующее толкование положению о 

- неприкосновенности личности (amparo)s

'Шоложение о неприкосновенности личности закреплено в нашем законодательстве- 
таким образом, что оно пртенциально обладает всеми необходимыми возможнЬЬтями 
для. эффективной защиты свободы и неприкосновенности личности. Его применение 
как в, ситуациях правовой упорядоченности, так И в чрезвычайных ситуациях, 
преференциальный и срочный характер pro применения, налагаемое им на судей 
требование о проведении и анализе по форме и существу в отношении задержания 
какого-либо лица,■ специальный механизм habeas corpus, который он им пре
доставляет, позволяя им судить задержанного в : его присутствии или выехать в 
то место, где он находится, и полномочия, в силу которых судьи могут тре
бовать, чтобы виновные понесли уголовную ответственность за совершенные ими 
злоупотребления, свидетельствуют об исключительном значении, которое закон 
придает этому положению" 169/.

ЕГежамериканская комиссия по правам человека дала аналогичное толкование той- роли, 
которую должно играть средство нравевой защиты свободы и неприкосновенности 
личности 170/.

1бО. К сожалению, как следует из докладов Специальной рабо.чей. группы по Чили и 
Межамериканской комиЬсйи по правам человека, чилийские суды не.^применяли средство 
правовой защиты : amparo таким образом, чтобы обеспечить эффективную защиту, свободы 
и неприкосновенности лиц, арестованных правительственными чиновниками 171/.
"В ходатайстве, недавно направленном Верховному суду 32- чилийскими адвокатами, 
говорилось след5ющее;

167/ Статьи 306-309.  '
168/ А/33/331, пункты 186-188. ■
169/ 1/33/331, пункт 191.

- ' 170/ А/31/253, .пункт 405.
171/ См. А/10285,' пункты 99, 120, 150.Î Е/СЖ.4/1188, пункты 44-50, 97,101 ; 

A/31À53, пункты 373-406; Е/СК.4/1221, пункты 76-88, 175; E/c n.4/1266, пункты 66, 
76-77; AÁ3/331, пункты 182-212; E/CB,4/1310, пункты 104-105; Repor-t on thë
Status of Human Rights in Chile hy the Organization of American States and Observa
tions on the Report of the Government of Chile (l974) ' (E/GN.4/ll66/Add,'3); Inter- 
American Commissirn on H-uman Rights, Se.cond Report on the Sit-uation of Human 
Rights in Chile (l9?6) (OEA/SER,L/v/II,37j doc.19,, corr.l) and Third Report” on 
the Situation of H-uman Rights in Chile (l977) (0EA/SER.L/v /II,40 , doc.lQ),
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- "Ходатайства о применении amparo стали жестокой пародией и .их обычно отклоняют. 
Из- более чем 5 ООО ходатайств о применении amparo, поданньк в суды в течение 
последних б лет, были удовлетворены только 4, причем по¿одному из ш е  (ходатай
ство’ от имени Карлоса Умберто. Контрераса Малухе) до сих пор не было принято 
никаких мер" 172/.

Одна из причин неэффектхшностп средства amparo связана с тем, что между председате
лем Верховного суда и директором ДИНА существует договоренность о том, что запросы 
судов с целью псяучения информации об арестах, произведешь .х чиновниками,органов 
безопасности, должны направляться не в учреждение, которое производит аресты; а 1ш -  
нистру впутроншЕ дел. Как было показано вышо, ДИНА отказалась предоставить судам, 
информацию об арестах-дахсо в .тех случаях, когда суды нспосродствонно обращались .в 
ДИНА. Сообщалось таюко,: что■ была достигнута договоренность о том, что чиновника!! 
органов безопасности не может быть приказано явиться в суд и им могут быть только 
заданы вопросы в помещениях их соответствующих.учрождош-1Й 173/. Уместно такзхо от
метить, что в ; 1976 году Апелляционный суд Сантьяго принял рошеш-ю о том, что специаль
ные полномочия президента в отпошонип ароста и,-перевода но дают основания, для заклк^ 
чения задержанньЕ без права общения п переписки, однако Верховный суд отклонил дан
ное решение, которое в том случае, если бы оно было поддержано, позволило бы лучше, 
контролировать обращехшо с задоржанными н их судьбу 174/. Было получено такгсе 
несколько сообщений о том, что судьи отказьталпсь посещать тайные моста заключения 
даже в тех случаях, когда- бь-шший заключенный или семья заключенного изъявляли готов
ность точно указать это место 175/.

161. В случаях, когда в чилийские суды подаются заявления о применении jmgaro, они 
запрашивают'пнформацшо иопосродствснно в мишьсторстве внутренних дол, а но в учреж
дении безопасности, которое произвело арест. ■ Министерство но всегда представляет 
быстрый ответ 17б/. Если министерство отвечает, что да1шоо лицо "но наход1-1тся под 
стршхей на основании распоряхсешш, поступившего из этого министорс.тва",или "факт 
его содержашш под стражей нигде не зарегистрирован",или же что "факт выдачи на 
ого арест ш-хгдо но зарегистрирован", то ходатайство о применешш ашраг-о отклоняется 
далее при наличии веских до-казатольств ареста,. . Hanpioiop, в связи с долом Ко.нтрора-. 
са'Малухе, которое было подробно рассмотрено вьшс,-,миш-1Сто1эство внзгтхзонше дол пред
ставило спой ответ по прошоствш! семи дней после того, как суд обратился в это мини
стерство за информацией. Через два с половиной месяца поело подачи ходатайства суд 
принял решение налхравить м1-ншстсрству внутренних дел х^аспорялссшге об осБобол-сдешги . 
Контрераса Малухе, Суд не обращался в ДИНА, которая произвола этот а̂ эост 177/.
В тех случаях, итда министерство внутренних дел признает, что то или иное лицо на- 
ходг-1тся под стражей, ходатайство о применошш amparo отклоняется без рассмотрошгя 
дела этого лица в суде и без проверки физического состояния задорлсанного, условий 
содержания под стра5хой илх-! далсо формальной законности ордера на арест. Если мишг- 
стерство признает факт содохэжания под стралссй, ходатайство о применении amparo от
клоняется далсо в тех случаях, когда имеются очевидные доказательства того, что а]рост

172/ Ноу, issue of 19 to 25 September 1979, Р» 1б«
.173/ Там ЖС...И. А/ЗЗ/331. пункт 207.
174/ А/з 1/253. пункты 383-385; А/33/331, nyi-iKT 194.
175/ См,, нап1эим'ор,А/33/331, приложение XXIV, залвленио о применении 

amparo F 246,77. ‘ '
176/ А/зз/331, приложошю XXIV. ...  ■
177/ См. выше гл’ьву IV, В 2; и Е/СМ.4/1266, пункт 66. -
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был незаконным 17в/. Носколько. примеров того,-каким образом на практике применяет
ся средство щз’ав ов ой з ащиты ampar-e - р Чили, пхэиводятся в пхзил'ожешш XXIV к до кладу 
Специальной рабочей fpjnnni по -Чили, продставлоныому Гене]ральной Ассамблее ка ее 
тридцать третьей сессии (а/33/з31). Тот факт, что чил1-1йскио Судебные охэгаНы не 
осуществлял11 свои полномочия путем использоваш-хя amparo с целью защиты хшзни, свобо
ды и неприкосновенности задержанных,явно способствовал возникновению такой ситуации, 
при кото]рой стало возможным их исчезновение,

162, .Эффективные уголовные расследования в случаях незаконного а^зоста и задержания 
пут.ом выявлен11я и наказа1шя виновных лиц являются другим средством предотвращения' 
исчезновения задержанных J79/. К сожалсшш, чх-глпйсю-хй суды вплоть до недавнего 
вромони отказывалнсь пхэоводить надлежащие расследования в связи с зкалобахт, которые 
подавались в згголовныо суды в отношении исчезновения задержанных. Это объясняется 
.тем,, что суды не осуществлялт! своих законных полномочий в области провсдошш хзаесле- 
..дований, а таюхе отказом со стороны ДИНА и других учреждений безопасности давать по
казания в судах к ограничениями полномочий судов в обла,стп проведош-ш расследований, 
такими, как декрет-закон F 1775, которьпй запхзещаот гражданским судьям проводить 
расследования в помещениях военных учрехсдений. В 1976 году "Викариа де ла Солида
ридад" предоставила Верховному суду следующую инфор>мацию в отношении случаев пропазхи 
без вести, доведенных до сведения Суда;

"... в большинство из 254 изученных дел судьях̂  не удалось продолжить расследо
вание престзшлений, поскольку разведьтательные слузхбы, и особенно Управление 
национальной разведки (ДННА), когда к ним обращаются с просьбой представить 
' доклады о. поведении их должностных лиц при аресте соответствующих лиц, отказ’ы- 
шаютря. ощвечать или/реагировать на повестки в суд, Такх-ш образом, расследова
ния зашли в туцик, хх. судьи не решаются вынести наказание в связи с проявлением 
неуважения к суду, выражающимся в систематическом прснебро5кении к его пово-' 
сткам" 180/.

Через два года, в 1978 году, Викариа в своем обращених-х в Верховный суд- сообщила о 
Т01УГ, что в отношохши 500 случаев, дов'одонных до сведения обычных уголовных .судов,
"ни одно из проведонньЕ расследовахпхй не позволххло достоверно определить, судьбу кого- 
либо,.из пропавших без вести, равно ка.к но был х-хаказан х-ш один виновный" 181/, 
Поэтому Специальная рабочая группа после своего посещения Чххли в 1978 году заявила 
следующее:

"Деятельность судов Чили свидетельствует о том, что они, как правило, закры
вают возможные пути расследования преступлений, хз которьк обвиняются елухсбы 
безопасности, Ххрихфываясь сетью запутанньк постановлеш-хйуПровозглакеиыых хунтой 
и ..ее гпхнистрами, манипулируя процодурххымх-х уловками или просто отказываясь при- 

' менять дейс.твующххо правовые нормы и процедуры" 182/.

163, Сравнешхе раселедовахшй, проведонньк двумя специальными следственными судьями 
в связхх с пропавшими без вести лица^ш в районе Лонкена, показательно с. .тачки, зрения 
тех результатов, которые Morjrr быть получены в случае, когда судья, полностью исполь
зует свои полномочия в области расслодованххя. Споцпальный следственньхй с’удья.

пункты

-------     —  -- ------  — — —  ----— W----------- ------  ——I— ——  — [—1 — — — — —

178/ А/З1/253. пункты 398-406; E/cN.4/I266,.пункты 76-77; А/33/331, 
'ы 182-198; E/cN.4/1310, пункты 58-69, 104-105.
179/ См. а/33/31, пункты 199-212.
180/ E/cN,4/1221, пункт 175»
181/ А/ЗЗ/331, пункт 208.
182/ А/33/331, пункт 210.
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назначенный в 1975 году, гфекратил свое расследова1ше и передал дело в военные суды 
в связи с сообщенилми—караб-ин©ров.:о-..фом,. что .арестованные, лица были доставлены ими 
на Национальный стадион, а также тем фактом, что СЕНДЕТ не смогло ответить, прибыли 
ли задержанные- на Национальный стадион. Второй следственный судья, назначенный 
в 1978 году, провол полное расслОдОвоние и передал дело в военные суды только после 
того, как были полностью установлены виновные Л1ща. Таким же образом'расследование, 
проведенное споциальньш следственным судьой в отношении двадцати'пропавших боз -вости 
лиц "в Лоха, позволило обнарркить захоронение восемнадцати трупов,- которые, как сообща
лось, были трупами этих пропавших без вести лиц. Предыдущие уголовныо расследова- 
' ния, проведенные в связи с некоторыми из этих дол, 'не дали таких результатов. ■

164. Неспособность чилийских судов, вплоть до 1979 года, провести надлежащие уголов
ные расследования в связи с жалоба^®!, поданными в отношении исчезновения задёрзханных, 
несомненно, являлась важным фактором, который способствовал тому, что исчезнов'ониё’ 
задержанных продолзгалось в ЧIîли на протязконии 1977 года. Эта- носпособноёть прово
дить расследования препятствовала преданию суду и наказанию виновных в иснезнёвешта 
задержанных, и в настоящее время с целью предотвращения такого наказания использует
ся закон об амнистии, принятый в апреле 1978 года. ... •
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V. МЕШЩТНАРОДНО-ПРАВОВАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПРАВИТЕЛЬСТВА ЧИЛИ 
А. Общие замечания об отротственности государства

165. Не вызывает сомнения тот факт, что явлсгшо пропагш без вости в Чили., описанное 
в.этом докладе, отражает действительно существующую ситуацию, связанную с грубыми 
нарушениями прав человека, и в данном случае речь не идет о нескольких отдельньк 
случаях. Если говорить о пропавших без вести лицах в Чили, то имеются доказатель
ства существования "админй’стратйВйой практики" в том смысле, в каком этот термин по
нимается Европейской комиссией по правам человека, равно как и настоящий доклад сви
детельствует о повторяющихся действиях, совершаемьЕ на территории всей страны прави
тельственными чиновниками,и о том, что такие действия официально дозволяются или 
санкционируются. В связи с заявлением W 5310/71 (Ирландия против Соединенного Ко
ролевства) Европейская комиссия по правам человека сослалась на свою прежнюю судеб
ную практику и дала следующее разъяснение значения терминов ситуация, административ
ная практика или официальная степень терпимости в том смысле, в каком эти термины 
использзпотся в данном случае:

"Под повтовониом актов подразумевается существенное число актов,. . ,которые отра
жают общую ситуацию , , ,  Составным элементом административной практики является 
то, что акты, в отношении которьЕ подаются жалобы, обра.зуют структуру или си
стему в том смысле, что существует определенная связь мсаду обстоятельствами 
совершешя тох или и н ь е  конкретньЕ актов, т ,о ,  время и место совершения а,ктов 
и поведение соответствующих лиц, и что они являются не просто некоторыми от
дельными актами".

Кроме того,

"Под о ф и ц и а л ь н о й  с т е п е н ь ю  т е ц п и м о с т и  п о н и м а е т с я ,  ч т о  в  о т н о ш е н и и  [ а к т о в ]  
п р о я в л я е т с я  т е р п и м о с т ь  в  т о м  с м ы с л е ,  ч т о  л и ц а ,  в  п о д ч и н о н и к  к о т о р ь Е  н а х о д я т с я  
н е п о с р е д с т в е н н ы е  в и н о в н ы е , , . ,  н е  п р и н и м а ю т  м е р  с  ц е л ь ю  и х  н а к а з а н и я  и л и  п р е д о т 
в р а щ е н и я  т а к и х  а к т о в ;  и л и  ч т о  б о л с о  в ы с о к а я  и н с т а н ц и я ,  в  к о т о р у ю  о б р а щ а ю т с я  с 
м н о г о ч и с л е н н ы м и  з а . я в л е н и я м и ,  п р о я в л я е т ,  б е з р а з л и ч и е ,  о т к а з ы в а я с ь  п р о в е с т и  л ю б о е  
н а д л е ж а щ е е  р а с с л е д о в а н и е  с  ц е л ь ю  п р о в е р к и  о б о с н о в а н н о с т и  ташш  з а я в л е н и й ,  и л и  
ч т о  в с  в р о м я  с у д о б н ь Е  р а з б и р а т е л ь с т в  о т к а з ь ш а ю т с я  п р о в е с т и  н а д л е ж а щ е е  с л у ш а н и е  
т а к и х  ж а л о б " ,

166. Там, где существует серьезное положение с пропавшими без вести лицами, как, на
пример, в Чили, на соответствующее государство возлагаются твордые междзшародныо об
стоятельства,и оно обязано выполнять эти обазательства. Поскольку действия, веду
щие к исчезновению лиц, нарушают также конкретные обязательства в отношении прав че
ловека, установленные на национальном или междзгнародном згровне, государство также 
несет ответственность и за эти нарушения прав человека. Комиссия международного 
права в ходе изучения вопроса, об ответственности. госуда1)ства j/ разработала некото
рые основополагающие п]ринцгшы права в этой области. Комиссия в статье 3 ее нынеш
него проекта статей об ответственности государств 2/ заявила, что:

_1/ См. Yearbook of the International Law Commission, vol. II (1956); 
vol. II (1 9 7 3); vol. II (1 9 76).

2¡ А/34/ 194, глава III А.
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"Международно-противоправное деяние государства налицо в том-.слуцае, когда:

а) ■:какое-либо поведение, заключающееся в действии или бездействии,,,й0жет 
-- - ■ согласно междзшародному праву вменяться государству; и

h ) такое поведение представляет собой нарушение междзлнародного обязательства 
этого государства".

В статье 4 того же документа уточняется, что "деяние государства может быть квалифи
цировано международно-противодравным лишь на основании международного права", В 
статье. 5 рассматривается вопрос о присвоении государству поведения его органов и го
ворится "...поведение любого : органа государства, имеющего такой статус согласно 
внутреннему праву этого государства, рассматривается согласно международному праву и 
при условии, что в данном случае указанный орган действовал в качестве такового, как 
деяние такого государства". В статье 17 того же проекта статей рассматривается 
вопрос о.-несущественности происхождения нарушенного международного обязательства: 
"происхождение международного обязательства, нарушенного государством, не влияет на. 
международную.ответственность, которую влечет международно-противоправное деяние 
этого государства'.',

167. В своем решении от, 5 февраля 1970 года по делу, касающемуся "Барселона тракшн 
лайт энд пауэр. компани лимитед". Международный Суд выразил мнение, что "основное раз
личие следует проводить между обязательством государства в отношении междзщародного 
сообщества в целом и обязательствами, возникающими в отношении дрзггого государства...
В силу самого своего характера последние обязательства затрагивают интересы всех го
сударств, Учитывая ..значение существующих в данном случае прав, можно считать, что 
все государства законно заинтересованы в их защите; они являются обязательствами 
ergá’ cinnes". В качестве примеров Международньй Суд приводит обязательства, вытекаю
щие .'"из принципов и норм, касающихся основных прав человеческой личности, включая за
щиту от рабства и расовой дискриминации. Некоторые соответствующие права защиты 
вошли в свод общего международного права..,; другие права предусматриваются в между
народных документах, носящих всеобщий или почти всеобщий характер" З/.

168. Комиссия международного права в своем исследовании по вопросу об ответственности 
государств присоединилась к мнению Международного Суда и заявила, что государство мо
жет считаться несущим ответственность согласно междзнародному праву за соблюдение не
которых обязательств в отношении всего международного сообщества в целом. Комиссия 
заявила, что грубое,.широко практикуемое нарушение международного обязательства, 
имеющего основополагающее значение для защиты человеческой личности, представляет 
международное преступление. Кроме того, если государство, как, например, Чили, ко- 
рая присоединилась к ряду международных документов о правах человека, несет обязатель
ства согласно международным конвенциям, его ответственность является ...еще более ярко 
выраженной,. . Признание того, что Чили несет международно-правовую бтве.тственность за

" _3/ ■■International Court of Justice, Reports of Judgments, Case concerning
the Barcelona- Traction, - Light and: Power Company, Limited,. Judgment of 
5 Pehruary I9 7O, p.'32,
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случаи исчезновения задержанных, которые имеют место в этой стране, нашло отражсение 
в высказьшаниях членов Комйтета по правам человека во время рассмотрения Кошхтетом 
доклада, представленного ему правительством Чили в соответствии со статьей 40 Между
народного пакта о гражданских н  политических правах. В этом отношении в докладе 
Комитета Генеральной Ассамблее на ее тридцать четвертой сессии; в частности, указьь- 
вается:

"Многие члены заявили, что рючезновение сотен лиц, арестованных службой безопас
ности, по-прежнему вызьгеает большое беспокойство международного сообщества; им 
хотелось знать, принимаются ли серьезные, и эффективные меры по выяснению,место
нахождения пропавших лиц. Некоторые члены считали, что исчезновение того или 
иного лица при любьЕ обстоятельствах возлагает ответственность на государство, 
й усомнились в правильности иммунитета, предоставленного.амнистией от, í8 апре- 

■ ля 1978 года, в отношенйи лиц, которьЕ в противном .сл̂ гчае можно было бы обви- , 
нить в серьезньЕ нарушениях прав человека" 4/. . -

169.' Один или несколько случаев пропажей без вести лиц -необязательно могут .повлечь, за 
собою международно-правоBjao ответственность. В связи с одним: или несколькими слу
чаями' пропазки без вести может возникнуть проблема ответственности в рамках внутренней 
юрисдикции или может возникнуть необходршость применения принципа дипломатической 
защиты, если пострадавшее лицо является иностранным гражсданином. Однако, когда 
масштабы пропажи без вести, как подтверждается достоверными источниками, свидетель
ствуют 'Ь‘ крубьЕ нарушениях прав человека., эти слушай пропажи без вести лиц, несохь- 
ненно, предекавляют собою "ситуацию" согласно толкованию, данному в резолюции 1503 
•(.ILVIIl)' Экономического и Социального" Совета, или указанному выше толкованию, данному 
Европейской комиссией по правам человека. В такой "ситуации" (этот тертн имеет 
твердую основу в рамках общего международного права) или в тех слзгчаях, когда исчез
новение лиц может рассматриваться в контексте конкретньЕ норм в области прав челове
ка, возникает международно-правовая ответственность государства. Ответственность 
государства согласно общему международному праву возникает начиная с того момента, 
когда данная ситуация представляет собою постоянную структуру грубьЕ и достоверно 
подтвержденньЕ нарушений прав человека. ...

170. Учитывая несомненную ответственность Чили перед лицом мезхдународного сообщества, 
было бы, возмозкно, уместным рассмотреть конкретные межсдународные обязательства, ко-

' торые связывают Чили и которые были нарушены в ситуации с пропавшими без вести лица— 
№ . Было бы также умесТньш продемонстрировать, в какой степени действия, которые 
привели к исчезновению лиц, могут быть присвоены чилийскому правительству, и указать 
последствия с точки зрения ответственности государства, которые могут возникнуть 
согласно междушародному праву в связи с нынешней ситуацией в отношении пропавших без 
вести Л1Щ в Чили.

В, -Конкретные обязательства чилийского п-равительства по правам , . 
человека, связанные с положением в отношении пропавших без вести дид .

171. Тот факт, что многочисленные случаи пропажи без вести лиц получили, согласно 
сообщениям, широкое распространение, представляет собою как таковой не только гумани
тарную проблему, на таюке п  проблему нарушения конкретных прав человека. Это под-, 
тверждено в принятой Генеральной Ассамблеей резолюции 33/173 от 20 декабря 1978 года. 
Ситуация в отношении пропавших без вести связана со слохсными проблемат. Когда

4/ А/34/40, пункт 81.
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элементы данной проблемы рассматриваются с учетом положений в области прав человека, 
нобНЩйх международн1дй .даракщер, ртанрвится ясно, что в случаях пропажи без вести лиц 
речь идет о нарушениях прав человека, которые НлеКзгг за собою oíветственность государ
ства в соответствии с его международно-правовыми обязательствами; В ситуации -с про
пащими без веети; Лшз;ами щог.уф бьф,ь. конкретно затронуты следующие нормы, предусмотрен
ные в Междзщародном пакте о цражданс^х и НолитИйескйх правах; право на жизнь (ста
тья б), свобода от пыток (статья 7), право не содержаться в рабстве или в подневоль
ном' состоянии ¡(статья̂ ,8),,право на .свободу и личнзно неприкосновенность (статья 9) и 
право нерподвергаться произвольно!^ или незаконному вмешательству в личную и семейную 
жизнь ̂(статья 17) . ■ Именно .. эти права главным и непбередственнь» образом затрагиваюШ- 
ся в случае пропавших без вести лиц, хотя при этом следует учитывать, что может быШь 
затронут:и весь„комплекс ,жран человека, если человек пропадает без вести в результа
те'действий со-етороны государства или других органов.

. Пцаво на жизнь затрагивается в Данном случае потому,- что пропавшее без вести 
лицо могло быть убито в результате акта произвола. Доказательства, подтвержда
ют.;-,-:© частности, применительно к Чили, - что именно это, возможно, часто имело 
место.- Массовые захоронения в Донкене, Куэста-Баррига и обнаружение ípjrnoB̂  ; ;

' лиц, которые, как сообщалось, были арестованы в Лаха, являются лшь некоторыми . 
примерами, показывающие, что исчезнувшие согласно сообщениям" лица , были жертва--

■ ■■ ' ми нарушений их права на

Свобода от пыток может быть затронута, если учитывать тот-факщ, что пропавшие 
.г;нбез:.вести лица в течение длительного времени содержатбя псд стражей в неизвест-

■ VHEDC''местах, или зтирают в результате применяемых пытокеДи подвергаются различ-
.Б . ньш формам :иет Не вызывает сомнения и то, что в Чили пытки и плохое обраще
ны ; ние представляли собою административную практику на'протяжении всего периода 

после сентября 1973 года,' "Д .;

' • ©П-раво: на свободу, и неппикосновённость лиц может быть затронуто в данном случае- 
-ыгнотому, что исчезнувших лиц часто видели в заключении, которому их подвергали. 

государственные органы; ...это подтверждаету что пропажа без вести тесно связана 
'со свободой и неприкосновенностью личности, в частности в том служае, когда 
государство,; не в состоянии выяснить местонахождение пропавших без. вести лиц* , 
как это подтверждается на примере поведения чилийских властей»

'"'Другим'пряшш следствием исчезновения липа является незаконнбё 'вмешательство в личную 
и семейную.жизнь д§,ннье л и ц ,  ,. Поэтому положение в отношении пропавших без вёсти ■ 
связано: как. е. юридическими обязательствами государства перед международным сообщест
во ií; так:и со миргцми правами человека,. , Те, кого обвиняют в таких исчезновениях в 
случаях, :. когда они:-достоверно, установлены, должны подтвердить, что эти права не были 
нарушены.

■ .6. ,. Возложение на, государство ответственности за исчезновения

172, Ответствённость государства возникает в тех случаях, когда'установлено,, чщр .ак- 
ты, приведшие к исчезновению, присвайвкются данному государству; 'или же что оно мол
чаливо согласилось с этими актами, или что данное государство каким-либо иным образом 
не въшо.Енило своих обязательств.Такая ответственность может во'зй'йкнуть 'при-различных 
обстоятельствах, например:

- если достоверно установлено, что лицо, которое впоследствии исчезает, бйло 
арестовано или задержано государственным органом;- -, \

- если государство проявляет терпимость в отношении сообщаемых действий органов 
или учреждений правительства, которые ведут к исчезновению лиц, или же государ
ство молчаливо соглашается с такими действиями, совершаемыми другими лицами;
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- если государственные органы не реагирунот должным образом на достоверные сообще
ния о фактах исчезновения; ;

- если средства' правовой защиты, позволяющие установить местонахождение исчезнугв- 
ших лиц, не существуют или не являются эффективными;

■ - если само данное государство , несмотря на имеющиеся достоверные доказательства- 
фактов исчезновений, не создает возможностей для вьиснения судьбы пропавших без 
вести или для повышения эффективности существующих-средств правовой защиты;

- если государство не принимает какие-либо меры с целью установления ответствен
ности в национальных рамках (т.е, меры уголовного или дисциплинарного характера) 
за совершениё действий, 'ведущих к исчезновению лиц,- а, напротив, покрьшает такие 
действия, совершаемые национальными органами, с помощью законов об амнистии,

173. Не вызйвает сомнения тот факт, что чилийское правительство несет международную 
ответственность в отношёйий-'Нрав человека в целом и в отношении конкретных црав чело
века, затрагиваемых в ситуации с пропавшими без вести лицами. Ответственность чилий
ского правительства с точки зрения уважения прав.человека в целом вытекает не- только 
из общего международного права, включая Устав Организации Объединенных Наций, но так
же и из конкретных документов, таких,как Междутародный пакт о гражданских и политичес
ких правах. Чили является участником Международного пакта о-граж-данских и политичес
ких правах с 1972 года 5/, Специальная рабочая группа по:"расследованию положения в 
области нрав человека в Чилй нёоднократно подчеркивала:международную обязательную си
лу Пактов для Чилй, и представители Чили не отказывались от: своих обязательств соглас
но международному праву или этим Пактам, Они участвуют в работе Комитета по правам 
человека. £/ ш Из всех прав, конкретно затрагиваемых в ситуации с пропавшими без вес
ти,' ирацо, на жизнь имеет перёостепенное зна'ченйе» Чили, несомненно, несет обязатель- 
ствб уважать право на жизнь;" В статье I Американской декларации о правах и обязан
ностях (человека, провозглашённой в апреле 1948 года, предусматривается;-; что каждый 
человек-лмеет "право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность";;.'-гв статье 4 Аме
риканской конвенции о правах человека от 22 ноября 1969 года провозглашается право на 
жизнь и, в частности, предусматривается: "Каждое лицо имеет право на уважение-его 
жизни. Это право охраняется законом,,. Никто не может быть произвольно лишен жиз- 

- ья 6 Международного, пакта о гражданских и политических правах предусматри
вает: "Право на жизнь есть неотъемлемое право каждого человека̂ .̂  Это право охраняет
ся'Законбм, Никто не мо5хет быть произвольно лишен жизни". Кроме того, статьи 27 
и 147'четвертой Женевской конвенций:от-12 августа 1949 года содержат положения, от
ступления от которых, в том что касаётся уважения права'На жизнь, не допускаются ни 
в каких отношениях. Все вышеназванные положения являются обязательными для Чили в 
соответствии с полностью действующим международным правом,

174» Хотя чилийское правительство ссылается на конкретное положение в стране и на 
'состоянйё'гражданской войны, которое, как оно заявляло, преобладало^в его стране j/, 
оно не можётщздрверждать, чёо оно не должно уважать право на жизнь, Чили является

^  См. А/ЗЗ/40, приложение I, 
.у , CCPR/.C/sR*127-130,
Т/ См, главу II выше.
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Згчастником Женевских конвешщй^и то этому всегда несет обязательство согласно ' -
статье . 3 Конвв1щии, .;:котор.̂  раснространяет применение некоторщ: принциНов Конвенции, - 
в частности,, нрава-на жизнь, на немеждзшаррдныё вооруженные конфликты Д/; ' Как ука-; 
зывалось:одним из авторов 10/. "в результате включения статьи 3 женевские междунхарод- 
нО“Правовые-; нормы, налагают на государства ограничение с точки зрёния/бсуществленид- ■ ' 
ими своего,тоуверенитета над своими субъектами, ограничбния; которые направлены на ' • 
обеспечение-интересов этих субъектов". В статье 29, четвертой Ж®Н®Еской'конвенции ■ 
ясно говорится об -ответственности государств-участников в отк^шенйй "покроБительствуеЬ 
мых лиц": .¿. ’'Находящаяся .в конфликте - сторона, во власТи которой’ н'ахЪдятся покровитель- ' 
ствуемые лица, ответственна за обращение своих представителей'с покровительствуемыми- ‘ 
лицами, причем это не снимает личной- ответственности с этих представителей". В ком-- 
ментарии К: этому .положению говорится,что ¡данная ответственность носит двойственный 
характер, ■ С одной стороны, ' речь идет о личной-ответственности представителя, а с 
другой стороны - об ответственности государства, которое он представляет, ' Термин 
"пред-етавитель" .с.ледует понимать как любое ,лицо, которое Находился на службе у дого
варивающейся стороны, независимо от того, каким образом или в какой качестве оно вн/’ '- 
полняеТ' свои служебные обязанности., . Это понятие включает гражданских с'лужкщЕа,' су- 
дейг сдущащих вооруженньи сил, служащих полувоенных по лицейских, организаций и т.д. 'и,- -' 
таким-образом, охватывает .более широкий крут лиц по срквцению с содержащимся в четвер
той, Гаагской ко нвенхщи определением, согласно которому- ответственность государстваv- 
может быть вызвана только поведением "лиц, входящих в состав его вооруженных сил"- И/«

■8/ .. Чили¿ратифицировала Женевские конвенции, в 1950'году,'
/2/ ' Отатьк 3 имеет', -'в частности, следующее содержание;

. ■ "В случае вооруженного конфликта, не носящего междушародйото-Характера к  
возникающего'на территории одной из Высоких Договаривающихся Сторон, каждая из 
-находящихся в конфликте'сторон будет обязана применять, как минимум, следующие 
положения;.,, ,. - ■ -
- Í, Лица, которые непосредственно не принимают участия в военньк. действиях,. :
' Нключая тех лиц из состава вооруженньЕ сил, которые сложили оружие", а так-..’ 

же-тех, которые перестали; принимать участие в военньЕ дейст-виях""вс,ледствие. 
болезни, ранения, задержания, или по любой другой причине, должны при всех 
обстоятельствах пользоваться гуманньш обращением без всякой дискриминации 
По"-причинам расы, цвета кожц, религии или веры, пола, происхождения или 
■имущественного положения или люб:--Х друпгих аналогичт ',Е  критериев,

. . . , , С этой целью запрещаются и всегда и всюду, будут загфёЩйться следующие ■■ 
действия в отношении вышеуказанных лиц; •   t';.-.-
a) i -посягательство ,на жизнь и физическую неприкосновенност.ь, "В'частности

всякие виды убийства, увечья, жестокое обращение, пьггки й истязания,'
b ) взятие заложников,
c) посягательство на.человеческое .достоинство, в частности оскорбительное 

и унижающее обращение, '
d) осуждение и применение наказания без предварительного судебного-реше

ния, вынесенного надлежащим образом учрежденным судом, при наличии 
судебных гарантий, признанных необходимыми цивилизовашплми нациями,

2, Раненых и больных будут подбирать, и им будет оказана помощь",
10/ См. J.S, Pictet, Commentaiy, the Geneva Ccn-ventions of August 1949»

pp. 209 et seq.
H J  Ibid.. p. 211.
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1 7 5. Таким образом, юридическое обязательство государств-участников согласно сущест- 
взшщему ме^утароднрму праву.. в, отношении Бышеуказаннш: докзгментов, охватывающих все 
права, кстррые, ,-^гут ¿ы^ ситуации с .пррпавшими без вести, является ' Твёр- ■
до ..установленным., ¡ Црскольку '̂feли. участвует, .’во' .всех, >тих документах, ее правитель-,, 
ствр нксет.;...н,е ..-тслько,,ыевдународно-прав,овое ебязательство обеспечивать защиту лиц, ' 
как укияыцалрсь.выше..,. .цо. и. четко определенные о.бя'з.зтельства в. сортветствии с выше- 
названны№з;-:-док.зще.нтадр:.. ....... Поэтому .возникает .вопрос:, церет ли .прарительствр 'Чили от- j
ветстценность в . связи ,е-ситуацией с процавиими беё ...верти лицами, учитывая-элементы 
присвоения.ртпетственности ..и критерии, указанные‘ранее, „ Можно ,с .'увёренностА'.зая-*.,,. .. 
вить,...что, по-видимому,, р данном случце .налицо ,все условия, .необходимые длц установ
ления атветственност,и чилийского ..правительства .в . связи с ситуацией в отношений про
павших ;без .вести:

a) , .Настоящий-доклад,, доклады Специальной рёбочей группы по„Чилц,' опубликован
ные .тома "Викарии где ¡ла-.-солидаридад" и доклад..Международного комитета Краденого ’крес
та.не. оставляют.-,никаких'разумно.'допустимых соМцений.4в том, что в настоящее . время по ' 
меньшей мере 606.. случаев пррцажи без вести остаются.,эще не выясненными, . и имеющаяся '
в отношении.ртихгбОО случаев-информация является столь, достоверной, что,, факт ареста..
этих,лиц восударственными-.органами или же армией или ДИНА не может ,вызЙ!?а.ть,,,с9*®®“ 
ний*,.-Как .еорбщалось, некрторых из арертоцанных. лиц видели.позднее/в.'ыёс.тах...заклю- ; 
чения, нахрдящихся. в веде.нии правительства. : , Кроме того, нет никаких.'признаков то- 
ВО, ' что .судьба этих, пропавпих без вести .будет выяснена,с помощью суцествзшщих средств 
и методов, используемых правительством.

b) Согласно международному праву, предусыз-триваемое законом ограничение лич
ной свободы и неприкосновенности должно быть строго определенным й 'поддающимся конт
ролю 12/. Только при соблюдении этого условия ойраничёние личной свободы может' рас
сматриваться как законное.. Даже если чилийские-AO.Kpembi-saKOHH, позволяющие произ
водить арест лиц -без последзтоцих гарантий в,-отношении, личной свободы, можно . рассмат
ривать как "закон." по смыслу международного права, ,-.тотдекрет-закон, ревулировавщий 
деятельность бывшей ДИНА и ее функции никогда не был законным по смыслу меадуна- 
родного цравщ. Эти декреты-законы в силу своего характера не обеспечивали такого 
положения, при'котором задержание лиц бсуцесввлялось бы на объективной и предсказуе
мой основе Í4/. Достоверно установленные сл^Ази арестов, произВёДённЫх чиновниками 
ДИНА, а именно 227 из'477 рассмотренных случаев (см, приложение Т),'являлись явно 
противозаконными по' смыслу международного права. '

c) Существующие средства правовой защиты, испёльЗованнйё: рёдетвенниками про
павпих без вести, почти во всех случаях оказались неЗффективными. Только четыре 
ходатайства о применении amparo, .. поданные в связи с продавшими, без вести лицами, да
ли положительный результат 15/. Однако сотни других:, пред ставленных ходатайств о при
менении ащраго ни разу не дали результатов. В этих случаях суды либо прекращали 
расследование, ссылаясь.на отсутствие у них компетенций. Либо отклоняли ходатайства
о применении удоАлетворивпйсь, без проведения дальнейшего расследования, по
лученной из министерства внутренних дел информацией о том, • что :то или иное лицо не 
было.. задержацо на основании ордера, вьщаннрго этим министерством. Суды рассматрива- 
ди ДИНА как "орган, обладающий полным иммунитетом от какой-лйбё';оЮ'вётётвенности.

12/. See .the .Judgement of the European Court of Нтлпап Rights in the 
Sunday..Times Case (26. April I979), • p,22, ' " '•■f

, 13/. : ..Cm . выше., глава IV., -.G,¿5. .: , ::л ■
и /  См. .выше, глав-IV. ; , : .
15/ . См. выше,, глава IV,-С,1..,..  ̂ .. - .
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d ) Хотя правительство знало о том, что средство правовой защиты amparo и 
методы следственных судей являются абсолютно неэффективными, как это было подтвержде
но во многих случаях пропажи без вести, оно, несмотря на свои законодательные полно
мочия в области управления страной на основании декретов-законов, ни в коей мере не 
способствовало укреплению системы расследования случаев пропажи без вести лиц. Липь 
по пропестБИИ пяти лет были преданы гласности первые сообщения о пропавших без вести, 
и только вследствие общественной необходимости, вызванной обнаружениями в Лонкене, 
были осуждены некоторые правительственные полицейские слзгасащие, которые, как утверж
далось, были виновны в исчезновении лиц, чьи трупы были обнаружены в Лонкене. Од
нако благодаря декрету об амнистии чилийские чиновники были освобождены от ответст
венности 1б/. Если говорить о системе ДИНА, то, по-видимому, даже Генеральный ин
спектор не смог каким-либо образом повлиять на бесконтрольную, непредсказуемую, не 
поддающзгюся проверке и незаконную власть чиновников ДИНА, ответственных за произве
денные аресты в большинстве из 600 достоверно установленньк случаев. Это свидетель
ствует о том, что правительство Чили вплоть до настоящего времени проявляет терпи
мость в отношении сообщений с действиях тех правительственных органов, которые несут 
ответственность за исчезновение лиц. Государство не предпринимает каких-либо мер с 
целью установления ответственности за пропажу без вести на национальном уровне; на
против, с помощью декрета об амнистии правительство освободило от ответственности 
виновных лиц и органы в рамках национальной системы 1?/.

e ) Правительство Чили не проявляло желания всесторонне сотрудничать с Органи
зацией Объединенных Наций и другими международными организациями в процессе выясне
ния судьбы пропавших без вести. Правительство изъявляло желание обсудить данную 
проблему с представителями Специальной рабочей группы по расследованию положения в 
области прав человека в Чили в июле 1978 года и разрешило Специальной рабочей группе 
ознакомиться с имеющимися в министерстве внутренних дел докзгментами по делам пропав
ших без вести. Правительство также организовало интервью с ответственными чиновни
ками судебньЕ органов, однако оно не изъявляло желания согласиться с каким-либо даль
нейшим сотрудничеством в этой области с Организацией ОбъединенньЕ Наций. В этом от
ношении правительство сослалось на свой конституционный порядок, на равновесие и раз
деление полномочий. Однако правительство не учитывает свои общие международные обя
зательства в отношении "ситуации", которая связана с постоянными нарушениями прав 
человека, вызванными проблемой пропавших без вести.

176. Тот факт, что по меньшей мере 600 лиц остаются пропавшими без вести в результа
те действий органов государственной безопасности, свидетельствует о том, что в Чили 
постоянно сзществовала "ситуация", вызванная массовыми и систематическими нарзшения- 
ми прав человека, включая право на жизнь и другие права, связанные с фактом пропажи 
без вести 18/. Эта "ситуация" носит постоянный характер. До тех пор, пока прави
тельство не сможет продемонстрировать, каким образом оно приняло эффективные меры с 
целью выяснения судьбы пропавших без вести, оно будет нести ответственность за судьбу 
пропавших без вести лиц. Любая ссылка на разделение полномочий и невозможность из
менения методов деятельности судебньЕ органов является с международно-правовой точки 
зрения абсолютно несущественной для проблемы ответственности правительства. При этом 
не учитывается тот факт, что, согласно меадународному праву, государство не может ук
лоняться от своих международных обязательств, ссылаясь на трудности в рамках своего 
внутреннего правопорядка.

1б/ См. выше, глава IV , А .4.

1 7/ См. выше, глава IV , G.5.

18/ См. выше, глава V, Б.
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1 7 7 . Поэтому эксперт делает вывод о. том, ч то ,чилийское правительство несет, согласно 
-международному.; праву, ртветственноеть за судьбу по меньпей мере 600 пропавпих без 
вести лиц, основныв.человеческие права которых были, как. указано в настояцем докладе, 
нарупены. . Правительстве также несет, ответственность за. тех пропавших без вести, ко
торые погибли.при .поддзрительньк.обстоятельствах во время совершения действий, при-, 
.сваиваемых...учреждениям .правительства. Чилийское правительство несет перед междуна- 
родньм7Сор.бцестврм обязательство разъяснить и установить судьбу этих пропавших без . 
вести, , наказать тех-, кто виновен, в. их исчезновении, обеспечить компенсацию для родст
венников жертв',и принять, меры для предотвращения повторения, таких действий в будущем.
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, ББШОДЫ И РЕКОМЕНДАЦИИ

Вырод'ы ■ ■ ' •

A. Исчезнорение задержанньЕ d Ч и л и

178. Со времени прихода'военного правительства к вЛасти в Чили 11 сентября 1973 года 
число исчезнувших в результате действий чилийских властей составило, согласно•сообще
ниям, от 1 ООО до 2 ООО' Человек. Из этого числа около 680 дел, в отношении.которых 
имеются достоверные доказательства того, что до исчезновения то или иное лицо было - 
арестовано или содержалось под стражей правительственными чиновниками, были представ
лены Для расследования чилийскому правительству и судам чилийской католической' цер- . 
ковью, руководствовавпейся гзгманнымй соображениями, а не какими-либо политическими 
мотивами. К настоящему времени лишь в нескольких случаях были выяснены местонахожде
ние или судьба пропавших без вести. ■ Б-нескольких случаях лицо, которое, согласно , 
сообщениям, пропало без вести, было обнаружено живым или на свободе. С другой сто
роны, было обнаружено захоронение трупов 1-5 пропавших без вести лиц из города И сла -■ ■ 
де-Майпо и было признано, что ответственность за их смерть -несут карабинеры; -..Таким 
же образом, согласно предварительным сообщениям, 18 трзгаов, захоронение которьЕ най-.' 
дено в Юмбеле,' являются трупами пропавших без вести лиц, которые были арестованы 
карабинерами в Лахе в сентябре 1973 года, а трупы, захоронение которьЕ было обнаруже
но в Куэста-Баррига, могут также быть трупами пропавших без вести лиц из этого райо
на. Исчезновение этих лиц свидетельствует о продолжающемся - нарушении прав человека . 
и является острой гуманитарной проблемой для их родственников, которые хотят и имеют 
право знать, что произопло с членами их семей.

179,.’Проведенный в этом докладе анализ показывает. Что почти во всех рассмотренньЕ 
случаях “пропажи бёз вести имеются существенные достоверные доказательства того, что 
то или .иное пропавшее без вести лицо.было до его исчезновения арестовано и/или под
вергнуто задержанию чиновниками чилийского правительства. 'Исчезновения не были ре-' 
зультатом воору'женньЕ конфликтов или столкновений. ' Пропавшие без вести находились 
под эффективньм контролем со стороны правительственных чиновников до их исчезновения.

180. Организация ОбъединенньЕ Наций и международное сообщество не могут безучастно 
относиться к такому явлению пропажи без вести, пример которого наблюдается в Чили, 
Обязательство государства уважать основные права человеческой личности является обя
зательством erga отпез. и меаду^ародноё^сообщество и его государства-члены проявляют 
обоснованный законный и гуманитарный интерес к обеспечению уважения прав человека со 
стороны государств-членов 'Международного сообщества-. Даже несмотря на то, что в те
чение 1978 и 1979 годов не поступало каких-либо сообщений об исчезновении лиц в Чили, 
тот факт, что имеются многочисленные лица, которые исчезли в период с сентября
1973 г.. по конец 1977 г . и мёстонахождение которых до сих пор не" известно, свидетель
ствует, что в этой стране по-прежнему наблюдается ситуация, связанная с грубыми й 
явными нарушениями прав человека.

В, Проблема щзодавпкх без вести в контексте событий 
Í973 r. и 1974-1977 г г . '

181. Вопрос .о пропавших без вести в Чили следует рассматривать в контексте событий, 
которые имели место в этой стране, и’-, в частности, с учетом необходимости соблюдения 
правовьЕ норм, регулирующих арест и задержание,; и фактической практики властей в о б - ' 
ласти ареста и задержания. Б период с.. сентября до декабрь 1973 г . в Чили ^существо-., 
вала острая внутренняя напряженность, военный персонал и карабинеры арестовали многие 
тысячи людей на всей территории страны. Этим арестам подвергались в первую очередь
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те лица, которые занимали посты п национальном или местном правительстве или были 
связаны с предиествзяэцим правительством через политические партии; профсоюзы или 
другие организации, или же которые выступали в поддержку этого правительства, вклю
чая журналистов^ профессоров, учителей; студентов и крестьян. Как показывает со-”"  
держащийся в настоящем докладе анализ конкретньк.случаев, производивпие арест воен
ные и карабинеры действовёлн" независимо'H dédKóHYp'oMbHo, ' не соблюдая установленные 
правовые нормы, и правительство не потребовало соблюдения этих норм или проведения 
расследования и наказания винорньш*. D период с сентября до декабрь 1973 .г .  посту
пили сообщения, о 247 документально подтвержденньк случаях пропажи без вести задер
жанных.

182.. Б течение 19'74-^1977 г г . в Чили ежегодно подвергалось аресту по политическим при
чинам илц р интересах национальной безопасности значительное, хотя и различнее 
число лиц. .. После учреждения ДИНА в июне 1974 года эти аресты' все чаще стали произ
водиться лицами в гражданской одежде,использовавпими автомапины без опознавательных 
знаков и регистрационньпс номеров, в. обстоятельствах, которые позволяли уменьпйть 
возможность присутствия свидетелей при аресте. Правовые нормы, регулирующие аресты 
и задержания,, не соблюдались, и арестованные лица часто направлялись в тайные места 
заключения» .ДИНА была создана в качестве органа, независимого от правительства и 
подотчетного только четырем членам военной хунты. ДИНА использовала свои полномо
чия -.в области.ареста и задержания в услрриях отсутствия контроля' со стороны прави
тельства и судов. Правительство и чилийские суды отказывались требовать от ДИНА и 
других органов безопасности соблюдения установленных правовьк норм,' регулирующих 
аресты и задержание, а также отказывались проводить расследования'и наказывать ви- ' 
новньЕ. Б период с 1974 по 1977 г г .  было сообщено о приблизительно 422 докумен
тально подтвержденньЕ случаях пропажи без вести. В 1974 году' и в начале Т975 года 
основное число  ̂ исчезнувших лиц являлись членами МИР (Левое революционное движение), 
в течение .. остальньЕ месяцев 1975 года -  члены Социалистической партии, а в 1976 гоДу- 
члены Коммунистической партии. Б 1977 году наблюдалось исчезновение членов Социа- ■ 
диетической и Коммунистической партий. Изучение .47-7 Дел пропавших без вести лиц с 
1973 по 1977 г г . ,  представленное чилийской католической церковью правительству Чили 
и чилийским судам, показывает, что, согласно сообщениям, карабинеры несут ответст- ' 
венность за арест 126 пропавших без вести лиц, главным образом в 1973 году, что ДИНА, 
согласно сообцениям, несет ответственность за арест 227 пропавших без вести лиц, воен
ные суды -  за арест 54 лиц и службы военной разведки -  33 лиц. . Подробную классифи
кацию правительственных учреждений, которые, согласно сообцениям, несут ответствен
ность за арест впоследствии исчезнувших лиц, см, в приложении V.

С. . Судебная система и пцодавпие без вести лица

183. Б период после 11 сентября 1973 г . в Чили не использовались судебные средства 
для защиты лиц от незаконньЕ арестов и ’ задержания, Б 1973 году правительство разре
шило производить аресты различным.органам, не обладающим юридическими полномочиями 
для арестов, и ни правительство, ни суды не стремились контролировать такую противо- 
законнзгю деятельность. Б июне 1974 года в связи с учреждением ДЙБА. и на основании " ‘ ■ 
решений, принятых- доенной хунтой, правительством и самими судами была создана факти
ческая система аре'е'тов' и задержания, которая функцйонировала--в условиях отсутствия 
контроля со стороны правительства и судов. ' — -

184, Если бы такое, средство правовой з.ащиты в Чили, как ашраго., использовалось в 
соответствии со своими традицио.нными функциями согласно чилийскому законодательству, 
в рамках которого его можно сравнить о habeas corpus, то оно явилось бы важным сред
ством защиты прав задержанньЕ лиц.Однако пз 5 ООО ходатайств'о применении amparo, ■
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лоданньЕ в течение шести ,лет после сентября 1973 г . ,  было удовлетворено только 4 хо
датайства, причем по одному Из них еце не было принято каких—либо-мер. Признавая 
иммунитет ДИБА, суды не проводили серьезньЕ расследований в связи с ходатайствами о 
применении amparo. Они согласились не обращаться за информацией недосредетвенно в 
учреждения, производящие арест, такие, например, как ДИНД, а запрашивать-: ее в минис
терстве внутренних дел или в СЕНДЁТЕ,' который не имеет полномочий контролировать дея
тельность ДИНА. Если министерство внутренних дел отвечало,, что то иди' иное- -лицо 
фактически находится под стражей в соответствии с осаднйм положением,- суды отклоняли 
ходатайство о применении amparo. Если министерство заключало,, что-.данное лицо "не 
содержалось под стражей на основании ордера, выданного этим министерством", или- ис- 
пользовало какую-либо аналогичную формулировку, суд также отклонял ходатайство о при
менении a m p a ro даже если в таком ответе не утсазывалось, было-:ли- то или-инре, лицо . 
лишено свободы правительственными чиновниками, поскольку ДИШ : обладал,а неэагвисимнми 
полномочиями в области ареста. Суды основывали свой отказ применять: :в,траго на таких 
ответах из министерства даже в тех случаях, когда имелись серьезные доказательства 
того,, что то или иное лицо было арестовано правительственными чиновниками. В случае, 
когда.было удовлетворено ходатайство о применении amparo в отношении Контрераса Ма
лухе и было отданр. распоряжение освободить это лицо, Берхбвный суд отказался непо
средственно обратиться к президенту Республики,-которому подчинялась ДИНА, с тем что
бы последний отдал.,распоряжение о его освобождении. -Верховный суд предпочел пере
дать этот вопрос, на,',рассмотрение мйнистерства внутренних дел, которое не обладает 
такой властью,- Таким образом, средство правовой защиты amparo было использовано в 
качестве фасада,, за которым происходила пропажа людей без вести.

185,.: Если говорить о жалобах, поданных в уголовные суды в связи с пропавшими без вес
ти лицами, то суды, признавая иммунитет военньЕ и карабинеров и не используя пол
ностью свои законные полномочия в области проведения расследования, лишили народ Чили 
той эффективной защиты прав человека, которую могут обеспечить уголовные санкции.
Хотя в период, с 1973 по 1978 годы в уголовные суды было подано более 500 жалоб в свя
зи с пропавшими без вести, не 'была выяснена судьба ни одного из пропавших без вести 
лиц и ни одно лицо не было наказано за совершение действий, приведших .к исчезновению 
задержанного... ,

186, ..Поэтому совершенно ясно, что явление пропажи без вести в Чили является .резуль
татом необычных обстоятельств, созданньЕ режимом,'установленным 11 сентября 1973 г . ,  
а также результатом неспособности судов контролировать независимые действия прави
тельственных чиновников.

187. Давление, оказанное родственниками пропавших без вести и католической церковью, 
и озабоченность, выраженная международньш сообществом в связи, о, исчезновением,.задер
жанных в Чили,. наряду с обнаружением в Лонкене трупов, по-видимому, содействовали 
тому,- что суды, стали проявлять более позитивное отношение к расследованиям случаев 
пропажи без вести. Б частности, Берхсвный суд отдал распоряжение о назначении ряда 
выездньЕ судей, и, „по меньшей мере, в двух случаях специальные судьи, по-видимому, 
имели намерение провести тщательное расследование. Действия специального следст
венного судьи в, Лонкене являются примером того, какие результаты могут быть достиг
нуты.в- -тех случаях,.. когда судебные органы полнбстью используют свои законные полномо
чия-в-области расследования, а благодаря расследованию, проведенному специальным 
судьей Б .Консепсьоне, было обнаружено тайное захоронение 18 трзшов.

Digitized by UN Library Geneva



л /34/583 Д м .  1
page 9б- :

Е"» Правитедьство и дтюпавшие бея вести лиття.

188. Настоящий доклад, ясно показывает,; что в период с 1973 по 1 977 год правитель
ство Чили вначале проявляло- терпшость, в отношении и'счезновения задержанных, а 
затем создало систему, или практику, ведущую к исчезновению задержанных. Совершая 
такие действия, Чили, не выполнило.своих международньк обязательств, основанных на 
обычном, и обЩеМ; Международном праве .. Мевдународные обязательства правительства 
были также; ;нарушены вследствие одобрения им действий, ведущих к исчезновению задер- 
жаНньЕ, что выразилось в, принятии правительством;в апреле 1978 года„декрета об 
амнистии; который был направлен на оправдание преступнъЕ. действий,;связанньЕ .с 
исчезновением задержанных, . .Декрет об амнистии... был использован,, в частности, для 
защиты правительственньЕ чиновников, признанных виновными в смерти задержанньЕ.- 
В этом отношении можно отметить, что, ранг правительственного чиновника является 
несущественньм с. точки зрения ответствённости государства, посколькз'' действия дан— 
'ногё чиновника вменяются государству.

189* Декрет об амнистии не снимает ответственности Чили за проявление терпимости 
по отношению к  системе или практике, .которая привела к исчезновению, задержанных 
в этой стране после 1973 года, или -за создание такой системы или практики. Даже 
в условиях чрезвычайньЕ ситуаций, равносильных вооруженному конфликту немеждуна- - 
родного характера (именно такая ситуация,по заявлению чилийского министра внутрен
них дел,существовала во время пропажи без вести лиц), правительство Чили несет 
.обязательство согласно Четвертой женевской конвенции 194,9 года, в статье 29 которой 
предусматривается международная ответственность государств за обращение с лицами, 
которые должны находиться под его защитой. Более того, статья 146 этой Конвенции 
возлагает на государства обязательство "разыскивать лиц, обвиняемьЕ в том,,что они , 
совершили или приказали совершить то или иное из упомянутых серьезных.нарушений, 
и придавать, их своему суду", К серьезным нарзшениям этой Конвенции относятся .. 
преднамеренное убийство, пытки и незаконное заключение покровительствуемых под- 
защитньЕ лиц, . ' ,

190. Согласно общему и традиционному междзгнародному праву, и в частности - в отноше
нии международного сообщества,правительство несет обязательство (erga oimes) 
уважать основные права человеческой личности,и правительство, в частности,• несет 
ответственность перед международным сообществом за нарушение своих обязательств. 
Это обязательство уважать основные права человеческой личности несомненно включает 
в тех сД'учаях, когда нарзтшение обязательства связано ; с.исчезновением задержанных,, 
обязанностъ предоставлять достоверную и.досШаточнз?ю йнформацию в отношении каждого; 
пропавшего без вести. ■ , - - ;

tgi. Междзгаародная ответственность государства- в тех ;Слзгчаях, когда; нарушениё им ' ,
мевд'зшародного. прада приобретает такуш:;фо,рму, как.Ооздание .с'ист.емы или-практики, 
ведзщих к исчезновению задержанных, или проявление' терпимости в отношении такой 
системы, или практики,,не может быть.устранена лишь за.счет сокращения установлен
ного срока отсутствия сведений, по истечении которого пропавшее без вести лицо счи
тается умершим. Нельзя избежать ответственности государства и путем установления 
системы, при которой судья уполномочивается объявлять то или иное, лицо умершим в 
тех слупаях, когда это лицо не реагирует в течение установленного периода на опубли
кованный приказ предстать перед властями. В слзгчаях, когда лица исчезают после 
задержания их правительственными чиновниками, правильным и единственно законным 
подходом является определение того, что произошло в каждом конкретном случае., и 
выявление виновных лиц. После этого возникает моральная и юридическая ответствен
ность государства по возмещению зпцерба, причиненного его чиновниками. Установление 
уголовной ответственности за любое незаконное деяние в связи с пропавшими без вести 
несомненно является той частью правосудия, отправление которого необходимо в
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отношении пропавшего без вести и его родственников. Кроме того, следует надеяться, 
что отношение правительства Чили к нарушениям основных прав человека найдет свое 
отражение в административных и дисциплинарных санкциях, которые будут? применены в 
таких случаях, как Лонкен, о чем информировал Специальнзпо рабочзгю группу по Чили 
министр юстиции,

192.- Если говорить о Чили, то ее правительство Несет междзгнародно-правовую ответ
ственность двух конкретных типов; ответственность в отношении правительств друтшс 
государств в'тех случаях, когда пропавшее без вести лицо является гражданином этого 
государства, и ответственность в отношении €рганизации Объединенных Наций в тех 
слзгчаях'; когда пропавшее без вести лицо является сотрудником этой Организации,
Этот последний принцип наглядно подтвержден в связи с делом Бернадетте. Именно 
заинтересованные государства’или международная организация должны требовать выпол
нения этих конкретных обязательств.

Рекомендации

193. Междзгнародное сообгчество несет юридическое и моральное обязательство предпри
нимать меры в связи С'явлением исчезновения лиц, которое, как сообщается, имеет 
место во многих частях мира. Следует внимательно рассмотреть те положения резолю
ции 5В(ХХХИ) Подкомиссий по предупреждению дискриминации и защите меньшинств, в 
которых выражается озабоченность й предлагаются конкретные направления деятельно
сти, Как показывает настоящее исследование, для предотвращения-исчезновения''за
держанных в первую очередь необходимо обеспечить правопорядок нёзавйсимо от положе
ния в той или иной стране и потребовать от всех органов и чиновников государства 
подчинйШбся законам й нести ответственность за свои действия. Следует принять 
меры, с Фем чтобы чрезвычайное или осадное положение не использовались для освобожде
ния государственных органов или чиновников от обязанности соблюдать закон или сня
тия с них ответственности за совершение действий, ведущих к нарушениям прав чело
века, Необходимо также, чтобы пересмотренный проект свода принципов защиты всех 
лиц, подвергаемых задержанию или тюремному заключению в какой бы то ни было форме
(в настоящее время этот проект представлен на рассмотрение Генеральной Ассамблеи 
Б докзпиенте А/Зф/Нб), был одобрен и практически осуществлен в кратчайшие сроки.

194. Для предотвращения исчезновения задержанных необходимо, чтобы законодательство, 
регулирующее арест и задержание, было доступным для всех, чтобы его положения были 
сформулированы достаточно ясно и предусматривали, какими полномочиями в отношении 
ареста обладают государственные органы или чиновники и при каких обстоятельствах 
могзгг производиться аресты. Необходимо требовать во всех случаях, за исключением 
ареста на месте преступления, предъявления письменных ордеров на арест, следует 
обеспечить регистрацию арестов в централизованном порядке, а также регистрацию лиц, 
поступающих в каждое место для заключения и выбьшающих из него. Не следует допу
скать существования никаких тайных мест для заключения. Правительства и суды 
должны быть обязаны обеспечить соблюдение законов об аресте и задержании.

195. Гражданские суды должны быть уполномочены полностью использовать средство пра
вовой защиты (habeas corpus) независимо от того, существует ли чрезвычайное поло
жение, или от того, производятся ли аресты военными службами или службами безопасно
сти, Гражданские судьи должны быть, в частности, уполномочены допрашивать задержан
ных и иметь возможность посещать все места для заключения.

196. Необходима гарантия того, что правительство предпримет меры для обеспечения 
быстрого и тщательного расследования во всех случаях-,.. когда имеется сообщения о 
многочисленных исчезновениях лиц. Следует внимательно рассмотреть вопрос о при
нятии конкретных мер на уровне Организации Объединенных Наций с целью принятия
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быстрых и эффективных ответных мер в связи-: с. сообщениями о ^едогрчисденных исчезно-г ■- 
вениях лиц. ■-
197. Чилийско]яу правительству следует использовать свои законодательные полномо
чия с целью концентрации-и централизации усилий,.^направленных на поиски пропавших 
без вести, и предоставить следственным органам вре необходимые полномочия в области 
проведения допросов- и.: расследований, в частности: .в связи, с деятельностью военных 
служб и служб безопасности," Было бы желательным,-чтобы правительство сотрудничало - 
в этом вопросе С: Организад?аей Объединенных Нащцй с целью подготовки.всестороннего 
доклада о положении с-процавщими без вести в-.Нили,.; в частности ç учетом списков 
прощавших без вести, представленных "Викариа д-Ç;,да- Солидаридад", и слзчгаев, рас
смотренных в настоящем докладе и в докладах Специальной рабочей группы не Чили, , 
Всесторонний доклад правительства мог бы быть представлен тридцать шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи, В отношении каждого конкретного случая пропажи без вести. ■ 
правительство должно предоставить каждой семье полную информацию о местонахождении 
или судьбе каждого пропавшего.,бе;3 цест-и. ■ Следует установить личность виновных,,
и родственникам .должна бить предоставлена :Gпpaвeдливaя^rкомпенсация, Правительство, 
возможно, пожелает цредложить Организации Объединенных Нцций сотрудничать с целью 
обеспечения родственникам пропавших без вести "права знать",-;- Следует отказаться 
от создания системы, позволяющей делать-заявления о предположит,ельной смерти, и не 
следует применять декрет,; об амцистии таким образом, чтобы-это противоречило- между
народным обязательствам Чили,., особенно по Женевской конвенции.
198. В заключение этого доклада Генеральной-,Ассамблее-я хотел бы присоединиться , - . 
к следующим словам кардинала Пауло Эваристо Арне, касающемся исчезновения задержан
ных в другой стране, но в. равной степени относящимся и к Чили:

"Эти планируемые и хладнокровно осзщес.твляемые действия, ведзпцие к 
.исчезновениям, являются юридически неприемлемыми, человечески не
выносимыми и подлежат моральному осуждению" \J»

iJ Le Monde, 12 October I979.
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